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A „Vasárnapi Újság" 1876. évi folyamának tartalma. 
a) Képek és rajzok jegyzéke. 

I . Arczképek. 

a) H a z a i a k . 
^ H SzÁm. 

Báró Kemény Zsigmond . . . . 1 
Kruspér István 2 
Lukács Móricz . 5 
Deák Ferenez 6 
Deák Ferenez 1842-ben 7 
Fábián Gábor 9 
Bedekovieh Kálmán 10 
Mátyás és Beatrix. (Egykorú dombor-

mivü arezképek után) . . . . . 14 
Ghyczy Gyula 16 
Báró Sina Simon 17 
Vékey Zsigmond . . . . . . . 17 
Perger J ános 18 
Berzsenyi Dániel 19 
Tomesánvi József 20 
Gróf Teleki Domokos . . . . . 20 
Szilágyi Ferenez . . . . . . . 22 
Jendrássik Jenő 22 
Gróf Zichy Pál-Fereuezné . . . . 23 
Vida József 28 
Fényes Elek 31 
Székács József 32 
József föherczeg 35 
József nádor 36 
Gróf Mikő Imre 39 
Eerencz József 40 
Rómer Flóris 41 
Pulszkv Ferenez 41 
Gyulai" Pá l 42 
J a k a b István 44 
Keleti Károly 48 
Storno Ferenez 52 
Gróf Zichy Ferenez 53 

b) K ü l f ö l d i e k . 
Carlyle Tamás 2 
Gino Capponi . . . . _ . . . . 13 
Freiligrath Ferdinánd . " . . . . 13 
I. Xikicza, Montenegró fejedelme . 16 
Ignatieff tábornok 10 
Mária, belga királyné 23 
Longfellov . 21 
Abdul-Aziz , a trón vesztett török 

szultán 23 
V. Murád, az uj török szultán . . 23 
Palaeky Ferenez 24 
Ristics János , Szerbia külügyminisz­

tere . . . • 24 
Sand George 25 
Mithad pasa 26 
Rasid pasa ^ ^ ^ H ^ H 
Khalil Serif pasa, igazságügyminisz­

ter 
Húszéin Avni pasa, a volt hadügy­

miniszter 
Mehemmed Kusdi pasa, nagyvezér . 
Gróf Bylandt-Reith Arthur , közös 

hadügyér . . . 
Washington György 
Szerb vezérek és miniszterek : 

Zách tábornok 
Csernajerr" tábornok 
Milankovics ezredes . . . . 
Nikolics hadügyér 
Miloikovics belügyér . . 
Gruies igazságügyéi- . . . . 

Mihály metropolita 
A görög királyi pár (I. György és 

neje < >lga 
Miléna, a montenegrói fejedelem neje 
Vokotics Míluka 
Ljubics montenegrói archimandrita 
Lesjanin Mílojko szerb tábornok 
Alimpics Bankó szerb tábornok . . 
Périer Kázmér 
Pelagics archimandrita 
Bryant Vilmos 
Abdul Hamid szultán 
Grün rsperg An­

tal) . . . : . - . 
Arezk -zeti kongresszus 

rniekv . . . 

Nv Pigorim 
\yirchon- 

ÍSípellini . 
Hirt^bi 

27 

27 
27 

28 
28 

29 
29 
29 
39 
29 
29 
29 

30 
30 
30 
30 
30 
30 
31 

33 
37 

ból : 
41 
41 
41 
41 
t i 
t i 
t ! 

Szám 
43 
43 
43 
43 

Taylor Bayard 
Alexandrovics Sándor nagyherczeg . 
Mária-Alexandrovna. az orosz czárné 
Alexandrovics-Vladimir nagyherczeg 
A török hadsereg fővezérei: 

Abdul Kerim pasa 46 
Hahz pasa 46 
Ahmed Ejub pasa 46 
Dervis pasa 46 
Cserkesz Abdi pasa . . . . 46 
Ahmed Mukhtar pasa . . . . 46 

Antonelli bibornok 47 
Lord Beaconsíield (Disraeli) . . . 47 
Gorcsakoft' herczeg 47 
Seménott' 48 
Az elnökjelöltek Észak-Amerikában: 

Haves B. Rutheford 49 
Tildén I. Sámuel 49 

Donadio Bianka 53 
A konstantinápolyi konferenczia tagjai: 

Corti gróf, olasz követ . . . . 53 
Wer ther báró, német követ . . 53 
Bourgoing gróf, franczia követ 53 
Ignatieff tábornok, orosz követ 53 
Elliot lord, angol követ . . . 53 
Chaudordy gróf, franczia meg­

bízott " 53 
Savfet pasa, török megbizott . 53 
Salisbury marquis, angol meg­

bizott 53 

II. Műtárgyak. 

Szám 
A «gonosz kosár.» (Lobrichontól) . . 52 
II . Mohammed szultán bevonulása 

Koustantinápolyba, 1453. május 
29-én (Constant Benjámin festmé­
nye után) 53 

III. Hazai építészet, emlékművek, régi­
ségek. 

Lotz Károly múzeumi falfestményei: 
I. A hunok kijövetele Ázsiából 
I I . A magyarok az ős hazában 

hallgatják a táltos regéit Att i la 
birodalmáról 

I I I . A magyarok indulása az uj 
hazába 

IV. Az uj hazába érkező magyarok 
V. Az ősök vérszerződése . . . 
VI. Az alpári csata . . . . 
VII . Árpád a legyőzött fejedel-

mek„hódolatát fogadja . 
V i n . Os-magyarok áldozása 
IX. A keresztyénség első hirde­

tése 
A husziták urvacsorája csata előtt . 
Geux-ök a spanyol vérbíróság előtt 

(Soubre Ch. festmépye u tán ) . . . 
A mütörténelmi kiáll í tásból: 

Szentelt olajtartó (Mátyás király 
ajándéka) 

Az ^apostoli kereszt» . . . . 
A király fölkenésekor használt 

olajkehely 
Ereklyetartó a XV. századból 
A kisebb kereszt ágának elő- és 

hátlapja 
A koronázási eskünél használt 

kereszt 
A Mátyás-féle nagy kehely ékit-

J M | menye 
A győri antiphonale táblájának 

középső ékítménye . . . . 
Ereklyetartó a XV. századból v 
I I . Rákóczy Ferenez gyűrűje 
Róbert Károly-féle gyürii . . 
Apafi Mihály fejedelem tükre . 
Mentekötő Meduza-fövel . . . 
I I . Lajos király gyűrűje . . 
Izabella királyné gyűrűje . . 
Forgó a XVII . szazadból . . 
Dürer-féle medaillon . . . . 
A diszfegyver-esoportozatból 

i l2 ábra.) 
Avar sisak 

A száilelŐi völgy, iKeleti Gusztáv fest­
ménye u tán ; 

Báthory István lengyel király az 
orosz békekövetséget fogadja. (Ma-
tefice János festménye után) . . . 

Női ékszer a XVII . "század elejéről 
kép 

A müncheni mükiállitásból (3 kép.) 
Deák mint ember és mint álllamférfi 

(Zich 
Petőfi keményeinek ujabb 

diszkiadásából: 
Vajda-Hunyadon (Webet- F.-tSl) 
Lenkei száza. •','/• 

1 

1 
15 
15 
15 

51 
51 

51 
2 

14 

21 
21 

21 
21 

21 

21 

22 
22 
23 
23 
23 
23 
2:; 
23 
23 
23 

21 
24 

10 

41 
47 

öl) 

50 
50 

Deák utolsó lakása a fővárosban. 
(Az egyetemtéri gr. Hadik-ház) 6 

Deák lakó szobája, a melyben meg­
halt. (Természet után rajz. Elischer 
Lajos) 7 

Deák sirja 7 
A Margit-hid (Elischer L. rajza) . . 19 
A budapesti egyetem élettani inté­

zete 22 
Az élettani intézet nagy terme . 22 
A nagy-sallói csata emlékoszlopa . 26 
A párisi magyar egylet koszorúja 

Deák koporsójára 31 
Dugonics szobra 34 
Nyáry Pál síremléke Nyáregyházán 34 
Az őstörténelmi kiállításból (54 kép) 

. . . 36—38 
József nádor szobra a budapesti 

Józseftéren 
A Deák-mauzoleum tervezete, Gerster 

Kálmántól 
A Deák-síremlék tervezete, Schicke-

danzfól 
A pannonhalmi székesegyház szen­

télye (Storno Ferenez rajza után) . 

36 

45 

45 

52 

IY. Táj- és utiképek. 
a) H a z a i a k . 

Képek Vasmegyéből: 
Vörösvár vára 
Máriafalvi templom 

A kehidai ház 
Deák Ferenez szülőháza Söjtörön . 
Puszta-Szent-László 
Deák lakása Puszta-Szent-Lászlón . 
Széli Kálmán laka Rátóton . . . 
A nagypiacz és Széchenyi-sétány 

Maros- Vásáihelytt 
Dr. Vaskovits János budai vizgyógy-

intézete 
Kolozsvár 
Berzsenyi születési háza . ' . ' . ' . 
Szejke fürdő Udvarhelyszéken 
Máramaros-Sziget piacza 
Máramarosi képek: 

VÍ8k-várhegyi fürdő 
Ruthen parasztház 

A statisztikai kongresszus kirándulása: 
Római vízvezeték Orsova és Me-

bádia közt . . . . . . . . 
Mehádíai fürdő 
Az Al-Dunán 
Galambócz és Babakáj . . . . 
Traján útja 
Orsovai kikötő 
Kazán-szoros Orsova fölött . . 
Sétahely a Cserna-völgyben . 
A mehádiai Herkules-fürdő a 

Cscina-völgyben 
Tiszavölgyi képek: 1 Rusznyák falu. 

2. A tiszai szorosok kezdete Len-
kánál. 3. Tiébusa mellett. I. Or­
szágút. 5 Az alföldi Tisza . 

A Frangepánok kastélya Fiúméban 
Baziás 
Képek Dalmácziából: 

A spalatóí főtemplom belseje 
Spalató a tenger felől . . . . 
A spalatói rakpart a Dioeletiáu-

palota körfalával 
A Signoria-tér Zárában . . . 
A szárazföldi kapu Zárában 
A zárai törvényszék udvara . . 
Sebenieo 
Trau 

Mezőhegyes: 
A ménesparancsnok laka . 
A ménesek bemutatása a statisz­

tikai kongresszus tagjai előtt • 
Major-részlet 
Téli lovarda (mének elővezetése) 

17 

i s 
18 
20 
21 
31 

85 
35 

39 
t i 
12 

t t 
t i 

t t 
tr. 
t."> 
17 
t : 

t7 

i s 
t.s 
18 
48 

Resicza : 
íaszén-égető 
Goaks-égető 
Kavaró és hengerhuta . . . . 
(jlvasztó kemeneze (Bogsányban) 

A magyar tengerpartról : 
A Cherso es Veglia szigetcsoport 
A Fiumara torkolata . . . . 

*) K ü l f ö l d i e k . 
I I . Rákóczy Ferenez és Zrínyi Ilona 

sirja a konstantinápolyi galatai r. 
kath. templomban 

A Wetterhoro és Wellhorn 
A vierwalsdstati tó Fluellen mellett 
Alpesi fenyőfák 
Vien-Chan romjai Hátsóindiában . 
Marathon mezeje 
Az Akropolis Athénében . . . . 
Képek a Felső-Dunáról 
Az «Infansnők tornyának* kapuja az 

Alhambrában 
A Monte-Pincio sétány Rómában 
A szent sir templomának előcsarnoka 

Jeruzsálemben 
Philadelphiai képek: 

A Fairmount-park 
A Girard-Avenue hídja . . . 
A természettudományok akadé­

miája 
A «Publie Ledger» hírlap palo­

tája 
Függetlenségi csarnok . . . . 
Sz. Péter és Sz. Pál székesegy­

háza 
Az Atmeidan Konstantinápolyban . 
Pampagnia, Manilla szigetén . . . 
Szerajevo 
Mosztar . . 
Montenegró fővárosából: 

A fejedelmi lak 
A csettinjei főuteza 

Trojan kastély Bulgáriában . . . 
Skutari, Albánia fővárosa . . . . 
Szokol vár Szeibiában 
Zvornik vár a Drina mentén . . . 
A Wagner-színház Bayreuthban . . 
A bayreuthi szinház belseje . . . 
Szaloniki: Török önkénytesek kivo­

nulása az Uj-kapun 
Szendrő vára (Semendria) . . . . 
Adakalé (Uj-Orsova) 
Konstantinápolyi képek: 

Az Aranyszarv hídja . . . . 
Megérkezés a kikötőbe . . . 
Ékszerek bazárja 
Pénzváltó 
Galatai főuteza 
Török a kávéházban . . . . 

Barranco de Poqueira sziklavölgy 
Andalúziában. (Dóré rajza) . . . 

Képek Elzászból : 
Hoch Barr várrom 
Fekete tó 
A csendőrségi tér Colmárban . 

V. Természettudomány, ipar, gazdaság. 
Lipták Lajos dísz-kulacsa . . . . ' 
A pókok repülése . . . . . . 2 
Toselli buvárharangja 3 
Az elefánt mint dajka 5 
A Stone-féle nyeregvaspálya (2 kép). 12 
Hogyan készülnek" az illusztrált la­

pok képei? (3 ábra.) 
A lótusz-virág 
A philadelphiai kiállítás helyiségei 

madártávlatból 
A kolumbácsi légy 
«Kisbér» az epsomi és longchampsi 

győző . ; . • • 
Káposztapálma-liget Brazíliában . # . 
Az utazók fája Madagaskár szigetén 
Törpe pálma' Madagaskár szigetén 
A szegedi kiállítás helyiségei ma­

dártávlatból 
A tügyártás i 7 kép 
A szegedi kiállításról: 

A gépkiállításból . . 
A kiállítás főhelyiségé: a sze-

gedi főreáltanoda . . 
Az osztrák államvasut-társasá*; 

gyűjteményes kiállításából 

Szám 
48 
48 
48 
48 

48 
48 

1 
4 
4 
5 
5 
9 
9 

10 

l t 
16 

16 

18 
18 

19 

19 
19 

19 
25 
26 
29 
29 

30 
30 
31 
31 
32 
32 
34 
34 

3 5 . 
35 
42 

46 
46 
46 
46 
46 
46 

49 

50 
50 
50 

13 
15 

20 
21 

26 
27 
33 
33 

34 
34 

•r, 

Méhészeti pavillon 37 
Gr. Károlyi György gyűjtemé­

nyes kiállításából 37 
Papir-gyártás: 

A gömbalaku lugzó 19 
A meritö kád körüli inuuka . . 19 
Végtelen papirhoz való gép . . 50 

Dunai monitor 52 

T I . Népviseletek, genreképek. 
a) H a z a i a k . 

Agarászat télen: 
Az első fogás 2 
Hajtás után . 2 

•Szegény Badaj Miska*. (Gyulai 
László eredeti rajza) 27 

Ménes a pusztán 28 
A pusztán 39 
Székely leányka. (Gyulai László 

rajza) 49 

b) K ü l f ö l d i e k . 
Szamakovi bolgár nők 10 
Trapezunti görög és örmény nők 13 
Kereszt a sziklauton 17 
Két hittérítő az Amazon vidékén 17 
Konstantinápolyból: 

Hamálok 2 t 
Egy hárem belseje 25 

Szerb képviselő a skupstinából . . 30 

Markow Iljo bolgár felkelő vezér . 31 
Boszniai menekült dalmát pandúrok 

közt 32 
Basi-bozukok 32 
A <Hóra». (Oláh nemzeti táncz) . . 42 
Oroszországból: 

Zarándok 13 
Kocsis 13 
Földmives 13 
Délvidéki zarándok t:i 
Munka-felügyelő 13 
Munkás t3 

V I I . Időszerű illusztrácziók. 
Thomas King V. S 2 
Erzsébet királyné Deák ravatalánál. 

(Elischer L. rajza) 7 
Deák temetése: 

Indulás az akadémia palotájától 8 
Gyászmenet a kerepcsi-uton 8 

1838. évi árvíz a fővárosban. Egy­
korú kép után 11 

Arvizképek 1876-ból: 
A lánezhid és a rakpart . . . 11 
A budai vízivárosi főuteza a 

kapuezinusok templománál 11 
A Viktória-gát környéke. (A Mar­

gitszigettel szemben) . . . . 11 
Budai arvizképek: 

A vízivárosi plébániatemplom a 
Bombatéren. (1876) 12 

A királyfürdő környéke a \i/-i 
városi főúton 1876) . . . . 12 

A kis-czelli ut (l-Budán. (1838.) 12 
Deák koporsója n síi-kápolnában 15 
Kolozsvár égése (ápr. 22-én| Sdrdi 

István rajza 21 
A bosnyák és herczegovinai fölkelés 

vezérei: l'eko Pavloviéi . . . 
Simonics Bogdán 
SoCSÍCza Lázár 23 

Hasszán, a török miniszterek gyil­
kosa 27 

Vlajkovics, szerb önkénytes csapat-
parancsnok 27 

A szerb csapatok kivonulása Bel­
grádból 38 

Szerb zászló 29 
Szerb gyalog, tábori öltözetben . . 29 
Szláv jövevények Belgrádban. (Ma­

gyar bánsági. Bolgár. Maczedoniai.) 29 
Szerb gyalog, díszben 29 
Szerb ezred-dobos 29 
Szerb huszár 29 
A szerb szkupstina ülése . . 30 
A kragujeváczi fegyvertár . . . . 33 
Szerb ujoncz bucsuzása csaladjától. 33 
Szerb előőrsök 33 
Egy szerb hadosztály kivonulása 

Csupriából 33 
A szegedi vész napjaiból (Hermán 

Ottó eredeti rajza után Jankó 
János) 37 

Hadi tanács egy szerb zárdában 
Abdul-Hamid szultán felavatása; A 

szultán bevonulása a mecsetbe 
Bisiiarck cs Salisbury találkozása. 
Nikolics Miklós orosz nagyherczeg 
^.indulása a déli hadsereghez . . 
Hamis szavazók büntetése Észak-

Amerikában H ^ l 

12 

13 
51 

".2 

VIII. Vegyes tárgyúak, illusztrácziók 
elbeszélésekhez. 

Utazás a föld körül nyolezvan nap 
alatt li kép.) 1—3 

Egy fogoly tigris elővezetése a wa­
lesi herczeg elé Barodában . . 

Strogoft' Mihály utazása (55 kép i 1—53 
Deák kéziiata 6 
Farkaslakoma 9 
Dán sírhalom . 1 9 
Kő-körrel kerített temető helyek 19 
Csarnak 21 
Indiai dolmen 21 
Temetési urna 22 
Ivó-kupa 22 
Téli és nyári lakások Kamcsatkában 22 
V. Murád thugrája 27 
A keletiek hosszú körmei . . . . 88 
Az amerikai vadásztársaság (8 kép.) 

— 35, 36, 37, 38, 39, t t , 16, t6 

b) S z ő v e g. 
1. Elmélkedések, értekezések, fejte­

getések. 
Lap 

Az örök mérleg. Holóssy Géza . . . 39 
Néhány felkapott eszméről. —rz— . 41 
A gyász napján 81 
jirviz közben 185 
A nürnbergi fegyház. Kvassay Jenő 265 
A párisi szekerekről. Kvassay Jenő . 281 
A vasúton való utazás veszélyessége. 
' Wiihrl Jákó 295 

A török trónváltozás. (Abdul Aziz 
és V. Murád arczképével) Vajda 
János 356 

Homér uj fordítása. D. J. . . . . 358 
Az ember hatalma a természet felett 471 
A kommunisztikus törekvések Orosz­

országban. Szalay József . . . . 502 
A szegedi unagy napok*. (Az 1876-ki 

iparkiállitás alkalmából) Hermán 
Ottó 579 

Kisfaludy Sándor mint paedagóg. 
Sümegi Kálmán 694 

Visszapillantás a IX. nemzetközi 
statisztikai kongresszusra . . 753 

A magyar házi ipar és a kenderter-
melés. Bakay Nándor 809 

2. Elbeszélések, genreképek. 
A csudálatos történet. (Nagymama 

meséje.) Baksan Sándor 3, 18, 34. 51, 
66, 98, 114, 130. 146, 102. 178. 194, 

211, 227, 242, 258, 271 
Utazás a föld körül nyolezvan nap 

alatt Verne Gi/ula művéből (6 kép­
pel.) 7, 23. 39 

Strogott' Mihály utazása Moszkvától 
Irkutskig. Verne legújabb müve 
(65 képpel ) 55, 71, 119, 136. 151. 
167, 183, 199, 217, 279. 295, 311, 
328, 375. 391. 107, 123, 435, 471, 
503, 519, 551, 567, 583, 615, 631, 
(it7. 663. 679. 695, 711, 727, 742, 

775, 790, 807. 823, 843 
A spanyol vérbíróság előtt ("kép­

pel) " 211, 331 
Rojti Palkó Kazár Emil- 291, 306, 

322, 338, 354, 370, 439 
Szegény Badaj Miska (képpel). ZSfrs 

Kálmán 418 
A mester úrról, ki emberemléke­

zet óta bolondította a világot. 
Beötíty Zsolt 435, 150 

Berlin ostroma. (Elbeszélés a po-
rosz-franczia háborúból.) Angolból 
Sámi Lajos 466, 183 

Foemina, foemina : puuctum !!'. fÁt-
dolgozás.) Belényesi Gábor 199. 514. 531 

Az amerikai vadásztársaság (8 kép­
pel) Mayne Reid után Vajda János. 
Bemutatás . . . 546 

I. Besancon kalandjai a mocsárban 
("képpel) . . . . . 5t7. 563 

I I . A vizár és a párduez iképpeL 57* 
III . A pekkari csorda ostroma (két 

képpel) 598 
IV. Kacsavadászaton (képpel) . . 611 
V. Ike találkozása a szürke medvé­

vel (képpel) 690 
VI. A vadász a csapdában képpel) 706 
VII. A pusztai bölény (képpel) 722 
A keeskés-völgvi malom. Vértesi Ar­

nold . . i;-_'7. 6in. 659. 674 
Archimedes pontja. Tlirs Kálmán 

738, 758, 771. 786, 803, 819 

3. Költemények. 
Lup 

Bartók Lajos. Őszi kabát a karomon. 595 
— Levél, költő barátomhoz. (End-
rődi Sándorhoz) 770 

Berzsenyi költeményeiből: Búcsúzás 
Kemenesaljától 291 

Bolgár Emil. Jerünk . 386 
Dalmady Győző. Harczidal . . . . 354 

— Egy költő emlékkönyvébe . 546 
— Készülj hazám! 802 

Darmay Viktor. Oh a tehetlen . . . 418 
— Ezredévek jönnek, mennek . 722 

Dömötör János. Boldog ember . . . 3 
— A nap elmúlt. (Lonyfelloit után.) 322 
— Zsuzsi néni emléke 659 

Dömötör l'ál. Bölcső mellett . . . 166 
— Őrizd 699 

Fejes István. Egy szép asszony 226 
— Két sir 690 

Gyulai l'ál. Szilveszter éjszakáján 162 
Illyés Bálint. Zúgó vésznek . . . . 706 

— Szabadsághős felett . . . . 847 
Kalocsai/ Kristóf. József nádor (1876. 

szept. 3.) 578 
Keszthelyi. Elvirához. (Lamartine u.) 114 

— Otaiti leánya. (Rum Viktor u.) 182 
Kiss József költeményeiből: 

Szerelemvágy 338 
Magány . 338 

Koróda l'ál. Dal a hervadt virágról. 130 
Urai József. Balgatag gyümölcsfák. 738 
Madách Imre hagyományaiból: I Vívat 18 
Pősa Lajos Az én aggódó anyámnak 34 
Szabó Endre. A pénz 178 

— Szülőföldemen 370 
— Karácsonykor 826 

Szász Béla. Egy ibolyaszálra, melyet 
a járdán találtam 242 

Szász Gerő. «Corday Charlottc»-ból. 306 
Szász Károly. A képes biblia (Fnili-

grath ut' 194 
— Kereszt a sziklauton. (Képpel) 168 
— A hü bajtárs (Uhland.) V*\ 
— Bryant költeményeiből: 1 Egy 
kis leányhoz. 2. Százados ének. 
(Angolból l 511 
— A Dugonics-szobor leleplezési 
ünnepélyén 530 
— A gyűrű. (GrSn Anasztáz után 611 
— Székely-támad. Székely-bánja. 620 
— A hazához. (Taylor Bayard 
«Százados Ki»ek .-ének befejező sza­
kaszai 671 
— A gonosz kosár. (Képpeli . . S 1 N 

Székár* József epigrammáiból . 198 
Szemere Miklós. Egy hívem a hűtle­

nek között 66 
Vajda János. A városligetben . . 274 
Váradi Antal. Cseli csárda . . . . 102 
Viila József. Bájos völgy 135 
Vörösmarty Deákról 82 
W. Sajka Teréz. Kép az életből . 1 t»i 

4. Éiet- és jellemrajzok. 
Báró Kemény Zsigmond (arczkép-

pel) / > . . / . ' 1 
Kruspér István (arczképpel . . 17 
Carlyle Tamás (arczképpel) —á—r— 33 
Lukács Móricz arczképpel) —á—r— 65 
Deák Ferenez arczképpel i —A—r-
Deák Ferenez mint tanuló. /. 

Károly . * ( > 
Deák életéből. (Deák kézirat 

105, 121 

Deák Hitetőn —á—r— 
Fábián Gábor (a rczképpe l )—ár—• 
Bedekovieh Kálmán (arczképpel > 

—á—c— 
Gino Capponi (arezkép) — r—a. . 
Freiligrath Ferdinánd (arezkép) 

A montenegrói vladika (arezkép) 
Ghyczy Gyula (arezkép). Dr. Takács 

Lajos 
Ignatiett' tábornok (arezkép i . . 
Báró Sina Simon (arezkép) —r—s. 
A két Vékey (arezkép) 
Perger János (arczképpel) —á—r— 
Berzsenyi Dániel arezkép) —«—r— 
Mária, belga királyné (arezkép) /•'. ./. 
Gróf Teleki Domokos (arczképpel) 
Tomcsaayi József (arczképpel) 
Lotigfellow (arczképpel) l>. J. 
Szilágyi Ferenez (arezkép.) —á—r— 
Gróf Zichy Pál - Ferenczné (arcz­

képpel) —á—r— 
A boszniai és herczegovinai felkelők 

vezérei (képpel) 
Palaeky Ferenez (arczképpel) 
Ristics János (arczképpel . . . . 
Sand George (arczképpel) —á—-r— 
A török válság főszereplői (Mithad 

pasa és Rasid pasa arczképével; 
Eriiily Béla 

A török kormány oszlopai. Khalil, 
Serif. Húszéin Avni és Mehemmed 
Rusdi pasa arczképével) E. B. . 

(iróf Bylandt-Rcith Arthur, közös 
hadügyér (arezkép.) Vajda János 

Vida József (arezkép) —á—r— 
Washington Ov. iarezkép> —á—r — 
Fényes Elek (arezkép) —(/'—r— 
Périer Kázmér (arezkép) . . . " . . 
Abdul Kerim pasa (arezkép) . . . 
Székács József (arezkép) —á—r— . 
V. Murád utódjáról 
Bryant Vilmos (arezkép) — á—r— 
Dugonics András iarezk.1 —«—r— 
József föherczeg (arezkép) . . . . 
József nádor (arezképi —á—r— . . 
Abdul Hamid, az uj szultán arezk.l 

Vámbéry Ármin . 
Gróf Mikó Imre (arezkép) —á—r— 
firün Anasztáz (arezkép) -;• 
Ferenez József (arezkép) —á—r— . 
Arczképek az ősrégészeti kongresz-

szusból (7 arezkép) lt. j . . . . . 
Gyulai l'ál (arczképpel) />../. 
Taylor Bayard (arezkép) —»'—r— 
Jakab István (arezkép) -é r— 
A török hadsereg fővezérei '6 arcz­

képpel.I E. B 
Antonelli bibornok larczk) —á—r— 
Két diplomata. Disraeli és Goresa-

koff (két arezkép) I). ./. . 
Az elnökjelöltek Észak-Amerikában. 

i Kér arezkép) 
Salisbury marquis útja (képpel 

—r—s 
Storno Ferenez és a pannonhalm 

kesezyhaz (2 képpel) —m—i— 
Az orosz déli hadsereg fövi 

(képpel! 
Donadio Bianka (arezkép 
Az európai diplomaták Konstantiná­

polyban 9 arczképpel) —r 

i.„i. 

ut 
129 

143 
177 

193 
195 

241 
244 
25S 
261 
273 
289 
305 
307 
310 
321 
337 

363 

362 
370 
371 
385 

t()3 

t i 7 

133 
13N 
149 
481 
ts:; 
t9o 
t97 
505 
513 
529 
546 
561 

577 
609 
614 
625 

6 t l 
657 
67:; 

721 

737 

7 t i i 

5. Történelem, régészet és rokon tárgyak. 
Lap 

A husziták. (Képpel) T. K. . 20 
Kriza János egy levele 1834-ből, 

Deák Farkas J J 
II. Rákóczy Ferenez és Zrínyi Ilona 

sirja. (Képpel.) Dr. ErSdi Béla . l'.i 
Egy ismeretlen költőnő a múlt szá­

zadból. Ifj. Szimiyei József . . . 50 
A magyar tudományos akadémia ala-

pitása 54 
A magyar hírlapirodalom 1876-ban. 

S-illlll/li Józsit' ."l7 
Deák 1842-ki arczképc (Arezk.i . . 102 
A Deák-család '. . 1 2 2 
Az 1838-ki árviz. (Képpel) B. A". . 161 
Deák Ferenc/, levele Kossuth La­

joshoz . . . . 170 
Az 1835. pozsonyi országgyűlés meg­

nyitása és első ülései Ívj , 198 
Mátyás és Beatrix egykorúarczképei, 

(Képpel.) Dr. Hónai- Haris . 210 
Egy pillantás a magyar vasutak ke­

letkezési korszakára. I. II. Posta 
Sándor . . . . . . . . . 2 3 0 . 

Ugoleti Tádé. Ifj. Szinnyei József 
Az ismerettárak eredete. S. L. 
A nemzeti múzeum fali képei és az 

ősi magyar jellem 
Nagy kövekből készült emlékek és 

sírhalmok. (7 képpel. . 297. 330, 
Érdekes régészeti lelet 
Kazinczy Ferenez egy levele. Közli: 

Kazinczy Lajos 
Az 1671-ki vértanuk. Pauler Gyula 

386, 
Or. Széchenyi István hátrahagyott 

irataiból . , 
Az Egyesült-Államok elnevezésének 

eredete. K. A 
Görögországból (2 képpel) —-i—»— 
A bolgár felkelés 2 képpel) . . . 
Az őstörténelmi kiállításból (21 kép.i 

neki Jelenik Klek-
Török szultánok sorsa. Sírni /. 

246 
233 
263 

265 

346 
343 

343 

t22 

155 
465 
481 

5ö!» 

630 

649 

681 

Matejko «Báthory»-ja (képpel.) 
Női ékszer a XVTI. század elejéről 

(2 képpel . . . . . . . . 
A tatárjárás Magyarországon. Egy­

korú arab. mongol és khinai for­
rások szerint 1. II. Sámi Lajos 

665, 
Egy diplomata utazása keleten há­

romszáz év előtt. Sírni Lajos 
697. 710, 

A müncheni mükiállitásról (3 kép­
pel; I. f. 

Az ifjúsági egyesület Pozsonyban. 
Pulszky Ferenez naplójából 

Dicső napok. />'< 
II. Mohammed szultán bevon 

Koustantinápolyba (képpel) K. B. 

. Hazai táj- és néprajzok, közintézetek, 
népszokások, műtárgyak. 

Lotz Károly múzeumi falfestim 
(9 képpel.) 1 -III. 

Két kéji Vasmesjyéböl. 2 k 
Aiiynslirli /gin 

Kehida. iKéppi 
l»r. Vasko\ : 



Szejke fürdő Udvarhelyszéken (kép- i.ap 
pel) 327 

Az élettani intézet Budapesten. 
(9 képpel). X :m 

A szádelői völgy (2 képpel) . . . :;ÍHI 
A nagy-sallói csata emléke (képpel) tol 
A ménes (képpel.) t t l 
A párisi magyar egylet koszorúja 

Deák Ferenci koporsójára . t s 8 
Xyáry Pál síremléke Nyáregyházán. 

(Képpel) —y—M. . . . . . . 534 
Máramarosi képek (:! képpel. i.S> 0. F. 

5:í4, 547 
Tiszavölgyi képek (5 képpel) . . . 017 
A pusztán (képpel) . . . . . . 617 
A pest i jótékony nőegylet. Knmáromy 

Lajos 0-Í.3 
A Frangepánok kastélya Fiúméban 

(képpeli (itt 
Képek az Aldunáról (2 képpel) . .. 669 
A Deák-siremlék tervezetei (2 kép.) 705 
Mezőhegyes (4 képpel) Tonna;/ Béla 7SS 
Az osztrák államvaspályatársaság 

resiezai telepe (4 képpel) . 758 
Székely leányka (képpel) —á—r— . 774 
Zichy Mihály rajzai a Deák-album­

ban (képpel) 786 
Petőfi diszkiadása i2 képpel) . . . 790 

7. Általános nép- és országisme. 
A barodai guicovár udvara. (Képpel) 

8. L 36 
Salamon temploma 12 
Svájczi képek. (3 képpel) 

I. A berni felvidék 52 
II . Vierwaldstádti tó . . . . 52 
III . Az alpok, fenyőfái . . . . 08 

Egyiptom a legújabb korban. S. L. 55 
Vien-Chan romjai Hátsó-Indiában. 

(Képpeli 70 
Kajzok az Egyesült-Államokból: 

I. A yankee családi élete . . 102 
I I . Ujságáruló gyermekek, sze­

gények és csizmatisztitók 
picknickjei 118 

II I . A betegek kirándulása . . 118 
IV. «A suprice party». Láng H. 135 

Képek Görögországból: 
I. Az Akropolis Athénében (kép­

pel) 134 
II. Marathon mezeje (képpel) 134 

A bolgár nők. (Képpel.) Erődi Béla. 150 
A Felső-Duna vidéke. (Képpel.) 8. L. 150 
Az Alhambrából. (Képpel) . . . 214 
Jeruzsálem a nagyhét alat t (2 kép­

pel) ^ . . . 243 
A Monté Pincio sétánya Rómában. 

(Képpel.) 240 
Két hittérítő az Amazon vidékén. 

(Képpel.) S. L 263 
Vázlatok Philadelphiából I—II. (6 

képpel.) S. L 878, 294 
Kublai-kbán bankjegyei 311 
A rózsa keleten 342 
A keleti tartományok . . 359, 374, 406 
Hamálok. Törökországi teherhordók. 

(Képpel, i E. B 374 
A hárerai élet. (Képpel.) Erődi Béta. 390 
Az At-meidán Stambulban. (Képpel.) 

E. B 391 
A csendes tenger gyöngye. (Képpel.) 406 
Egy óra Európa legérdekesebb hid-

ján . X X 419 
A török szultán, mint a mohamedá­

nok egyházi főnöke 422 
Montenegró : 

I. Montenegró története . . . 438 
II . Montenegró, mint állam. Te­

rületi, kereskedelmi s adózási 
viszonyai 454 

III . Nikicza fejedelem . . . . 468 
IV. Montenegró jelen alkotmá­

nya 486 
V. A közművelődés, közlekedés, 

igazságszolgáltatás és köz­
egészség-ügy Montenegróban. 
Montenegró hadiereje és szer­
vezett-. György Endre. 486 

A keletiek hosszá körmei i2 kép- r'»p 
pel) . . . 442 

Szerajevo és Mosztár Bognyákország-
ban. (9 képpel.i 159 

Ujonczoxás Törökországban . t<0 
Skutari (képpel) ts.j 
A *török hadsereg szervezete éa 

egyenruhája. S. /.. t s . 
Kelet-európai szláv és török hírla­

pok 5Ö6 
A Wagner-színház Bayreuthban kép­

pel) 534 
Szaloniki és Szendrö (2 képpel . 551 
rj-7.sidóország. 8. L 630 
A thóra». Az oláhok nemzeti tánccá. 

(képpel.)' 662 
Orosz dolgok. (9 képpel) . . . . 676 
Képek Dalmácziából : 

I. Spalató. (3 képpel) . . . . 692 
II . Zára. (3 kénpel) 708 
II I . Sebenico és Trau. (2 kép­

pel) . . . . . . . . . . 743 
Konstantinápolyi séták. (5 képpel.) 

Dr. Erődi Béla . 7 2 3 
Az Alpujarrák Andalúziában. (Kép­

pel.) . . 774 
Egy annektált tartományról. (3 kép­

pel.) B. X. • . . . 391 
Oláh lakodalom. Feriz 806 
A karthauziak nagy zárdája Eranezia-

országban. Kvassay Jenő 846 

8. Természettudomány, ipar, kereske­
delem, gazdaság és rokon. 

A tenger hódításai. Bolóssy Géza. . 6 
A boratellai kénbánva. De Gerando 

Attila " 9 
Lipták Lajos disz-kulaesa. (Képpel.) 10 
A pókok repülése. (Képpel.) . . . 26 
Toselli buvárharangja. (Képpel.) . . 42 
Az elefánt mint házi állat. (Képpel.) 70 
A gyémántfúró. Kvassay Jenő. 71 
A legkedveltebb világitószer. I—II. 

Posta Sándor. • 74, 106 
Tiszta mint a hó. Sámi Lajos. . . 102 
A kőszénrétegek képződése . . . 1''3 
A legszigorúbb és leghosszabb te­

lek földrészünkön. Sámi L. . 119 
Farkas-lakoma (képpel). H. O. 134 
Méregevök . . 151 
A majmok alagutjaGibral tarnál .S. L. 166 
Delejes órák 167 
A hal mint emberi tápszer . . . 167 
A Stone-féle nyereg-vaspálya. (2 kép­

pel) . . . . 186 
A legjobb szivarok hazája. Sámi 

Lajos 199 
Két uj lisztfaj 199 
Hogyan készülnek az illusztrált la­

pok képeiV (3 ábrával) . . . . 201 
Egy uj szerkezetű hajó (képpel) . . 216 
Úszó jégdarabok az Atlanti-oczeánon 218 
A lótusz-virág (képpel.) S. L. . . . 232 
Kereskedés vadállatokkal . . . . 263 
A philadelphiai köztárlat helyiségei 

(Képp 1.) 8. L 310 
A kolumbácsi légy (ábrákkal.) Mó-

csáry Sándor 329 
Bóditó szerek .S'. L. 3 t3 
Amerika fegyvergyárai 375 
Az öbölfolyam irányának megválto­

zása. S. L. . . ' 391 
A káposztapálma (képpel.) . . . . 422 
Egy öskorszakbeli bányahely . . . 422 
Az utezák tisztítása Parisban . . . 422 
Az arany képződése 443 
Svéd gyufák. S. L 454 
A felső légrétegek hőmérséke. Kun­

kel A. . . 471 
Az ón, mint méreg 487 
Találmányok könyve 490 
Világító állatok. Sámi Lajos . . . 505 
A forróövi tájak növényzete. (2 kép­

pel.) S. L ölő 
Némely természettudományi ismére- -

tek hajdan. Sz. G - 518, 535 
A tügyártás Í12 ábrával) . 537 500 

A szegedi országos kiállítás (5 képpel) 
Hindy A >•/><!</ 

A Duna vizének apadása . . 
A nap munkája. I. I I . Angolból 

S. L 599, 
Valami az ezüstről. Sámi Lajos 
A tenger mélysége 
A növényvilág lelkessége. (Nyáral-

konyi álmadozás) I—V. Dobói Já­
nos 665, 

A remete rák (képpel.) 8. L. . 
A növények élete. B. E. . . . . 
Kristálykeresök 
Egy kis vasúti statisztika. Sámi La­

jos 
Változások az állatoknál . . . . 
A szent-gotthardi vasút. Posta Sándor 
Óvszerek a földrengés ellen. Sámi 

Lajos . . 
A pap í rgyá r t á s (3 képpel) 777, 
A tenger vize, ha megfagy, iható 
A gépműhelyből (képpel.) . . . . 
Természetes időjósok. Sámi Lajos 

Lap 
582 
583 

Olt 
617 
663 

678 
675 
090 
714 

714 
714 
745 

774 
793 
807 
809 
822 

9. Tárczaczikkek, napi érdekli közle­
mények. 

Fővárosi tárezák Borostyám Nán­
dortól : 

•(Boldog uj évet kivánok » . . 9 
Az uj mérték 25 
Falusi látogatás 73 
Hirlapol vasok 121 
Arviz-tanulmányok 153 
Az ellenséges Duna 109 
Lenni vagy nem lenni . . 202 
Ös Huda 249 
A vajúdás napjai 281 
A népvándorlás hete . . . . 297 
A Károlyi-palotában . . . . 313 
Ausztria Budapesten . . . . 345 
Háborús világ 361 
A zugligetben 393 
Tanév végén 409 
A háború előtt 425 
A hareztéri tudósító . . . . 441 
Háború . 4 8 9 
Fekete pontok (4 képpel) . . . 521 
Szegedi örömnapok (képpel.) . . 537 
A nemzetközti Budapest . . . 569 
Régészeti kirándulás Aquin­

cumba 603 
A megyeház termében . . . . 633 
A tizenkettedik órában . . 682 
Vasutmegnyitáson 697 
A temetőben 713 
A korona-kávéház előtt . . . 729 
Az írói karzaton 778 
A műhelyben 794 

Agarászat után (2 képpel) . . . . 22 
Nagy emberek ételei 185 
A szegedi ütközet. Vidéki tárcza. 

Borostyám N. 217 
Április. Sámi Lajos . 217 
Húsvéti szokások Németországban 

Sámi L 25o 
Az újdondász. Az újdondász . . . . 377 
Kisbér (képpel) 409 
Belgrádi tollrajzok. (7 képpel.) Bo­

rostyánt X. . . 457 
A hűs elemben I.—II. Posta Sándor 

458—474 
A hareztérről. Borostyám X. . . . 473 
A Fortuna fogházban Dr. Kakujay 

Gyula 521 
Ez volt aztán a n y á r ! (Fővárosi 

karczolat.) Június Brutus . . . 618 
Három megyén keresztül. Borostyáid 

Xándrir 649 
Valami keletről 651 
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B Á R Ó KEMÉNY ZSIGMOND. 
1816—1875. 

Ü
JÉVI első számunkat alig kezdhetnők 
szomorúbb kötelességgel, mint midőn 
az elhunyt báró Kemény Zsigmondról 

kell megemlékeznünk. Hosszú és nevezetes 
idők emléke csatlakozik nevéhez, s ez idők 
alatt irodalmunkban és közéletünkben 
kevesen voltak, a kiknek nevét a nemzeti 
géniusz oly méltán övezheti örökzöld ko­
szorúval, mint e kevés követeléssel, de 
annál nagyobb eredményekkel működött 
férfiúét. Mig itt élt közöttünk a főváros­
ban, oly kevesen voltak, luk igénytelen, 
szerény, sőt elhanyagolt külsején belől a 
valódi nagyságot keresték, hogy ezt csak 
fennmaradt müvei fogják a jövő nemzedé­
keknek hirül vinni. Hírlapi czikkei évek, 
sőt évtizedek múlva sem félhetnek a nyil­
vánosságtól; történelmi s élet- és jellem­
rajzi tanulmányait a múltra nézve a törté­
nelmi felfogás mélysége és igazsága, a 
jövőre nézve pedig a politikai tapintat és 
bölcseség teszi páratlanul tanulságosakká; 
röpiratai nagy czélokért küzdenek ábrán­
dokba nem olvadó, gyakr rlati eszmékkel s 
a honfi hűség önfeláldozásra is kész ren-
dületlenségével; széptani fejtegetései a 
tiszta és nemes izlés alapos tudományát 
hü észlelet és mély lélektani buvárlat ered­
ményein épitik fel, a legtermékenyitőbb 
eszmékkel bőségesen világosítva meg a 
művészet hatásának s a művészi teremtés­
nek sokszor alig kimagyarázható titkait. 
Egész irodalmunkban senki sincs, kiben a 
biráló és bonezoló erő az alkotó tehetség­
gel oly magas fokon volna egyesülve, mint 
benne volt. Költői és tudományos müvei 
egyaránt művészi alkotások, s nem egy 
politikai vezérczikkének vannak oly költői 
részletei, melyeket nagynevű szónokok 
örömmel láthatnának ünnepi beszédeik­
ben. Elméleti fejtegetései politikában és 
szépirodalomban tárgyilagosan a tiszta 
igazságot keresik. Kemény soha sem esett 
abba a hibába, a mit sokszor még nagy tehet­
ségű Íróknál is tapasztalunk, hogy elhibázott 
műveik igazolására, leplezetten, vagy nyíl­
tan is elárulva, elméleteket gyártanak. 

Egy szóval Kemény Zsigmondban a 
magyar irodalom és közélet sokat és nagyot 
vesztett: a legkitűnőbb és legtekintélye­
sebb publiczistát, a legtartalmasabb ma­

gyar regényírót s egyik legmélyebb gon­
dolkozású philosoph szellemet, kinek érté­
két és hatását az évek csak mindig nevelni 
fogiák, a mint közönségünk mivelődése 
emelkedik. 

Kemény Zsigmond a Kemény János 
fejedelmi családjából származott s 1816-
ban született. A zalathnai katholikus isko­
lában kezdett tanulását hét éves korától 
kezdve tizenegy éven át Nagy-Enyeden 

Báró KEMÉNY ZSIGMOND. 
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folytatta, hol id. Szász Károly tanárának 
körében a legnemesebb s legfejlesztöbb 
befolvás alá került, melyet kiváló tehetségű 
ifjú találhat. Szász Károly fölött tartott 
emlékbeszédében oly szép emlékét emelte 
hálájának, a minővel csak tanítvány valaha 
mesterének áldozott. 1834-ben megnyílván 
az erdélyi országgyűlés: Kemény is oda 
sietett, s ott Erdély legkitűnőbb áüamfér-
fiaival alkalma nyilt megismerkedni s a köz­
élet terén tapasztalatait bővíteni. Két évet 
Maros-Kapudon, egy falusi jószágán, gaz­
dálkodással és tanulmányokkal töltvén, 
1837-ben Maros-Vásárhelyre ment joggya­
korlatra s az itt töltött két év alatt a poli­
tikai történelem s a regényírás terén egy­
szerre indult meg. ,,A mohácsi veszedelem 
okairól" irt tanulmánya s „Martinuzzi" 
czimü nagy regénye (melyből csak mutat­
ványok jelentek meg Vörösmartyék „Athe-
naeum"-ában), mindjárt mutatták, hogy 
ugyanazon téren a bölcseleti elemzés és a 
költői alkotás anyagát egyszerre s egyenlő 
sikerrel képes megtalálni és feldolgozni. 
Mintegy két évet ismét Bécsben töltött a 
természettudományoknak szentelve, hol 
boncztant, orvosi vegytant, élettant stb. 
hallgatott, s e sokféle tanulmányt az ő ha­
talmas szelleme mind ugyanazon kettős 
czélra dolgozta fel, melyen már megin­
dult munkássága. Haza térve Kolozsvárit 
az „Erdélyi Híradó" czimü ellenzéki 
lap vezetését vette át s egyszerre tekin­
télyre emelkedett, mint kiváló tanultságu, 
erős itéletü s a pártelőitéletek felett is 
emelkedett látkörü publiczista. E mellett 
azonban a költő sem szunyadt. Irt egy 
„Elet és ábránd" czimü regényt (melynek 
kézirata a budai bombázás alkalmával el­
égett) s „Korteskedés és ellenszerei" czimü 
röpiratának első részét, melyet 1842-ben 
Kapudra vonulva fejezett be , hol egy­
szersmind „Gyulai Pál" czimü nagy regé­
nyéhez is hozzá fogott. Az akadémia figyel­
mét nem kerülte el ez ifjú tehetség, ki a 
tudós és költő kettős koszorújáért egyenlő 
sikerrel száll ki az irodalom mezejére s őt 
1843-ban levelező tagjának választotta. 
Talán még ennél is nagyobb elismerés volt 
rá nézve Széchenyi, megtisztelő figyelme, 
ki őt egy „Független" czimü nagy lap 
szerkesztésére szólította fel. Azonban Ke­
mény inkább csatlakozott b. Eötvös és 
Csengery Antal köréhez: 1846 végén 
Pestre is jött s a „Pesti Hirlap"-nak dol­
gozó társa lett. A következő évben „Gyu­
lai Pál" czimü regényét bevégezve, Olasz­
országba utazott, s onnét visszatérve Csen-
gerynek szerkesztőtársa lett a „Pesti 
Hirlap"-nál, s az uj parlamentben, mint Kő­
várvidék képviselője jelent meg. A „Pesti 
Hirlap"-ban 1846-tól 1848 végéig folyvást 
kitűnő czikkei jelentek meg, melyek már 
fonna tekintetében is telj esen művésziek vol­
tak, mig a megjelent nagy regény, sok szép 
részlete s a kritika által, kor- és jellemrajz 
tekintetében ma is magasztalt kitűnősége 
mellett sem tett nagyobb hatást a közön­
ségre az elbeszélés nehéz menete s a szer­
kezet formátlansága miatt. Kemény átalá-
ban, mint a nagy és mély gondolkozású 
írók többnyire, csak nehéz küzdelemmel 
szerezte meg a művészi formát a gazdag 
és művészi tartalomhoz. Első regénye és 
a későbbiek között már olyan különbség 
van, mint az „Erdélyi Hiradó" s később a 
..Pesti Hírlap" czikkei, vagy a „Korteske-

llenszerei" czimü könyv s a forra­
dalom után megjelent röpiratai között. 

Mint képviselő az országgyűlést Debre-
czenbe is követte s 1849 tavaszán a bel­
ügyminisztériumban, mint tanácsos, tör­
vényszerkesztéssel foglalkozott, s bár előbb 
egészen a mérsékelt párttal tartott, később 
a Szemere „Respublika"-jának lett egyik 
társszerkesztője. A forradalom bevégezté-
vel rövid ideig tartott fogságából szaba­
dulva, mindjárt tollat fogott, hogy a nem­
zet életének szétszaggatott szálait ismét 
összekösse, s a nemzetet és a bécsi kor­
mányt egyaránt rá vegye, hogy közösen 
kezdjenek valamit. Meg akarta menteni, 
a mit csak lehet a romokból, de ily esetek­
ben a közbenjárók munkája mindig áldás-
talan kísérlet, ha még oly nemes és önzet­
len forrásból ered is. A nemzetnek fájt a 
közelmúlt események bírálata a két gyö­
nyörűen irt röpiratban („Forradalom után" 
1850. „Még egy szó a forradalom után." 
1851.), a Bach-kormány pedig megmaradt 
a „jogeljátszás" elmélete mellett. 
* Kemény most Bánfay Simonhoz, a 

nem sokkal azelőtt megindult „Pesti 
Napló" szerkesztőjéhez fordult, czikkei 
számára helyet kért a lapban, de csak­
hamar ismét tér nélkül maradt, mert a 
szerkesztőt a nyíltan, vagy leplezetten, de 
mindig keserű igazságokkal telt czikkek 
miatt a kormány elmozdította. Félig kedv­
telésből, félig kényszerből egy ideig csak 
szépirodalmi téren dolgozott, s egymás 
után jelentek meg regényei és beszélyei. 
„Férj és nő" (regény 2 kötetben 1852.) 
„Ködképek a kedély láthatárán", „Szere­
lem és hiúság", „Sziv örvényei", „Erényes 
illem" (beszélyek 1854.),melyek, az utolsó 
kivételével, mind a modern társadalomból 
veszik tárgyokat; „Özvegy és leánya" 
(regény 3 kötetben 1855.) „Rajongók" 
(regény 4 k. 1858.) és „Zord idők" (regény 
3 k. 1862.) E müvek Kemény írói alakját 
már teljes kifejlettségében és virágjában 
mutatják. Elbeszélése nem érte ugyan el 
azt a fokot, a melyre mint kor- és jellem­
festő emelkedett, de főcselekvénye megal­
kotásában egy regényírónk sem tanusit 
akkora művészi biztosságot. Rákóczy 
György kora és udvara, a mohácsi vészre 
következett zavaros viszonyok, (emberek és 
államügyek rajzaiban) a történetíró hűsé­
gével, a politikus mély belátásával s a költő 
teremtő szellemével megalkotva ugy áll­
nak előttünk, mint egyéb müveiben a jelen 
alakjai. A múlt idők eszméi és szenvedé­
lyei egymásra s a szereplő egyénekre hatva 
a tragikai összeütközések oly gazdag háló­
zatai, melyeket művészi ösztönnel sző s 
költői ihlettel olvaszt együvé. A szórako­
zottság, mely stylusát egyenetlenné teszi, 
olykor a kidolgozásnál is erőt vesz rajta, 
de az alapterv mindenkor kifogástalanul 
kitűnő. Kemény a legmélyebb lélekbúvár 
irodalmunkban; hatalmas szelleme min­
dent felölelve, mindent egybe olvasztva 
eszmék és ismeretek, ötletek és hasonlatok, 
fejtegetések és analógiák roppant gazdag­
ságával rendelkezik s mindezt oly szoros 
logikával használja fel egy czélra, hogy 
épen az előnyök miatt nem lesznek müvei 
soha könnyű olvasmányok. Positiv ismere­
teinek bősége az ábrándok üres légkörétől 
mindenkor távol tartja s inkább nehézkes, 
mint üres, százszor inkább formátlan, 
mint egyszer éretlen. Mind e kitűnő tulaj­
donságok „A két Wesselényi Miklós" és 
„Széchenyi István" czimü jellemrajzi 
tanulmányait is gazdagon ékesitik s kisebb-
nagyobb mórtékben nyilatkoznak egyéb 

tudományos irataiban is, melyek közt leg­
tökéletesebb szerkezetű „Erdély közélete 
1791 —1848-ig." 

E munkálkodás közben azonban a napi 
politikától még sem maradhatott távol. 
1855-ben átvette a „Pesti Napló" szer­
kesztését s az vezetése alatt a nemzet éle­
tének és érdekeinek őre, politikájának 
irányzója lett. A külföldi politika fejtege­
tése mellett, a belpolitikáról nem írhatván 
szabadon, a társadalmi kérdésekben s iro­
dalmi téren szerzett lapjának páratlan 
tekintélyt. „Némely fontos eseménynél — 
irja egy kitűnő írónk a „Vasárnapi Ujság"-
ban 1866-ban megjelent arczképe mellett 
—• hallgatagsága valóságos ékesszólás 
volt." Kemény, mint Deák Ferencznek 
benső barátja, lapját mindenkor a közösen 
megállapított politikai irányeszmék és tak­
tika hü szolgálatában vezette. A „jogelját­
szás" elméletével szemben ők a „jogfoly­
tonosság" tenyéré állottak, mint alapra, s 
1860-ban Kemény tűzte ki először az 
1848-iki törvények helyreállításának köve­
telését. A konzervativek, majd a határozati 
pártiak ellen kitűnő czikkei jelentek meg s 
a folyvást erősbülő pártéletben a kiegyezés 
politikájának, mind az előkészület, mind 
az alkudozások alatt ő volt legkitűnőbb 
képviselője a hírlapirodalomban. 

Az ő működése korában a .fővárosi 
német sajtó soha sem birt irányadó szere­
pet játszani s politikai eszmékben, elvek­
ben és taktikában mindig csak a „P . N." 
nyomdokain haladt. 

Az ötvenes évek végén s a hatvanas 
évek elején átalában ismét megindult tevé­
kenysége. Az akadémiában id. Szász Károly, 
a Kisfaludy-társaságban Vörösmarty felett, 
tartott emlékbeszédet, s mindegyik intézet 
újra szervezésénél nagy érdeklődéssel mű­
ködött. 1865-ben a Lipótváros képviselő­
jévé, 1867-ben pedig a Kisfaludy-társaság 
elnökévé választatott, de már ekkor voltak 
jelek, melyek egészsége és szellemi ereje 
hanyatlását mutatták. 1868-ban e jelek 
észrevehetőbben mutatkoztak s mindentől 
visszavonulni készülve a Kisfaludy-társa­
ság elnökségéről le is mondott, a mit azon­
ban csak későbben fogadtak el; 1869-ben 
a „Pesti Napló" szerkesztését is abban 
hagyta s 1873. júliusáig csupán neve volt 
a lapra nyomatva, mint főszerkesztőé. 
Benne az utolsó valódi államférfi lépett 
vissza hírlapirodalmunk teréről, kinek 
hatását és tekintélyét a politikai intéző 
körök és a nagy közönség előtt azóta sem 
pótolja senki. A közéletnek és irodalomnak 
már teljesen meghalt, csak az elköltözés 
volt hátra. Budai lakásában a kik meglá­
togatták, mind elszomorodva jöttek vissza. 
Kemény csak romja volt a réginek: oda 
volt visszahozhatatlanul. Egész idegrend­
szere tönkre ment, erős szervezete megtört, 
hatalmas szelleme homályba borult. 

1873. július havában Erdélybe ment 
testvéréhez, b. Kemény Jánoshoz, hol a 
rokoni szeretet ápolásában részesült. Azóta 
kevés hir jött róla, de azok is mind szomo­
rúak voltak, s végre a múlt évi deczember 
23-án egy sürgöny azt jelentette, hogy 
„Kemény Zsigmond deczember 22-ikén 
Puszta - Kamaráson meghalt." Temetése 
egyszerűen, csendben, távol a világtól, 
hatása és dicsősége színhelyétől, családi 
körben történt. De a gyászból részt követel 
a nemzet, mert ö ép oly dicsősége s ép oly 
vesztesége nemzetének, mint családjának. 

D. -/-
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Boldog ember. 
Boldog ember és szerencsés, 
A kit isten arra szánt, 
Hogy a földet szántva, vetve, 
Senkitől sem emlegetve 
Éldegélhet egyaránt. 

Boldog ember, kit az áldás 
Seregestül meglepett:. 
A ki otthon, körbe fogva, 
Vendégekkel mosolyogva 
Vígan szentel ünnepet. 

Kisded, nádas hajlékában 
Dolga kényén foly neki; 
Meg van áldva áldott nővel, 
S neve napján köszöntővel 
Tisztelik meg gyermeki. 

Mi más annak, kit a végzet 
Jó útjáról elseper! 
Ajtaját magára zárja, 
Házát még vendég se járja, 
Egymagában ünnepel. 

Nincsen, a ki szólna hozzá 
Oda kinn, vagy ide benn ; 
Nincsen, a ki felderítse, 
Búját, gondját szenderítse, 
Otthonában idegen. 

Boldogtalan szegény ember, 
Ha mindenki elhagyott: 
Jöjj el hozzám, légy vendégem, 
Lesz még hely az asztalvégen, — 
Lásd én is magam vagyok ! 

Dömötör János. 

A CSUDÁLATOS TÖRTÉNET. 
(Nagymama meséje.) 

Irta B a k s a y S á n d o r . 

„Látod nagymama!" mondám bele­
bújva piros cziczhuzatu dunyhámba (mi­
lyen pompás dolog az, nagy kékrefestett 
ládán, meleg kályha mellett cziczhuzatu 
dunyhába takarózni, mikor odakint fú, 
esik és ordit a szél karácsonyi éneket; ni! 
milyen taktusra énekli: 

,,A nemes Bethlenemnek városában." 
A hány nyilas van ajtón, ablakon, — pe­
dig van ám sok, alig győzzük posztószéllel 
— az mind részt vesz a harmóniájában; 
és milyen pompás dolog ezt hallgatni va­
csora után, mikor az a vacsora a világ 
legédesebb mái éj a volt; és milyen roppant 
terjedettel kell binii annak a cziczhuzatu 
dunyhának, hogy be bir takarni egy olyan 
boldogságot, a melynek nincs semmi híjjá 
egyéb a rhodusi kolosszusnál!) 

„Látod nagymama! az isteni gondvi­
selés milyen szép karácsonyt szerzett mi­
nékünk. Most már beszélj te is valami 
történetet az isteni gondviselésről." 

,,Valami történetet kis fiam t" 
„Azt. Valami csudálatosát." 
„Valami csudálatosát ? Tehát hallgasd 

kis fiam." 
„Volt egyszer egy öreg pap . . . " 
„Oh azok az öreg papok! Már micsoda 

csuda történhetnék azokkal, mikor minden 
faluban van egy. Ne beszélj nagymama 
öreg papokról. Azt hiszem, a deák nyelvet 
is ők formálták olyan nehézzé; azt a sok 
,,do, go, io"-t mind ők találták ki. Hát mért 
nem vét Phaedrus a genusok ellen? mert az 
ő idejében még nem volt grammatika.. ." 

„Ha te bántod az öreg papokat, akkor 
semmi sem lesz a történetből." 

„Hát nem bántom, csakhogy aztán 
több regulát ne csináljanak." 

„Hát hallgasd kis fiam. ^Volt egyszer 
egy öreg pap. Annak volt egy szép, eladó 
leánya. Igen szép, formás leány volt, jó 
erkölcsű, munkás, istenfélő. Az öreg pap 
vagyonos ember volt. Volt pénze kétezer 
forint váltó az uradalomnál királyi kamatra; 
volt szép szőlleje a bükkösön, fias tehén 
kettő-három, stájer kocsi . . ." 

„Ej nagymama! hisz ez nem mese. 
Öreg pap, szőllő, stájer kocsi. Ilyen nincs 
a illésében." 

„Te bohó! hiszen nem mesét kívántál 
hanem igaz történetet." 

„Ugy ám, de csudálatost." 
„Nohát csak várd végire. Hát a leány 

szép is volt, módos is volt. Akadt is kérője 
nem egy; az öreg pap válogathatott. A 
kérők közül különösen kettő nyerte meg 
tetszését. 

Az egyik nemes ember volt. Iskola­
végzett. Hivatala nem volt, hiszen fiatal 
is volt még: — de idővel lehetett esküdt, 
szolgabiró és több is. 

A másik Akháb Endre fiatal lelkész. 
Kedves, tanult ember, kiről mindenki azt 
jósolta hogy nem sokáig lesz „gregarius 
pap." Csakhogy nem volt nemes ember. 

Az öreg pap sokáig tusakodott magá­
ban, mert olyan vöt szeretett volna, kiben 
mind a két főkellék meglegyen, t. i. nemes­
ség és papihivatal. 

Váltig bizta volna leányára a válasz­
tást, de az nem mert nyilatkozni. Hiszen 
azért áldotta meg az isten az embert jó 
szülékkel, hogy azok intézzék sorsát. Végre 
annyit meg mert vallani édes anyjának, 
hogy ő nem szeretne nemes asszony lenni, 
mert ö papi házhoz van szokva. 

Ezen az öreg pap is megnyugodott. _ 
Utoljára is a nemesség olyan dolog, hogy 
azon lehet segíteni. Akháb Endre azt 
mondja, hogy az elei Erdélyből származ­
tak ki, tehát valószínű, hogy nemesek vol­
tak. Kikeresheti a nemességét, ha egy kis 
módja lesz hozzá. Érdemben is emelked-
hetik, és a főispán eszközöl számára ne­
mességet a királytól. Lám Kiss János 
superintendens is nemességet nyert. Akháb 
uramból is lehet superintendens, s ha az 
nem, esperes minden bizonynyal... 

Ez az ok döntött, megtörtént a jegy­
váltás, azután az esküvő is. 

A fiatal asszonyt hazavitték Somosdra. 
Sohasem láttak azon a vidéken olyan pom­
pát, mint a minővel az az eklézsia kitar­
totta lelkésze menyegzőjét. Négy lovon 
vitték a menyasszonyt az uraság csézájá-
ban, előtte és utána tizenkét-tizenkét lovas 
legény lovagolt kék mentében, tollas forgós 
kalpagokkal. A parokhia udvarán az egész 
falu népe ünnepi díszben várta. A külső 
és belső elöljárók sort képeztek a kocsi 
körül, mikor leszállott. A biró és kurátor 
kezet fogtak vele, azután csak azt lestek. 
hogy egy kicsit kipihenje magát, vitték és 
megmutogatták neki az udvarbeli épülete­
ket, hogy lássa milyen tisztaságra várták; 
a kertet, a szilvafákat, a nagy körtefát, 
mely jó terméssel egymaga lead két kocsi 
gyümölcsöt. Mennyi kendert lehet azon 
cserélni, azonkivül aszalóra is temérdek 
jut belőle. Mert hát mi is volna egy tisz­
teletes élete kert nélkül? Lám a jó isten 
is — a mint megteremtette az első pár 
embert, — első gondja volt kertet szerezni 
nekik. A temető, mely a kert végében van, 
szénatermése két szekér, sokszor a sarjú 

még több mint az elejeszéna; szilvafa több 
van benne száznál. A temető végében ott 
van megint a kenderföld, a lenes, melyek­
nek termését a hajadon leányok tartoznak 
eltilolni. (A nyűvés az ágendások dolga, a 
gerebenelós a szegény sorsú özvegy asszo­
nyoké.) A fonás megint a leányok dolga. 
De a megszövés már nem az eklézsia jussa. 
Hanem szövőszéket majd farag kurátor 
uram az eklézsia fájából. Nagyon jó nép 
ez. Holtig való kenyere lesz itt tisztele-
tesné asszonyomnak, mert mitőlünk még 
egy tiszteletes sem ment el. Csak a kit mi 
tudunk, öt pap nyugszik már a mi teme­
tőnkben. Isten nyugtassa meg őket! 

Az egész hét és a következő is ismer­
kedésből állott. Egyikasszony a másiknak 
adta a kilincset. A fiatal asszony alig tudta 
hová tenni a sok ajándékot, mert senki 
sem jött üres kézzé!; vászonnemü, csikós 
kendők, abroszok, zsákok, fonál, léjken-
derek, egy-egy tyukalja csirke, libák, aszalt 
gyümölcs, dió, mogyoró véka-számra; 
minden este nagy fazék tejek, még a faze­
kakat is ott hagyták; a pásztor emberek 
esténként a sok drága gombát, mint a har­
mat — egy öreg elöljáró egy szép ingott 
bornyút; — sőt uram bocsásd — a szegény 
Csepü Marczi is egyszer bekopogtat hoz­
zájuk egy szép nehéz méhkassal, hogy ö 
sem akart Ü többitől elmaradni. Harmad­
napra kisült, hogy lopta, mert olyan szóbeli 
ember volt szegény. — Szegény Akháb 
szeretett volna elsülvedni szégyenletében, 
adta volna vissza a károsnak: de az esküd­
tek azt Ítélték, hogy Marczinak ezért ne 
légyen semmi hántalma, mivel a tiszteletes 
urnák szánta. Nem kell a jó igyekezetet el- • 
fojtani. A kárt kifizette a falu ládája. 

Egy hét alatt olyan rakott konyhája, 
kamarája volt, akár az esperesnének, a ki 
pedig nagy gazdasszony volt. 

Egy hónap múlva aztán olyan ajándé­
kot is kapott, a mit nem is gondolt. 

Pünköst más-napján, délyesti isteni 
tisztelet után férjével együtt kisétáltak a 
kertbe. A kertből átléptek a temetőbe. 
Kedves megszokott helyük volt ez nekik. 
magas dombon egy régi apácza kolostor 
helyén, melynek sánczait és téglatörmelé­
keit a hagyomány a maga tanujául szokta 
idézgetni. A gazdag, puha, illatos fü már 
kaszára várt. Ez adja első jövedelműket. 
Hogyan számítgatták: hány kocsival lesz 
az eleje, hánynyal a sarjú? mennyit kap­
nak érte, ha egy kis ára lesz ? Hová teszik 
azt? El nem költik, hanem beteszik az 
uradalom kasszájába, — mint a papa — 
hatoskamatra. Hát még szilva mennyi 
lesz ! Már a virágok alatt is hajladozik az 
ág. Mennyi szilvaizt fog ő főzni, s az ő 
aranyos édes anyjának küldeni szép fekete 
mázos két fülű fazékban. 

Azután meglátogatták a korábbi papok 
sírjait; könnyű volt rátalálni az oszlopok­
ról. Oh nem kőoszlopok, — édes fiam, 
nekünk nem jut ilyen, — hanem azért 
drágábbak voltak, mert munkásabbak a 
kőoszlopoknál. Embermagasságú és szé­
lességű tölgyfa-derekak, csínnal kifaragna. 
egészen hasonlók a közrendű halottak fej-
fáihoz, azzal a különbséggel, hogy a köz­
rendűek fejfáin a felirat ugy volt b e vésve. 
ezeken pedig kimetszve. Amazok völgyeit. 
emezek domborvé sésü betűkkel és ékítmé­
nyekkel. Ez volt az ö előjoguk a halálban. 
Eevszer megtörtént, hogy egv vagyon 
gazda valamely kedves halottja fölé szintén 
ilyen k i m e t s z e t t fejfát akart tenni. Bi-
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zony nem engedték azt leásatni, mert az 
csak belső embert illet. 

A temető északi sarkát szerették leg­
jobban, s mikor a tervezgetésekben kifá­
rad tak , rendesen ide ültek le pihenni . 
Innen nyilt a legszebb kilátás a közeli 
erdőkre és kaszálókra, a távolabbi hegyekre 
és vár romokra ; tiz-tizenkét falu tornyát 
meg lehetett innen olvasni, melyek az 
erdőktől félig fedve, félig emelve villogtak 
a napsugárban.Valamennyinek a harangja 
elhallatszott ide csendes esti időben. Ide 
temetkeztek a katholikusok, egy kerítésben 
a mienkkel, de külön sarokban. Nem nagy 
darab volt, mert kevesen voltak, és azok 
sem helybeliek, hanem uradalmi cselédek. 
E g y kőkereszt jelölte azt a részt, kőtalapra 
áll í tva; a kőtalapon a halálfő és ember­
csontok, és a paradicsomi kigyó, melynek 
hata lmát az istennek ama szentje megtörte. 

E z a talaj) volt az ö legkedvesebb pihenő 
helyök. A fiatal asszony útközben tele­
szedte kötényét virágokkal, s mig ott 
üldögéltek, megfonta koszorúnak és körül 
kötötte vele a keresztet. Olyan jól esett a 
szivének. Nem, édes fiam ! még gondolat­
ban sem szabad azzal tiszteletlenül bánni , 
mert az mindnyájunké. A mi váltságunk 
és idvességünk emlékoszlopa. 

Most is tele volt a fiatal asszony köté­
nye virággal, s már le akart ülni, hogy 
koszorúba fonja, mikor a kereszt mögött 
pár lépésnyire, két sirdomb között egy kis 
fehér csomagot vőn észre. Egy istenadta 
k s csecsemő volt ott. Keservesen sirt, a 
min t fölemelték, két hetes lehetett. 

A lelkészné kioldozta pólyáiból, ruhács-
káit figyelmesen megvizsgálta, s meg is 
találta a mit keresett. Valami j e l t ; hanem 
az nem sok volt. Egy finom fehér lepe-
dőcske sarkán két betű, egy keresztjegy-
gyel elválasztva : T \ A. 

(Folyt, követk.) 

Lotz Károly múzeumi falfest­
ményei. 

i. 
Ha művészetünk majd valamennyi ágában a 

két utóbbi évtized jóformán meddő volt, sőt min­
den irányban hanyatlást mutatott, ha a költészet­
ben Petőfi és Vörösmarty halálas Arany (remél­
jük, nem végképeni) elhallgatása óta feljebb emel­
kedést tanúsító müveket nem mutathatunk föl, a 
zenében Lisztnek és Erkelnek még nem támadtak 
utódaik, s a színművészet szemmel látható és 
kézzelfogható hanyatlásnak indult: egy ágában 
a művészetnek mégis határozott haladást s eddig 
soha nem birt gazdagságot szemlélünk épen az 
utóbbi két évtized alatt: a képzőművészetben. 
A szobrászatban ez időszak Izsót adta nekünk; 
igaz, hogy el is vette, mielőtt lángesze teljesen 
kifejlődhetett s meghiggadhatott volna, s anehány 
kitűnő mű, melylyel megajándékozott, csak annál 
elevenebbé teszi a fájdalom érzetét, hogy oly 
korán, idő előtt kellé őt elvesztenünk. A festő 
művészetben még sokkal gazdagabbak vagyunk. 
Hosszú sora a jeles, s a kitűnő művészeknek e 
téren, egy egész művész nemzedék növekedett 
szemeink előtt, kik a külföld előtt is becsületet 
szereztek a magyar művészetnek, némelyikek 
hírnevével betöltötte a művész világot, itthon 
pedig azelőtt oly szegény mügyüjteményeinket 
kitűnő alkotásokkal gazdagították. 

Nem utolsó helyet foglal el e müvésznem-
zedék tagjai közt Lotz Károly; s itthon levő 
műkincseink között kétségkívül az elsők egyikét 
azon képsorozat, melylyel ő, barátja és művész­
társa Thán Mór társaságában, muzeumunk lép­
csőházát ékesítette. 

A magyar nemzet történelmét, a monda­
világ szürkületébe benyúló óriási ködalakoktól 
kezdve az alkotmány alapjainak legújabb lera«-
kásáig egy uj jövő elébe, vagy is Attilától, isten­

ostorától kezdve Deák Ferenczig, a béke aposto­
láig, egy összefüggő képsorozatban tüntetni föl, 
s belé lehelni abba a történet szellemét s irány­
eszméit : ime a nagy és messzeható gondolat, 
mely ezelőtt tiz évvel fogamzott meg két fiatal 
magyar művész lelkében, kik tanulókoruktól 
fogva egymással karöltve haladtak a művészet 
meredek lépcsőin s egymás tehetségét ismerve, 
tudták, hogy ily nagy mű kivitelére ketten együtt 
lehetnek csak képesítve, nemcsak azért, mert a 
munka sok, hanem azért is, mert annak külön­
böző részei különböző tehetségeket kivannak. 
Arra, a mi a történelem világos és realistikus 
alakjait s eseményeit illette: ThanMór érezhette 
képesebbnek magát, ki a magyar történelemben 
—- saját művészi czéljai szerint — terjedtebb 
tanulmányokat tett s átalában egész iránya 
realistikusabb mint a Lotz-é, ki a meztelen 
ember-alak és a drapéria, mint a nagyszabású 
eszményi festészet legmagasabb problémáinak 
első mestere hazánkban, s ehhez képest az alle­
góriái alakok festését s a mondavilág régen múlt­
jának ködös leplébe takart események ábrázolá­
sát választotta feladatul magának. 

A múzeum lépcsőházának e nagyszerű kép­
sorozattal való díszítése, — mint emiitettük — 
még a hatvanas évek első felében jött először 
szóba, a magyar alkotmány ujabb visszaállítása 
előtt, mikor a bécsi Reichsrathban „összbiro-
dalmi" művészeti czélokra bizonyos összeg ren­
deltetvén, abból egy kis részt Magyarországra is 
szántak, s épen Thán Mórt (Rabinak már akkor 
is hirre kapott tanítványát) szólították fel, hogy 
tervet adjon aziránt; s ő, barátjával Lotz Károly -
lyal összefogva, e messzeható tervvel lépett fel, 
oly módon, hogy mig a lépcsőház párkányzata 
köröskörül, a hun-magyar mondakör és a magyar 
történet összefüggő képeit vala feltüntetendő, 
közben a kupolaszerű plafondot azon eszmék 
allégoriás alakjaival kellé megnépesiteniök, a 
melyek a magyar nemzet ezredéves történetében 
vezéreszmékül és uralkodó irányokul tűnnek föl. 

A terv kivitele azonban akkor abban ma­
radt, s azt, az alkotmány helyre álltával, az 
első (s második) magyar kultuszminiszter báró 
Eötvös fogta fel újra; a két művészt tervrajzaik 
újra benyújtására hívta föl — s azok helybe­
hagyatván — megbízta őket a végrehajtással. 
Eötvös utódai a miniszteri széken nem hagyták 
elesni e tervet, s a képző-művészetek előmozdí­
tására évenként törvényhozásüag megszavazott 
összegek egy részét mindig e munkálatok foly­
tatására szentelték. 

A két művész a munkát, a fentebb már 
érintett szempontnak, különböző tehetségeiknek 
s tanulmányaiknak figyelembe vételével, ugy 
osztotta meg maga között, hogy mig Thán, Géza 
fejedelemtől (Szent István apjától) máig a tulaj -
donképeni történelmet festi, addig Lotz a pia­
fond allegóriáit és a párkányzatból a kisebb 
részt, tudniillik a hún-magyar mondakört vál­
lalta magára. 

Czélunk, egyelőre, a Lotz Károly által fes­
tett s már készen levő (Thán munkája még 
készülőben van) képsorozatot azon fényképek 
után, melyeket Keleti Gusztáv jeles festőnk 
és mü-irónk nemrég a Kisfaludy-társaságban 
is bemutatott, kilencz önálló részletben — me­
lyek azonban a falfestményekben egymásból foly­
nak s elkülönözve nincsenek — bemutatni lapunk 
olvasóiLak, hogy e nagy jelentőségű s a kivitelben 
is teljesen sikerültnek mondható műről lehető­
leg világos fogalmat nyújthassunk. 

Jelen számunkban három képet mutatunk 
be, melyekkel a piafond alatt a párkányzat fest­
ményei kezdődnek. 

A kép alján, balról, a női alak a durva 
Ázsiát jelképezi, a ki megnyitva kapuit a kitó­
duló hun-szittya nép-rajnak, kibocsátja magából 
Attilát az isten ostorát, ki harezosainak paizsán 
vitetve, mintha csak a vihar vinné a levegőben, 
ugy tör előre szembeszállani a félvilággal s meg­
hódítani Európát, az egész nyugatot. Mily nyi­
tány, a nagyszerű cselekvényben, melynek kép­
sorozata ezennel megnyílik szemeink előtt! 

A második képen már a magyarok őstörténel-
mét, szintén a mondák világába visszanyúlva 
még, tárgyalja a festő. A Volga partján nomád­
életet élő magyaroknak egy ősz táltos regéli el 
Attüa ősük mondáját s nagy tetteit, és szerzett 
birodalmát, melynek ők jogszerű örökösei. Az 
agg serkenti őket, hogy menjenek visszafoglalni 
ősi örökjüket. S mily élénk csoportozat a hall­
gatóké körülötte! mint jelképezi az ősmagya­
rok összes foglalkozásait: a sátor körül ülő Előd 

vezérben és fegyvereseiben a harezot, a halászok 
és baromtenyésztök csoportjaiban a nomádélet 
béke-munkáit. Csupa élet, csupa erő minde­
nikben. 

A harmadik kéj)en már indulnak az uj haza 
felé a harezosok. Egész népözön, mely megindul 
keletről, hogy vizek ellenében, népek tömegén 
át és sivatagokon, utat törjön magának Attila 
hajdani országa újból felépítésére. Elől a daliák 
lovagolnak a népcsoport élén, s egy marezona 
vitéz mutatja nekik az utat, melyet a nemze­
dékről nemzedékre élő szájhagyomány nem 
engedett egészen bemohosodni m é g . . . 

—á—r— 

A tenger hódításai. 
Hollandia, mint a lapok hírül hozzák, 

ujabb haditervet koholt a betolakodó tenger 
ellen: ki akarja szárítani & Zuider-tavat. Az 
óriási terv, ha sikerül, kitűnő adattal szaporítja 
majd a technikai tudományok történetét. Csak­
hogy sikerül-e Hollandiának sokáig megma­
radni e defensiv állapotban, nem fogja-e az 
áramlat a partok hosszában elterülő gátokon 
keresztül törve, e lapályos országot oly belten­
gerré alakítani át, mint a XIII. században azzal 
a területtel tette, melyen most aZuider-tó van? 
A tenger hódit, s e hóditásnak semmiféle diplo-
rnatia nem vethet gátot. Hiszen a diplomaták 
lábai alatt sülyedt a föld s a tenger csak az 
egyensúly törvényének engedelmeskedik, midőn 
a süppedt helyeket elönti, ha mindjárt egész 
kontinensek volnának is! Darwin éleselmű kuta­
tásai folytán ma már kétségtelen, hogy a csen­
des óczeán sülyedezö szigetei egy eltemetett nagy 
száraz rommaradványai, s hogy e sülyedés a 
Hornfoktól Japán északi csúcsáig húzott egyenes 
irányban folyvást tart, úgyhogy a szigetlakók 
egyik szigetről a másikra űzetnek, s az örökzsidó 
módjára bolyonganak. Ausztrália hasonlóképen 
a nedves halál szemei közé néz ; s ámbár hajdan 
(geológiáikig szólva nem oly igen régen) Tas-
mániával, Uj-Kaledoniával és Uj-Seelanddal ösz-
szefüggö egészet alkotott: a folyton tartó sülye­
dés következtében lassanként eltűnik sajátszerű 
állat- és növényvilágával. Az is bizonyos, hogy 
Sumatra, Celebes, Java s Borneo szigetek Ma-
lakkához s az indo-chinai Ázsiához tartoztak s 
csak a Chinai-tengernek nevezett talajsüppedés 
folytán váltak el attól. Az Indiai-tenger hullá­
mai szintén egy eltemetett kontinens felett 
hömpölyögnek. Ez az u. n. Lemuria, melynek 
utolsó határkövei Ceylon s Madagaskar szigetek. 
Afrika partjait még nem figyelték meg minde­
nütt, de Amerika éber geológusai egyrészt ki­
mutatták, hogy eszáraz / keleti partvidékei sülye-
désben vannak, hogy Észak-Amerika hajdan a 
Bermudas szigetig terjedt, másrészt hogy a 
Grönland és Észak-Amerika közt csoportosuló 
szigetraj csak e két földrészt összekötő hajdani 
száraz töredékei, s hogy a sarkvidék e ki nem für­
készett kontinense lassanként a tengerbe merül, 
hogy végre legnyugatibb félszigete Ázsia leg­
keletibb félszigetével földnyelv által függött ösz-
sze, melyen át Amerika benépesítése történt. 

Ázsia nagyterjedelmű síkságaira érkezve, 
mocsarakat, agyag- s homokrétegeket, tengeri 
kagylókat s elszórt fatörzseket látunk. Az agya­
got s homokot csak tenger rakhatta le ide; a 
fatörzsek Déli-Szibériából, a szibériai folyamok 
által sodortattak el, s a tenger által vettettek 
ismét partra, s tekintve, hogy e fadúczok a ten­
gerpartoktól tetemes távolban találtatnak, hogy 
az Arai-, Baikal- és Kaspi-tóban a fauna tengeri 
állatvilágra emlékeztet, hogy a szibériai, tatár s 
kirgiz lapályokon a sókivirágzások ép oly gyako­
riak, mint a kisebb-nagyobb sóstavak, mindez 
kétségtelen bizonyíték arra, hogy az Ural keleti 
oldalait tenger mosta, mely a Kaspi-tóval, sőt a 
Kaukázus fölemeltetéseig a Fekete-tengerrel is 
kapcsolatban volt. E tengernek megfelelt Dél-
Európában a hajdan sokkal nagyobb területtel 
birt Közép-tenger, mely a legjelesebb kutatók sze­
rint az afrikai Saharán át, a Kanári-szigetekhez 
közel, az Atlanti-óczeánba torkollott, északon 
pedig az Alpok déli meredek falait nyaldosta. E 
korszakban Afrika Spanyolországgal összefüg­
gött, Anglia Francziaországgal és Jütlanddal 
oly egészet képezett, mely lehetségessé tette a dél­
spanyolországi és franczia növényeknek Angol­
országban elterjedését. Az Északi-tengernek hi-
rehamva sem volt. Beállott Európában a sülyedés, 
Ázsiában az emelkedés korszaka. A szibériai 
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lapályokról visszahúzódott a tenger, számos 
tavat hagyván hátra; nálunk pedig Anglia any-
nyira sülyedt, hogy a hatalmas hullámtorlásnak 
nem állhatott ellent a porhadozó mészből álló 
calais-i földszoros s Anglia sziget-csoport lett, a 
tenger pedig elárasztván Svédország déli részét, 
(minek maradványai a Máler, Wener s Hjelmar 
tavak) a botniai öblön és az elsülyedt Finnorszá­
gon át a Jeges-tengerrel lépett összeköttetésbe. 
Finnország ugyan ismét kiemelkedett, számta­
lan tava maradván emlékül, Skandinávia ismét 
félsziget lett: de délen tovább folyt a rombolás 
nagy műve, s ugy látszik, hogy a tenger akarja 
magát kárpótoltatni az északi részekben szenve­
dett veszteségei miatt. A calais-i csatornából a 
Memel folyóig folyvást hódit. Bornholm körül 
ugy, mint Pommerania s keleti Poroszország 
partjain eltemetett erdők húzódnak a tenger 
alatt. Erdő és turfa nem kéjjzödhetik vizben, 
ezek tehát Németország egykori partjait jelölik. 
Az Odera torkolatában Wollin és Usedom szi­
getek folyvást kisebbednek, mig a hajdani Bügen 
félsziget apró szigeteki-e szakadt. A Samland 
földnyelven a XV. században a tengertől 7 kilo­
méternyi távolban templomot építettek, mely­
nek romjai ma alig vannak 100 lépésnyire a 
tengerparttál. E part sülyedése folytán a na­
gyobb folyók, mint a Weser, Élbe, Odera, meg­
változtatták torkolati irányukat. így az Odera 
tulajdonkép az Élbe torkolatán át szakadt az 
északi tengerbe; az Élbe a Weser torkolatát 
használta, az utóbbi pedig a szomszéd Jahden 
öbölbe hömpölygette vizeit. A sülyedés folytán 
mindnyájan északra kanyarodtak. Schleswig-
Holstein partjai alatt 8 mérföldnyire eltemetett 
erdők között kőkorbeli sírokra akadtak, a nyu­
gati partokon pedig a Sylt-től kezdve a flandriai 
és hollandi partokon végig mindenütt romokat 
látunk. Itt köritik a partokat koszorú gyanánt 
azon kis szigetek, melyekből Plinius még 32-t 
ismert, ma meg harmadrésznyire olvadt számuk 
naponként kisebbedik, mert minden nagyobb 
tengeri vihar elnyel egyet közülök, itt élnek a 
rettenthetetlen , hidegvérű s kitűnő tengerész 
tehetségekkel megáldottfries-ek. Szemközt terül­
nek el a hollandok védgátjai, mögöttük a kövér 
„marsch" földek. Ez utóbbiakat igyekszik védeni 
a hollandi, büszkén hivatkozva a „Deus maré, 
batavus litora fecit" („Isten a tengert, a hol­
landi nép csinálta a partokat") közmondásra, 
csakhogy a tenger nem hederít a bátor, hangya­
szorgalmú népre, s rohamait évenként ismétli. 
1227. január 10-kén ily roham folytán keletke­
zett a Dollart-öböl, ugyanazon században a 
Zuider-tó, melyet most kiszárítani akarnak. 
Bámulnunk kell e nép csüggedhetlenségén, de 
meggondolva, hogy az említett példák szerint a 
tenger előbb-utóbb czélját éri, hogy Rotterdam 
s Amsterdam kövezete a tenger színénél lejebb 
fekszik, Dünkirchen s Hollandia számos helyein 
a szántóföldek 1—2 méternyire vannak a ten-
gerszin alatt, megjósolhatjuk, hogy a leghatal­
masabb gátak sem lesznek képesek a sülyedö 
Hollandiát a tenger nyomása ellen megvédeni, 
s hogy a hollandi nép uj haza alapítására lesz 
utalva, ha földjével együtt elveszni nem akar. 

Holóssy Géza. 

UTAZÁS A FÖLD KÖRÜL 
NYOLCZVAN NAP ALATT.* 

(Két czükben.l 

I. 
Fogg Phileás, történetünk hőse, a londoni 

reformer-klubb legkülönczebb s legkitűnőbb tagja 
volt. Maga a pontosság, a ki mint a felhúzott 
óra, ugy járt mindig; előkelőség, udvariasság, 
kevésszavú tevékenység voltak jellemző tulaj­
donai. 

Epén most fogadott uj inast magának az 
ügyes franczia Passepartout személyében, mert 

* Verne rendkívüli utazásai közül, terjedelme­
sebb kivonatban, többet megismertettünk már olva­
sóinkkal. Ezt, mely egész terjedelmében is megjelent, 
önállóan, a Franklin-társulat kiadásában, egészen 
rövid s vázlatos kivonatban mutatjuk be olvasóink­
nak, mit annál alkalomszerűbbnek tartunk most", 
mert a népszínház látványos darabúi adván elő, 
iránta az érdeklődés szélesb körben is föl van éb­
resztve. 

előbbi inasát azért küldte el, mivel borotválkozó 
vizét három fokkal melegebben hozta, mint 
kellett. 

1872. október 2-kán, szokott órájában, pon­
tosan megjelent a klubban, a hol délben meg­
reggelizett, reggeli után újságait olvasta, hat 
órakor megebédelt, ebédután pedig rendes whis-
tező társaival játékhoz ült. 

Épen akkor nagy feltűnést okozott London­
ban egy eset. Az angol bank pénztárából 50,000 
font (félmillió forint) értékű bankjegyeket loptak 
el. A tolvaj nyom nélkül eltűnt, de gyanú volt 
egy úrias külsejű egyénre, kit aznap a pénztár­
nál láttak, de a kit senki sem ismert. Személy-
leirását táviratozták egyszerre a világ minden 
részébe, s a bank annak, a ki elfogja, 2000 font 
jutalmat és a még készletben megtalálandó 
pénzösszeg 5°/0-át biztosította. 

Azonban nem sok kilátás volt rá, hogy meg­
találják. Mai világban, mikor oly könnyű utazni 
s elvegyülni a világon mindenütt nyüzsgő soka­
ság között, roppant előnye van a tolvajnak s 
mindenféle szökevénynek és rejtőzködőnek. 

Erről beszéltek a whist partiéban is, mely­
ben Fogg Phileás is részt vett. Hiszen most, 
jegyzé meg Phileás ur, 80 nap alatt körül lehet 
utazni a földet. íme a „Moming Chronicle" 
kiszámítása: 

Londonból Suézbe (a Mont-Cenisi 
alagút és Brindizi felé) . . . 7 nap 

Suezből Bombayba 13 ,, 
Bombayből Calcuttába . . . . . 3 „ 
Calcuttából Hongkongba. . . . 12 „ 
Hongkongból Jokohamába . . . 6 ,, 
Jokohamából San-Franciskóba . 22 „ 
San-Franciskóból New-Yorkba . . 7 „ 
New-Yorkból Londonba vissza . . 10 „ 

összesen . . 80 nap 
Igaz, hogy mindez a legpontosabban van 

kiszámítva, föltéve, hogy sehol semmi késleltető 
akadály közbe nem jő, hogy az utazó vasútról 
hajóra, hajóról vasútra egyenest megy át, sehol 
egy napot, egy éjét el nem vészit. Fogg Phileás 
mind a mellett erősen állította, hogy ezt meg 
lehet tenni s mikor játszó társai kétségbe vonták: 
fogadást ajánlott. Fogadást 20,000 font ster­
lingre, a mennyije tudniillik az angol bankba le 
volt téve, s összes vagyonának felét tette. A 
másik felét kamatozó papírokban műidig magá­
nál tartotta. 

A fogadás megtörtént. Fogg még aznap 
este elindul s nyolezvan napra, vagyis deczember 
21-én, szombaton, este 10 óra 30 perczkor ismét 
itt lesz a reformer klubban. 

Tehát október 2-kán, este 10 óra 30 percz­
kor, szolgájával Passepartout-val, s egy kis 
kézitáskával—melyben egy pár változó és 20,000 
font értékű papírjai voltak — elindult a Doverbe 
menő vasúton; át a csatornán Calaisba, vasúton 
Parisba, onnan a Mont-Cenis és Brindisi felé és 
így tovább. 

A vállalat roppant feltűnést okozott nemcsak 
a reformer-klubban, hanem egész Londonban. 
A lapok megbeszélték a fogadás megnyerésének 
lehetőségét s pártokra oszoltak mellette és 
ellene. Fogadások történtek, mint a verseny­
futókra és lovakra szokás, s a börzén egy uj papir 
jelent meg, a Fogg Phileás földkörüli utazására 
való fogadások papirja, mely majd szállt, majd 
hágott, a mint a közvélemény a vállalat sorsa 
iránt hullámzott. De hagyjuk a börzét és papír­
jait s kövessük az utasokat. 

Október 2-kán indulván Londonból, 9-kén 
kellett •— a terv szerint — Suezbe érkeznie, a 
keleti társaság Mongólia hajóján. E hajót senki 
se várta ugy Suezben, mint az ottani angol 
rendőrség egy jelentékeny tagja, Fix föügynök, 
a ki fejébe vette, hogy a banktolvajt ö csipje el, 

s azért minden, Európából jövő hajót a kikötő 
ben várt, hogy a partra szálló utasok közt a 
kezében levő személy-leirás nyomán a szöke­
vényt felismerhesse. 

A Mongólia október 9-kén, már délelőtt 11 
órakor Suezbe érkezett, hol csak négy órát volt 
maradandó, mig magát a további útra — mert 
egyenesen Bombayba készült — szénnel ellá-
tandja. Fogg Phileás nem is akart kiszállni a 
hajóból, de útlevelét Passepartout által a kon­
zulhoz küldötte láttamozás végett, mert minden 
állomáson nyerendő láttamozásokkal akarta iga­
zolni, hogy az utat, melyre fogadott, valóban 
megtette. 

Fix,arendörügynök, meglátta Passepartout-t 
s a becsületes, de kissé beszédes francziaval 
beszédbe ereszkedvén megtudta, hogy ura útle­
velét viszi a konzulhoz láttamozni, s hogy a 
földet utazzák körül és pedig fogadásból nyolez­
van nap alatt. Ez fölébresztette Fix kíváncsisá­
gát és gyanúját, s bele pillantott az útlevélbe. 
Mily nagy volt öröme s meglepetése, midőn a 
személyleirásban — a keresett tolvaj szeniélylei-
rására vélt ismerni. Személyleirások oly hatá­
rozatlanok! . . . 

Fix a konzulhoz sietett, kérni, hogy tagadja 
meg a láttamozást. Ez azt nem tehette, ha az 
útlevél rendben van. Fix tehát nem tehetett 
egyebet mint, hogy távn-atozott Londonba: 
,, Megcsíptem a bank-tolvajt, Fogg Phileás sze­
mélyében. Engedélyt kérek, hogy elfoghassam. 
Az engedély Bombayba küldendő" 

Lehet képzelni, mily bomba esette távirat­
tal a londoni börze Fogg-papírjai közé. Phileás 
tehát a gentleman-látszat alatt nem egyébb tol­
vajnál! A papírok hullámzása egyszerre nullá r 
esett. 

A Mongólia azonban néhány óra múlva 
indulandó volt s Fix elhatározta, hogy vele megy 
Bombayba és a vélt tolvajt egy perczig sem 
veszti el szemei elől. A szerint cselekedett. S 
délután 3 órakor már a vörös tenger hullámait 
szegdelték. 

Fogg Phileás eddig már majdnem fél napot 
nyert. Pontosan jegyzett minden állomást, hogy 
minden perezben láthassa időbeli nyereségét 
vagy veszteségét. A Mongólia gyorsan haladt s 
valószínű volt, hogy Bombayig még tetemes 
időt fog, az előirányzattal szemben, megnyer­
hetni. Sueztől Adenig 1310 mf. távolság van, s a 
gyorshajónak azt 138 óra alatt kellé megtennie. 
De október 15 reggel helyett már 14-kén este 
oda ért, s ez által tizenöt óra volt nyerve. Fogg 
Phileás itt is láttamoztatta útlevelét s azzal 
visszatért a hajó fedélzetére. Fix egy perczig 
sem vesztette el szeme elől martalékát. 

Bombayig még 168 óra volt hátra; de a 
hajó oly gyors s a tenger oly kedvező volt, hogy 
október 20-dikán már meglátták az indiai par­
tokat, hová csak 22-kén kellett volna megérkez­
niük. Londontól Bombayig tehát két nap tiszta 
nyereség volt. 

Bombayban fél ötkor szálltak partra, s 8 
órakor indult a vasút Calcuttába. Fogg Phileás 
nem volt kíváncsi Bombay nevezetességeire s 
vendéglőbe ment, de Passepartout-t eleresztette 
a városban, lelkére kötve, hogy 8 óra előtt a 
pályaudvarban legyen. A franczia, kóborlásai­
ban egy a tüzimádók által rendezett vallásos 
körmenetbe vegyült s betévedt egy pagodába, 
hová a keresztyéneknek tiltva van belépni s az 
igazhivőknek is csak mezítláb. A Passepartout 
belépése tehát vallásháboritásnak tekintetett, a 
mit Indiában az angol kormány szigorúan bün­
tet. Szegényt stantepede megfogták a papok, 
jól elverték, csizmáit lehúzták s mezítláb kellé 
menekülnie. 

Fixnek egy jó gondolata támadt: e kihágás-
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ért letartoztatni embereit. A megsértett papokat 
rajok uszította s Fogg Phileásnak csak nagy 
összeg pénzzel sikerült magát és szolgáját meg­
váltania. Tovább utazhattak. Fix velők. 

Fogg azonban nem tudta, hogy a vasút 
nincs egészen kiépítve s egy hegynél megszakad, 
melyen az utasoknak gyalog, szekéren, vagy 
máskép kell átmenniök, hogy a túlsó oldalán 
ismét a vonatra ülhessenek. A többi utasok 
mind elkapkodták előle a kocsikat s ő a nélkül 
maradt. Fix csak a markába nevetett. De ezút­
tal is jókor. Egy hegylakónak egy fiatal elefántja 
volt, melyet hadiszolgálatra nevelt. Fogg ezt 
akarta kibérelni, de a hinduval nem lehetett 
megalkudni. Mesés áron, 2000 fonton, megvette 
tehát az elefántot s egy fiatal hindut vezetőnek 
megfogadott. Ez felült az elefánt nyakára, mig 
Fogg és Passepartout kosarakban ültek a hátán. 

A hegységben azonban, hol az elefánttal 
átmentek, rendkívüli kalandjok volt. Egy csomó 
braminnal találkoztak, kik egy öreg bramint 
temettek s annak fiatal feleségét meg akarták 

égetni. A nő gyönyörű volt, kár lett volna mág­
lyán égni hagyni. Fogg föltette magában, hogy 
megmenti. A vezető is kész volt támogatni a 
veszélyes vállalatot. De igy is csak hárman voltak, 
egész sereg bramin ellenében. Itt csak csellel 
lehetett győzni. Éjszakán a braminok a holttes­
tet egy pagodába tették le, melynek ajtaját szo­
rosan őrizték. Utasaink hátulról kifeszítették a 
pagoda oldalát, kilopták a holttestet, és Passe­
partout feküdt annak a helyébe. S mikor reggel 
a ravatalt kivitték és a fiatal nőt a máglyához 
hurczolták, a halott (t. i. Passepartout) felug­
rott, átkarolta az áldozatra szánt nőt s a meg­
lepett braminok szeme látára, kik babonás félel-
mökben földre borultak, elragadta a meglepett 
áldozatot. 

Fogg az elefántot a vezetőnek ajándékozta 
s szolgájával és a szép fiatal indusnővel a vo­
natba ült és szerencsésen tova robogtak Calcutta 
felé. Egy napot ugyan e kaland miatt elvesz­
tettek, de már előbb ugy is nyertek volt kettőt. 

Fix bosszúsággal látta őket Calcuttába ér­
kezni. A Londonból kért elfogatási parancs nem 

érvkezvén meg Bombayba, ott ugy rendelkezett 
hogyha megérkezik, Calcuttába küldjék utána. 
De ide sem érkezett addig, mig innen a hajó 
Hongkongba volt indulandó. Nem késelkedett 
tehát Hongkongig kisérni kiszemelt martalékát, 
remélve, hogy ott', az angol birtokok ez utolsó 
pontján, mégis csak elcsípheti őket. 

Calcuttából a „Bangoun"-on, anagyOeeán-
gözhajózási társaság 400 lóerejü csavargőzösén 
indultak meg. 3500 mfld utat voltak teendők 
rajta, a mi 10—12 napot vehetett igénybe. 
Hongkongban Fogg a fiatal indusnőnek egy ro­
konát remélte találni, kinek a megmentett nőt 
átadhatja. 

Október 30-kán a „Bangoun" a maiakkai 
tengerszoroson haladt át, a hasonnevű sziget és 
Sumatra közt. Másnap négy órakor Singaporé­
ban kötött ki, de csak addig, mig magát szénnel 
ellátja. Singaporétól Hongkong még 1300 mfld. 
Hongkong Chinától elszakított angol terület. 
Fogg Phileásnak érdekében állott, hogy a „Ean­
goun" ez utat hat nap alatt tegye meg, hogy még 

átszállhasson arra a hajóra, mely november 6-án 
Hongkongból Yokohamába, Japán egyik leg­
nagyobb kikötőjébe volt indulandó. Fixnek pedig 
az állt érdekében, hogy Fogg Phileást addig 
tartóztassa vissza Hongkongban, mig a min­
denütt utánok sántikáló elfogatási parancs oda 
nem érkezik. O meg volt győződve, hogy Fogg 
az a tolvaj, a kit ő üldöz. S ebben a hitben csak 
megerősítette őt mindaz, a mit Passepartout-tól 
kivehetett, mert mindaz oly rejtelmesen hang­
zott s Fogg egész egyéniségét a rendőr saját 
képzelgéseiben oly gyanús szinüvé tette, hogy 
az általa felállított azonosságról legkevésbbé sem 
kétkedett. 

Az utazás utolsó napjaiban a tenger nagyon 
viharos volt s késleltette a hajó haladását. Fix 
örült ennek. Pár napig ugy látszott, nem érkez­
hetnek meg a kellő időre. November 4-én ismét 
jobbra fordult az idő s gyorsan haladtak; de már 
akkor elvesztettek egy egész napot, csakugyan 
később érkeztek egy fél nappal, mint a „Car-
natic" nevű hajó indulása ki volt tűzve. Ez al­
kalommal a véletlen jött segítségökre. A „Car-

natic"-nak kéményét kellé igazíttatni, sindulását 
az nap reggelről más nap reggelre halasztotta. 
Délben szállottak ki Hongkongban; tehát har-
minczhat órájok volt még az indulásig. Fogg 
elküldötte Passepartout-t, hogy jegyeket váltson; 
maga pedig a hindu nőt rokonához vezette. E 
rokon azonban elköltözött Hongkongból Lon­
donba, s nem volt mit tenni, mint tovább is ma­
gával vinni a fiatal nőt, egész Londonig. Passe­
partout ez alatt megváltotta a jegyeket, s egy­
szersmind megtudta, hogy a „Carnatic", kijavít­
ván kürtőjét, nem reggel, hanem azou este fog 
útnak indulni. Midőn ezt urának tudtul adni 
sietett volna, találkozott Fix úrral s elmondta 
neki. Fix azonban, átlátva hogy martaléka így 
végkép kisiklik kezéből, ügyesen becsalta Passe­
partout-t egy kocsmába, s ott ópiummal leitatta, 
hogy a hajó esti indulásáról mit sem tudó urá­
nak hirt ne vihessen. 

így történt, hogy Fogg Phileás a Yocoha-
mába induló hajóról, a „Carnatic"-ról lemaradt. 

(Vége követk.) 

Egyveleg. 
— Narancs-fogyasztás Parisban újév napján. 

Francziaország fővárosában Szilveszter estéjén s 
njév napján 10,000 láda narancsot fogyasztanak 
el, a mely ládák mindegyikében 430 darab narancs 
van. Egy láda átlagos árát 35 frankkal számítva, 
összesen 350,00 frank értékű narancs (4.300,000 
darab) fogy el ott üyenkor. 

— Egy ismeretlen régi város romjai. A Káspi-
tenger és Aral-tó közt elterülő' sivatag átvizsgálására 
kiküldött orosz csapatok egy régi nagy város rom­
jaira bukkantak, melynek létezéséről azelőtt senki 
sem tudott semmit. A romokról ítélve, a városnak 
számos lakója lehetett; sok arab izlésü minaretet 
találtak ott s a város környékén hatalmas vízveze­
téki mű nyomai látszanak. 

— Uj Világító szer. Amerikában rendkivül 
nagy lármát csinálnak egy uj világító gáz föltalálá­
sával, melyet a gazoline-ból kiáradó gőzzel tulságo-
san telitett légből nyernek. A gazoliné pedig nem 
egyéb, mint a petróleumnak legülóbb része, melyet 
a folyadékból elpárologtatós utján állítanak elő. 

A fiatal hindu felül az elefánt nyakára. Passepartont elragadja az áldozatra szánt hindu nőt. 
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A boratella-i kénbánva. 
A Rubicont híréből mindenki ismeri. Egy 

nagy ember büntette halhatatlanságot szerzett 
e szerény patak nevének. A Bubicontól északra 
van a Savio; nj^ugotról keletre foly, az Apen-
ninektől az Adriáig. A bologna-ancona-i vasút 
keresztül vágja. A vasúttól nyugotra, vad és 
zord vidék alkotja 2^artjait. Senki sem gondolná, 
mily kincset rejtenek magukban e kopár hegyek; 
pedig itt van, a Savió-tól délre, kietlen, fátlan, 
vízmosásos völgykatlan fenekén, Európa egyik 
legnagyobb bányája, a boratella-i kénbánya. 

Területe 350 hektár. Ezer munkást foglal­
koztat. Ezer tonna (egy millió kilogramm) 
kőzetet ad hónaponként. 

Ezen kőzet, melyben van a kén, mésznemü 
(calcaire), s csak akkor ereszti szabadon a ként, 
ha megégetik. Színére szürkés; kemény mint a 
szikla, ugy hogy kiaknázására nem használnak 
fejszét, csupán lőport. A lőpornak szánt lyu­
kakat emberek fúrják, hosszú vasrudakkal. Ha 
a fúrásközben aláhulló porhoz égő lámpát köze­
lítenek, a por, a mint hull, meggyúl és kék 
lánggal ég, mint a gyufa mikor égni kezd, maga 
a sziklafal is ég itt-ott kék lánggal, ha a lám­
pát melléje tartják; jele annak, hogy kénkő 
van benne. 

Ezen kénköves mész hatalmas rétegekben 
terjed el a boratella-i bányaterület szeszélyesen 
domborodó felszíne alatt. Eddig három külön 
réteget ismernek. Az egyiket régóta mivelik; 
hosszúkás medencze-alaku, 4 méter vastag, szé­
lessége 150 méter; hosszát nem tudják, a telepet 
alkotó kőzet mennyisége tehát nincs kiszámítva. 
A két másik telep a réginek elszakadt folyta­
tása; ezeknek arányai még ismeretlenek. Fel­
fedezések a jelenlegi igazgató számításainak 
eredménye, s nem régibb két évnél. 

A boratella-i kénköves mésztelepek nagy 
márna (marne) rétegben vannak elszigetelve. 
Ezen márna a kénköves kőzetnél sokkal lágyabb; 
ezért a kőzet kihordására és a bánya szelelésére 
szánt folyosók (galeries de roulage et de venti-
lation) nem a mész-rétegben, de alatta, a már­
nában vájatnak; igy kisebb munkába, tehát 
olcsóbba kerülnek. Kevesebb veszélylyel is jár 
ezáltal a bánya mivelése, mert történjék bár a 
sok ásás folytán sziklaomlás a mivelet alatt levő 
mészréteg bármelyik pontján: ezért a bánya 
közlekedései a külső levegővel és a föld színével 
mindig nyitva maradnak a márna-rétegben. . 

A két újabb telephez vezető folyosók csak 
most készülnek. Ma még csak a régi telepet ássák 
a következő módon. 

Lejtősen emelkedő utak vezetnek a márná­
ban nyitott folyosókból a felettök elterjedő kén­
köves mészréteghez. Ekkép hozzájutván, min­
denféle üregeket vájtak a telepben, s ezen 
üregeket a puskapor folyton tágítja és szapo­
rítja. A puskapornak való lyukakat 200 munkás 
fúrja vasrúd segítségével, melylyel mértékre 
mindig ugyanazon pontot üti meg, rézsut, alolról 
felfelé. E nehéz munkát végző embereket olaszul 
cavatori-nak hiyják. A márnában levő folyosókat 
250 (jrottiiroli ássa. Ezek is, azok is nyolcz órát 
dolgoznak naponként; a többi munkások tizenkét 
órát. Mindnyájan a szerint fizettetnek, a mennyit 
dolgoztak (á la táche). Napjában három, három 
és fél frankot szerezhetnek, mi a vidéki olcsó 
napszámokhoz képest szép fizetés. 

A nagy zaj és füst közt szétrobbantott 
sziklatöredékeket targonczákon viszik le a mész­
telep alá, a márnában elágazó folyosókhoz. 
Itt vas síneken járó kis waggonokba teszik, s 
ezeken az aknához (puits) gördítik. Ezen aknák 
függőleges folyosók, melyek a föld színétől leér­
nek a bánya fenekéig; vas kaliczka (cage) jár 

bennök fel s alá, két vasból font kötél (guides) 
hosszában, hogy ne himbálódjék; ezen utolsó 
tökéletesítés csak a legnagyobb bányáknál hasz­
náltatik, két éve, hogy ide is behozatott, mióta 
megváltozott az igazgató. Mikor a kaliczka lenn 
van, beletaszítják a kővel megrakott waggont, s 
az akna felső nyílásánál levő gőzgép felvonja a 
kaliczkát a waggonnal együtt. Induláskor a 
láncz, a melyen csüng a teher, megfeszül és 
megzökken; ezen zökkenés eltörheti. Hogy 
kevésbbé legyen hirtelen, a kaliczka és vonó 
láncz közé egyszerűen szerkesztett, s igen czél-
irányos rugany van illesztve. A mostani bánya­
igazgató találmánya. 

Ily akna, vagy függőleges folyosó (puits) 
három van a bányában: kettő vontatásra hasz­
náltatik, a harmadik szelelésre. Az egyik két­
száz méter mély. 

A napfényre került kőzetet1 kemenczékbe 
rakják égetés végett. Ezelőtt 20 kemencze volt; 
két év óta az uj igazgató harminczhét mást épí­
tett, tökéletesebb mintára. Ezen nagyszerű 
befektetést a növekedő termelés szükségessé tette, 
miután az igazgató, ki egyszesmind a kén eladá­
sával is meg van bizva, elég szerencsés volt 
annyira kitágítani a vásárt termékei számára, 
hogy a boratellai bánya, mely nemrég bukó­
félben volt, már alig képes eleget tenni a sok 
megrendelésnek. 

Az 57 kemencze a két akna körül sorako­
zik. Az alsó aknát a felső kemenczékkel mene­
dékes vasút köti össze, hogy, ha kell, az alsó 
aknából kikerült kőzetet is a felső kemenczékben 
lehessen égetni; ezen menedékes vasúton (plán 
incliné a vapeur) gőzgép vonja fel a kővel meg­
rakott waggonokat. Hasonló okból, más vaeut 
megy a felső aknából az alsó kemenczékig; itt a 
waggonokat saját sulyok hajtja le (plán incliné 
automoteur.) Ezek fontos beruházások. 

Egy-egy kemencze kétszáz ötven köbmétert 
tartalmaz. Megtöltik, meggyújtják, tüzelő anya­
gul maga a kőzet szolgál; mikor az égés be van 
fejezve, kitörik a kemencze falát, s a kén kicsor­
dul, mint barna folyadék, a rést környező min­
tákba. Az igy előállított kén nem egészen tiszta ; 
lehet helyben rafinirozni: akkor négy százalé­
kot veszt súlyából. A kemenczében maradt szí- | 
lárd anyagot halomra dobják a bánya körül, mi 
által épen nem lesz nyájasabb a vidék. 

Az egész műtét, minden kemenczénél, hat- , 
szór ismételtetik egy évben, tehát körülbelöl 
két hónapot vesz igénybe. 

Két évvel ezelőtt a kemenczékböl kifolyó 
kén, súlyára nézve, a kemenczékbe rakott kőzet 
tíz-tizenegy százalékát tette. A mostani igaz­
gató, jobb módszert követve, tizenhárom száza­
lékra emelte ez arányt. 

A boratella-i bánya gazdag angol részvény­
társulaté, négy inas kisebb bányával, melyek kör­
nyékében vannak. Mind az öt egy igazgatóság 
alatt áll. Ez Cesenában székel a vasút mellett. 
Ide hozzák a ként a társulat különböző bányái­
ból és itt adják el, 165 frankon a rafinirozottat, 
145-en a durvábbat. A boratella-i bányából 
Cesenáig igen rósz volt az ut egy része; az igaz­
gató most egy újat épit, melynek létrehozása, 
csudálatos dolog, a paraszt birtokosok oktalan 
roszakaratában talált leginkább akadályra. Áta-
lában e vidék népsége igen elmaradt és megle­
hetős vad; meglátszik a boratella-i bányászokon, 
kiknek erélyes vonásait szeretheti a festő (hisz 
Olaszorságban vagyunk!) de kik jól tennék, ha 
erkölcseikre nézve nem hasonlítanának annyira 
szomszédaikhoz, az Apenninek klasszikus zsi-
ványaihoz. Féktelenségök igen veszélyessé tette 
mindeddig vezetésöket, és ha azon jeles férfiú, 
ki most élőkön áll, s kit már többször kellett 
említenünk, kevésbbé van fenyegetve, mint 

elődjei, vad merényletektől (bár egynek csak 
véletlenségből nem esett áldozatul), azt egyedül 
szelídséggel és jósággal párosuló higgadt eré-
lyének, nyugodt és tapintatos modorának kö­
szönheti. Bánásmódját látva, sajnáltuk, hogy 
nem tanulhatnak tőle az erőszakos eszközökben 
talán kissé túlságosan bizó magyarjaink: nem­
zeti büszkeségök nem szenvedne, mert csak 
honfitárson vennének példát. A cesenai kéntár­
sulat bánya-igazgatója ugyanis, — dicsére­
teinktől lehetőleg megkíméltük, de ezen érdemét 
még sem titkolhatjuk el olvasóink előtt, — 
magyar. Akarják tudni nevét? Kossuth Ferenez, 

De Gerondo Attila. 

„Boldog uj évet kívánok" 
Fővárosi tárcza. 

Ha van valaki széles ez országban, a kit 
uj év napján nem üdvözölnek ama nemzedékről 
nemzedékre szálló stereotyj) köszöntési formu­
lával „Boldog uj évet kívánok": akkor az vala­
hol a lomniczi csúcs egyik sziklaodujában lakik, 
s a prédára leselkedő saskeselytín kivül nem lát 
élő lényt maga körül. 

Boldog isten! Ha csak egy százezred rész 
teljesülne is az uj évi jó kivánatokból, melyekben 
persze leggyakrabban csak a sima, semmitmondó 
frázis szerepel: Magyarország egyszerre a bol­
dog emberek hazájává válnék. Ideges emberek 
jól teszik, ha karácsony körül elhagyják a fővá­
rost, s csak január második hetében térnek 
vissza. Mert azzal semmit sem érsz még el, ha 
uj évkor olyan láthatlanná teszed magadat, 
mint a Niebelung-ének Siegfried-je, mikor ma­
gára vévé a ,,Tarnkappe"-t. Azok az uj évi kö­
szöntők, kik a „boldog uj évet kívánok'1 elmon­
dásából jövedelmező foglalkozást űznek, nem 
olyan anyagból vannak gyúrva, hogy megpuhul­
janak, a miért uj év napján nem találhatnak 
föl, vagy nem férhetnek hozzád. Oh, az ő mel-
löket az állhatatosság, kitartás és tolakodás 
.„hármas ércze" borítja. 

Nekik mindaddig uj év napja van, mig csak 
el nem mondták neked köszöntésöket s kezedbe 
nem nyomták a köszöntő jegyet, ha mindjárt uj 
év után nyolcz nappal történik is ez. S ez nem 
annyira gratuláló jegy, mint inkább végrehajtást 
rendelő végzés egy-két forint erejéig. Nem uta­
síthatod vissza, mert sértést követnél el valakin, 
a ki utóvégre is „boldogságot" kivan neked. Nem 
gyűrheted zsebre, a nélkül hogy le ne fizesd a 
szokásos sarczot, mert lázad) lennél egy az 
egész világon dívó szokás ellen, mely megrög-
zöttebb a járványnál. Nem adhatsz kevesebbet, 
mint a mennyit ugyané kérlelhetlen zsarnok: a 
szokás állapit meg, mert különben „piszkosság" 
és zsugoriság hírébe jutnál. Tehát fuss (falura) 
vagy fizess: ez az egyedüli alternatíva. 

A papir- és nyomdaiparra persze nagy 
áldás lenne, ha az év csak egy hónapból állana. 
Mióta divatba jött, hogy minden rangú és rendű 
egyén nyomasson köszöntő jegyeket: nyomdáink 
az év utolsó hónapjában tul vannak terhelve 
munkával. Csodálatos, hogy minő foglalkozás 
emberei kivannak most már neked szines pa­
pírra nyomtatott uj évi boldogságot: a házmester, 
a szénhordó, a kéményseprő, az újságkihordó, a 
borbély, a szabóinas, a hordár, a hivatalszolga, 
a szemétkihordó s igy tovább a végtelenségig. 
Aztán bekoczogtatnak hozzád olykor soha nem 
látott, elég tisztességesen öltözött emberek is, 
kiknek voltaképen semmi foglalkozásuk sincsen, 
veled soha semminemű összeköttetésben sem 
álltak, s egyedül egy fél vagy egész forintot 
szándékoznak kicsikarni tőled. 

S e pénz-, illetőleg borravaló-szomjas had­
seregtől, mely ostromolva tart lakásodon, nem 
lehet menekülnöd, ha uj év napján lakatot füg­
gesztesz is ajtódra. Az ostromzárt nem tarthatod 
ki soká, mert teendőid elszólítanak hazulról, 
barátok, ismerősök s egyéb látogatók jöttét várod, 
8 ajtód nem lehet folytonosan bezárva, mint a 
börtön. Ani az ostromló had beállít hozzád 
napok múlva is, mikor már rég elfeledted, hogy 
uj esztendőben élünk. 

Eltávozni hazulról uj év napján szintén 
czéltalan taktika. Nem ugy élsz, mint egy kart-
hausi, hogy ne volnának ismerőseid a nyilvános 
helyeken. Egy-egy elzüllött életű iskolatárs. a ki 
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most egykori hurutjain élősködik, egy-egy sze­
gény ordog, „kit sorscsapások üldöznek' - : elfog­
nak az utczan, a megsarczolnak kisebb-nagyobb 
összeg erejéig. Haszta lan mentegeted magadat, 
hogy nincs pénz nálad, otthon feledted tárczádat, 
vagy nem Kaptad meg meg fizetésedet. Uj év 
napján ily mentség, ha megtelelne is a valónak, 
csupa hitetlen Tamásra talál. Mindenki meg 
van győződve róla, hogy uj évkor kell pénzednek 
lennie. A legtürelmeaebb hitelezők is ráizennek 
e napon adósaikra. Füszerárus, gyógyszerész, 
szabó, varga, könyvkötő, könyvárus sat. meg­
küldik számláikat. Lj év napján, ha törik, ha 
szakad, kell pénzednek lennie, különben te 
vagy az emberek legnyomorultabbja, kinek jobb 
lenne valahol elrejtve a Sahara egyik oázisán 
élni, hol talán meg nincs divatban az uj evi 
köszöntés. 

Kávéházban, ha csak egyszer láttak is ott 
az elmúlt ev alatt, feketéd vagy kapuczinered 
.melle csinos naptarocskát fektetnek, melynek 
czimlapjárol arany betűkkel vigyorog rád : „Bol­
dog uj evet kíván az \ . kávéház személyzete." 
Egy iorintert megtarthatod a takaros jószágot 
emiékbe. .Négyszerte vagy ötszörte nagyobb sar-
czot kell azonban fizetned, ha a kávéház törzs­
vendégei köze tartozol. Igaz ugyan, hogy Fló­
rian, a föpmczer, Jean, a Kávéhordo és iuuki, a 
billárd-markör naponként is megkapják tőled a 
borravalo-obolusokat, a mi egy evén át tekinté­
lyes összegre rug, hanem azért neked uj évkor 
mindhárom szolgáló lelek várakozásának kielé­
gítésére szinten bele kell markolnod erszényedbe, 
még pedig jóval mélyebben, mint egyébkor. Jaj 
neked, ha zsugorian mered ki a borravalókat! 
A méltatlankodó tr iumvirátus haragja oldozni 
fog egész evén át. Kapuczinered mindig vilá­
gosabb lesz, mint a milyennek szereted; kedvencz 
lapodat csak hosszas várakozás után kapod meg; 
zsemlyekosiinuiba két napos kifliket csúsztatnak, 
Muki pedig okvetlenül mindig a legroszabb 
dákot togja kezedbe nyomni. 

Vendéglőben nem rögzótt ugyan meg meg 
a köszöntés szokása oly alakban, hogy az étlap­
pal együtt gratuláló jegyet is fektetnének tányé­
rodra. L j ev napján azonban minden pinczérarcz 
ragyog a mosolytól és szeretetreméltoságtól, 
cofumousi feszültséggel várva a pillanatot, mely­
ben zsebedbe nyúlsz a borravalóért. A pinczeri 
képzelem e napon bizonyára csupa „rloresröl" 
almadozik. 

Levélhordiink a téli hideg daczára beleiz­
zadnak a munkába: a rendes mennyiségen kivül 
szóthordani az uj ev alkalmából boríték alatt 
postára adott tömérdek látogató-jegyet. Ez udva­
rias szokás, mely nem tagadhatja meg franczia 
eredetét, most már annyira nieghoiiosult a fővá­
rosban, hogy maholnap a szakácsnék és szoba-
czicusok is "ily utón fogják kifejezni úrnőiknek 
uj evi üdvözleteiket. Merkúr magy. kir. küldön-
czei azonban örömest futnak duzzadó bőrtáska-
jukkái egyik háztól a másikig. Hiszen uj év 
napján nemcsak levelhordoi, hanem irói, illetőleg 
Könyvszerzői minőségükben is bemutatják ma­
gukat a t. ez. közönségnek, megörvendeztetve 
azt száz-eves adomák gyűjteményével, a szerző 
helyett boldog uj évet kívánó postakönyvben. 
Zúgolódás netkül Váltod magadhoz a könyvecs­
két. A levélhordó egyike azon keveseknek, kikről 
uj évkor nem szeretünk megfeledkezni. A ki 
hazunknak majdnem mindennapi vendége — s 
olykor mily nyugtalanul és sóvárogva várt ven­
dege ! — az megérdemli a hálás megemlékezést 
uj ev napján. 

„Boldog uj évet kívánok!" — hangzik előt­
ted, mögötted, körüled a folyosón, a lépcsőn, az 
udvarban, az utczán, szóval a hol s a merre 
megfordulsz. Zsuzsi és Fanná, egy-egy csöbört 
tar tva kezökben, a vízvezetéki csap előtt, hol ma 
először találkoznak, kivannak egymásnak köl­
csönösen boldog uj évet. Bájuk fér. Az egyik 
kezében hitvány cserépdarabokká válik minden 
edény, a másik meg rendszerint megkozmásodni 
enged minden rántást. Boldog uj évet kivan a 
házmester tót mindenese is az urasági szolgának, 
s maga számára föllelné e boldogságot az uj esz­
tendőben, ha a hetyke inas odaadná neki urának 
félig elszívott s aztán eldobott szivarjait aján­
dékba. 

..Adjon isten a mi nincs, ez uj esztentöbeh"! 
— kívánhatják egymásnak a hazafiak, jó ter­
mesre, független magyar bankra, önálló vámte­
rületre s meg suk egyébre gondolva. „Adjon 
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Kálmán is, sietvén napirendre tűzetni a köz­
igazgatási bizottságról szóló törvényjavaslatot. 
S mert a remény olykor magasan lobogó, olykor 
alig pislogó — bár azért soha ki nem alvó lángja 
igy uj év körül rendszerint melegebben heviti 
az embereket: jobbat várunk 1876-tól, m i n t a 
mi t 1875 nyújtott. 

Bár lenne ugy, mint régen volt, s kiderülne 
mielőbb a magyarnak! Bor és búza feküdje meg 
minden gazda pinczéjét és kamráját. Fehér czi-
pót süssön a gazdasszony, s hizott röfögök sza­
lonnáját es sonkáját akaszsza szögre a zsellér is. 
Teljék mindenkinek adóra, ruhára, gyermekek 
nevelésére, s csörögjön megint ezüstpénz a tuli­
pántos láda fenekére rejtett régi harisnyában. 
Éljen jo napokot minden ember fia, a ki nem 
rest emberül hozzá látni a dologhoz, s kérgessé 
törni tenyerét a szorgalmas munkában. Szaba­
duljon ki minden igyekvő magyar ember az 
uzsorások körmeiből, s legyen mit aprítani a 
tejbe. Ne népesítsék lakásukból kizavart, kere­
setnélküli családok ez egykor tejjel és mézzel 
folyó ország városai és falvainak utczáit. Legyen 
ritka a koldus, mint a fehér holló s napszá­
mos kezében ne szüneteljen ásó és kapa, mes­
terember kezében pedig kalapács, olló, dikics, 
munkahiány miatt . Ne perdüljön meg mindunta­
lan az árverezés dobja mágnások kastélyában, 
magyar urak ösi kúriájában, kereskedők boltjá­
ban, gazdaember gunyhójában. Gyarapodjék a 
magyar, számban es erőben, értelemben es jó­
létben. Szédelgők és lelkiismeretlen üzérek ne 
halászszák ki szorgalmas emberek zsebéből e 
megtakarított filléreket. Járvány és árvíz, szá­
razság és tűzvész ne dúljanak ez országban. A 
haza pedig, mindnyájunk édes anyja es drága 
szemefénye, heverjen ki minden bajt és szeren­
csétlenséget, a mit kuruzslók és politikai csoda­
doktorok okoztak neki, s támadjon mielőbb uj, 
jobb életre. 

Ugy legyen! Egy nemzet óhaja ez, mely uj 
év napján az elborult, de még nem reményvesz­
tett kehlek melyéről égnek száll. S ezt óhajtva 
te i s : most mar idéző jelek nélkül rebeged fohász 
gyanánt : Boldog uj évet kívánok! 

borostyám Nándor. 

Lipták Lajos disz-kulacsa. 
A hazai ipar körüli mozgalom nem szorít­

kozik csupán a házi ipar föleszletésének, vagy 
meghonosításának kísérleteire. Minden héten 
hallunk egy-egy esetről, hogy az ország külön­
böző tájain íeicunt egyszerű iparosaink közül 
egyiket magán pártfogok, másikat a kormány 
segélyeznek, hogy szép tehetségeik ne maradja­
nak csupán természetes állapotban, hanem némi 
művészi kepzes által emeltessenek, hogy igy az 
általuk készített tárgyak valóságos műtárgyakká, 
a műipar nemes ízlést tanúsító tárgyaivá vál­
janak. 

Ily támogatásban részesült Lipták Lajos is, 
a veszprémi fiatal „csutoramester",mint Dunán­
túl, vagy „kulacskészitö", mint az ország többi 
részeiben nevezik. Kenessey Kálmán, a íöldmi-
velés-, ipar- és kereskedelmi minisztérium egyik 
tanácsosa véletlenül meglátott egy kulacsot, 
mely a szegzárdi vásáron öt forintért kelt el. 
Kenessey K. ur meglepetéssel látta a szerény 
l'aragványon a fejletlen tehetség hata lmas nyo­
mai t ; bemutat ta a faragványt a boldog emlékű 
Bartal György miniszternek, s készítőjét, a csak 
28 éves üatal iparost, tovább képeztetésre aján­
lotta. 

A miniszter e figyelmeztetésre azonnal 
elrendelte, hogy (ha ez Lipták Lajos óhajtásá­
val is találkozik) a veszprémi városi rajziskolá­
ban szakának megfelelő rajzolásban oktattassék, 
hogy Ízlése fejlődvén és nemesbülvén, müdara-
bok mintázására es alkotására is képesittessék, 
addig is, mig tovább képeztetése külföldön — 
Svájczban, vagy más alkalmas műfaragó gyárban 
lehetségessé válik. 

Kenessey Kálmán ur azonban az ajánlás­
nál tovább is ment : próbára tette Lipták Lajost s 
alkalmat nyújtott neki tehetsége bemutatására. 
Készíttetett Morelli Gusztávval, kitűnő faniet-
szönkkel, s az országos mintarajztanoda famet-
széstanárával egy igazán szép mintát Lipták 
számára. A űatai iparos a próbát kiáltotta : oly 
szép kulacsot készített gondos pártfogója szá­
mára, mely Bartal miniszter utódának, b. Simo-
nyi Lajosnak s számos más műbarátnak és 
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műértőnek elismerését is kiérdemelte, biztosí­
totta számára a miniszter pártfogását s több 
muharát megrendeléseit. 

Első volt a megrendelésben Eszterházy 
Miksa gr., ki mint az athletikai klubb elnöke, az 
athletika jelvényeivel ellátandó diszkulacsot ren­
delt meg Liptáknál, mely a legközelebbi verseny 
alkalmával tiszteletdíjul fog a küzdőknek fel-
ajámtatni . 

Az általunk egyik lapos oldaláról lerajzol­
tatott díszkulacs a Kenessey Kálmán u r é ; éles 

oldala szintén ily szép ; átellenes oldalán pedig 
a megrendelő czimere áll igen sikerült kivitelben. 

Midőn, csaknem kivételesen, bemutat tuk ez 
iparmüvet, példát akartunk muta tn i arra, hogy 
hazai iparosainkban is megvan a tehetség, hogy 
az európai műipar terén számot tegyenek, csak 
becsvágyuk és szorgalmuk ne lankadjon, s a 
hazai műpártoló közönség ne keresse mindig 
azt, a mi külföldi. Gyermekes éretlenség azt 
hinni, hogy minden jobb és szebb a hazainál, a 
mi idegen — csak azért, mert messziről hozták. 

A hétről. 
V; „Ködbe vész a nap sugara, Vak homály 

ül bérczen völgyön", — sőt nem is vak homály 
volt az, hanem valóságos éjszaka, a mi nagy 
karácsony első ünnepén a fővárosra borult. 
Nehéz, sűrű, kézzel fogható éjszaka, a melyet 
Bernáth Gazsi szerint bátran lehetett volna 
mérni — itczével. Az ember nem tud ta : fiu-e vagy 
leány, a ki elmegy mellette ? Sőt azt se tudta, 
megy-e egyátalán valaki mellette; mert a kibe 
beleütközött, az nem ment m e l l e t t e . Az ember 
nem láthat ta az orrahegyét. Ilyen lehet az a 
köd, a melytől egész London öngyilkosságra 
vezető spleent kap s ilyennel verhette meg egy­
kor Jehova Egyiptomot. 

H a igaz a német mondás, hogy „a theoria 
szürke", — akkor a bécsi theoretikusok régi 
állításukat, hogy Budapest csak theoria, — v a l ó ­
sulva láthatták. Olyan szürke volt az egész fővá­
ros, hogy a kit a r ra kárhoztatott a sors, hogy az 
utezára menjen: okvetetlen kétségbe kellé esnie 
s esze nélkül tudakolni dr. Siklósyt, a ki majd 
levegye szeméről a szürkehályogot. 

Az ember csak a fülével láthatott, vagy 
az orrával, mikor valamely boltkirakat üvegtáb­
láját már benyomta volt vele. 

Az utczákon a lóvonatu vasúti es egyéb 
kocsik meggyujták lámpáikat, mely esetben az 
ember egy-egy- halvány, fejér szikrát látott ke-
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resztülcsillogni a ködön, mely elsuhant mellette, 
mint a villitáncz lángszellemei. Londonban 
ilyenkor meggyújtják a légszeszlámpákat is és 
minden utczaszögleten áll egy rendőr, a ki szük­
ség esetében útba igazítja a tudatlan sötétség­
ben tévelygőket. Nálunk ilyenkor magok a rend­
őrök is csak oly sötétségben tévelyegnek, mint 
más közönséges halandó. 

É* köd azonban légkevésbbé sem akadá­
lyozta az embereket abban, hogy a városligeti 
tóra kitaláljanak. Már t. i. azokat az embereket, 
a kik a jégbe szerelmesek s a kiknek van annyi 
életbölcseségük, hogy addig szakítják le a ró­
zsát, a mig a fagy meg nem csipi s addig élvezik 
a jeget (a lábaikkal), mig a nap meg nem süti. 
Mert ki tudja, nem virrad-e meg valaha, talán 
már holnap, jön egy meleg nap, mely semmivé 
olvasztja a téli gyönyörűségek alapját, a város­
ligeti tó jégtükörét, a mely aztán nem fagy be 
talán többé ez idén. Késő lesz majd akkor a bá­
nat az elhalasztott alkalom felett. Tehát üstökén 
kell ragadni, a mig kopasz felét nem fordítja 
nekünk. Ennélfogva a városligeti tó jege is 
megnépesült. Halavány, elmosódó ködalakokkal, 
lenge árnyakkal , melyek némán suhannak el 
egymás mellett, mintha valamely temető halot­
tai keltek volna ki sírjaikból. Igazi szellemala­
kok, melyelvnek járása madárszárny lebbenése. 
lélekzetök halk siró sóhaj. A szellemvilág csak 
akkor ébredt néha durva materialismusra, mi­
kor két ilyen szellem' összepuffant. Az ilyen 
korcsolya-karamboloknak az a tulajdonságuk 
szokott lenni, hogy az összeütközők mindegyike 
megfordul a maga tengelye körül s az aequili-
brisztka törvényei szerint többnyire szélesebb 
alapot keres a tetemének. Már pedig ilyen sötét­
ben nem ritka az ilyen barátságos összekoezcza-
nás. Mikor aztán a két ellenfél egyik hanyatt , 
másik négy kézlábra bukva kölcsönösen bocsá­
natot kérnek s van Bzerencséjök magokat egy­
másnak bemuta tn i : jön egy ujabb korcsolya-
szállitmány, a kinek az útját álló közlekedési 
akadályról a köd miatt fogalma sincs. Csak ak­
kor jut tudomására, mikor már bebotlott s négy 
öt ölnyit korcsolyázott előre orrán és tenyerén. 
Az vigasztalja csak, hogy más is járhat igy még. 
A mint hogy igy is jár. Mert ime jön a harmadik, 
negyedik, ötödik, mielőtt az élőbbéinek még fel­
tápászkodhattak volna. „Kicsi a rakás", — de 
egyre nagyobb lesz. Utoljára egy nagy fekete go­
moly támad a szürke légben és a fehér jégen, 
melyben ugy össze vannak gubanezolódva a kü­
lönféle nemű szellemalakok, mint a hernyók eső 
előtt. Nagy munka, mig egyik-másik össze birja 
szedni a tulajdon tagjait a közös gomolyból. Ily 
szituaezió felette alkalmas ismeretségek kötésére, 
angazsmánokra a jövendő a korcsolyabálra s 
talán esetleges házasságra is. Az ember legalább 
nem vetheti szemére a nejének, ha később is 
jégre talál menni. 

De legszebb volt karácsony e napja a Duna­
parton. Duna, Buda, mind elmosódott a nagy 
szürkeségben. A kis propeller, mely a két part 
között közlekedik, elvesztette minden orienta-
tióját a Duna közepén, nem tudta : csára-e vagy 
hajszra, minekutána lehetetlen volt kitalálnia: 
jobbra van-e a budai part vagy b a k a ? Megál­
lították a hajót, hogy majd a víz sodra megmu­
tatja. Dehogy is mutat ta . Ugy látszott , a hajó 
gyökeret eresztett a Dunába s megállt. Szigná­
lokat adott hát , s szócsövön kezdett kiabálni: 
mondják meg a parton állók, merre van Pest és 
merre Buda? Azonban ennek se vette hasznát, 
mig egy jótékony északi szellő, mely a Duna-
völgyén végigsöpört, félre nem lebbente kissé 
a ködöt, a mikor aztán meg lehetett látni, hogy 
nem oda Buda, a merre ö indult. 

Érdekes látvány volt valóban. Perczekre 
egészen kitisztult a Dunameder. Egyszer aztán. 

mint a legsűrűbb füstgomoly, hömpölygött csen­
desen alá egy óriás felleg, a viz tetején, s elbo­
rított mindent. Majd csendesen felvonult a budai 
oldalra, mi alatt a pesti házak falai sárgapiros 
verőfényben ragyogtak. De ez alig tartott néhány 
perczig; egy szélroham lehengeritette a szürke 
sötétséget Budáról i s ; kis ideig a legtisztább, 
derült, napvilágos nap volt. Egyszerre uj szállít­
mány köd vonult alá fölülről, mely a Dunát és a 
pesti oldalt lepte el egészen s burkolta látha­
tatlanságba, mig Buda ormai és a közeli hegyek 
tüzlángban látszottak égni. 

Karácsony első napja emlékezetes lesz a 
piktorok, poéták s más hasonló sentimentáhs 
emberek előtt, — nemkülönben a diplomaták 
és politikusok előtt is, kiknél bizony aligha lesz 
kevésbbé ködös a láthatár, mely az uj évvel 
eléjök vár. 

Irodalom és művészet. 
— Czimképiinkró'l. A „Vasárnapi Újság" hom­

lokzatán uj czimképpel találkoznak olvasóink, 
mely azonban, reményijük nem lesz egészen 
idegen. A régi czimkép már elkopott s meg kel­
lett újíttatni. Ez t az alkalmat felhasználtuk 
arra, hogy művészi formában is változtassunk 
rajta. L<>t: Károly és (rregiiss János művészeink 
szíveskedtek a tervet összeállítani, melynek 
alapanyaga és fő jellemvonásai teljesen a régi 
czimképböl vannak véve. Pannónia, mostani 
helyzetében, életteljesebb alak, mint a régi. Bal­
jával a haza czimerére támaszkodva, a háttérben 
elterülő fővárosra tekint, mely az egész országot 
is jelképezi, s jobbjával áldást hint a kelő nap 
fényében derülő Magyarországra. Oldalt a két 
házi kör sokat nyert életben és elevenségben. A 
régi kép magános olvasói helyett egy-egy család 
van azokból a körökből, melyekben e lap kezde­
tétől fogva állandó szives fogadtatásban szokott 
részesülni. Eddig régi czimképünk jelképe sze­
rint a nők mintha ki lettek volna zárva a 
„Vasárnapi Újság" olvasói köréből. Most. a 
napi munka végével mindenik családban ott 
hallgatja a „feleség* is, az „anyjuk", a mit a 
férj, az „apjuk" olvas a világállapotáról. De hát 
minden nyereségben van veszteség! A gólyák és 
galambok elröppentek a lap homlokáról. Ahhoz 
a bizonytalan környezethez, melyben a régi 
czimkópen Pannónia helyet foglalt, illők lehet­
tek, de a mostani környezetben nem tarthat ták 
meg művészeink, mert egyéb okok mellett, a 
túltömöttség is ártott volna az egész czimkép 
összhangjának. A képet Gregvss János igen 
sikerülten rajzolta fára s Morelli Gusztáv gon­
dosan metszette ki. Reményijük, hogy olvasóink 
a „Vasárnapi Újság" uj alakjával is megtartják 
a régi állandó barátságot, melyet részünkről 
megérdemelni őszintén törekszünk. 

— Közleményeink között mai számunkban 
kezdjük meg Baktay Sándornak egy hosszabb 
elbeszélését, melyet azért emiitünk fel, hogy — 
bár a múlt évi utolsó számainkban közlött rajz­
zal, „A nagymama karácsonyjá"-val az elbeszélő 
„nagymama" és a hallgató „unoka" egyénisége 
által némi összekötetésben áll is — ez egy tel­
jesen önálló elbeszélés, melynek cselekménye 
magában is teljesen érthető és meséje semmi 
összefüggésben nem áll múlt évi közleményünkkel. 
— Megemlítjük még, líogy más, hasonló közle­
ményeken kivül a jelen évben is adunk egy-egy 
ismertető kivonatot a Verne-féle művekből, s meg­
ismertetjük Verne legújabb regényét is, mely­
nek czime „A czár futárja", s mely Szibériában 
szerepel s bizonyosan sok szép és érdekes rész­
lete lesz, mint e világszerte kedvelt iró minden 
mim 

— Kemény Zsigmond összes műveinek kiadá­
sáról van szó hírlapjainkban. A kiadás jogát a szerző 
még a „Kemény Zs. Tanulmányai", megjelenése 
után Gyulai Pálra ruházta. Minthogy Kemény újabb 
regényeire nézve a kiadók joga még nem évült el: 
most egyelőre csak a régebbi regények körül a „Férj 
és nő" s a beszélyek kiadása fog megtörténhetni. 
Szó van arról is, hogy ̂  Dubliczistikai kisebb dolgo­
zatok, hírlapi czikkejísM^sÍJ|«vüjtes8enek, melyek 
Kemény irói egyéQ«%£f§^|li4$ituii>ználni fognak a 

közönség szemében. Az 6 czikkei nemcsak napi 
fogyasztásra készültek laptöltelék gyanánt. Kár 
volna, hogy a régi hírlapok lomtárában, tanulságaik 
kiaknázása nélkül olvasatlanul, maradjanak. Meg 
emiitjük, hogy lapjaink, csaknem kivétel nélkül, 
teljes elismeréssel emlékeztek meg róla s nekrológ­
jaik a kegyelet megillető hangján szóltak az Íróról, 
kinek a magyar hírlapirodalom tekintélye, politikai 
és társadalmi befolyást illetőleg, annyival adósa. 
A „Föv. L." betegsége okáról a következő sorokban 
emlékezik: „Nincs miért elhallgatnunk megtörésé­
nek okát: erőszakolta a inunkat a természet rová­
sára. Nappal látogatásokkal, érintkezésekkel, szer­
kesztéssel lévén elfoglalva : műveit mindig éjjel irta 
s hogy éber maradjon, folyvást fekete kiivét 8 néha 
tbeát ivott. Az idegek e túlfeszitését az ő erőteljes 
testalkata sem birta meg. Megtört hét év előtt s 
csaknem élőhalott volt négy év óta." Szelleme kin­
cseit drága áron aknázta ki nemzete számára. 
Óhajtjuk, hogy a magyar közönség méltányolja az 
örökséget, mely Kemény műveiben reá szállott. 

— Toldy Ferencz művei közül s,.k maradt 
töredékben, s gyűjteményei is maradtak félben, 
melyeket ki lehet s ki is fognak egészíteni, mert már 
a szerzőnél készen vannak sajtó alá rendezve. Igv 
„Összegyűjtött mnukái"-nak 10 kötete ki lesz egé­
szítve a hátra levő bárommal (mert 7 kötet már 
megjelent) s a ,,Történeti és irodalmi berek"-nek 1. 
és III . kötete szintén sajtó alá adható, mert-ebből 
csak a II . kötet jelent meg 1861 -ben. Ellenben a 
..Kazinczy és kora" czimii élet- és korrajz (melyből 
1859-ben és 1860-ban jelent meg két füzet) töredék 
marad, mint töredék a „Kévay életrajza" is, mely­
nek irása közben érte utói a halál a nagynevű szer­
zőt. A mi készen van iratai között, jobb is lesz 
minél előbb közre bocsátani. Hangva-szorgalmának 
összegyűjtött kincsei hadd váljanak mielőbb a nem­
zet közkincseivé. 

— „Beregvármegye leirásá--ból az I. rész 
most jelent Lehúczky Tivadartól. E szorgalmas bú­
vára hazai történelmünknek, kivel lapunk olvasóinak 
is többször volt alkabna találkozni, főként a felső­
magyarországi megyék történeteire nézve már 
nagyon sok érdekes adatot gvüitött össze s bocsá­
tott közre. Most ez adatok feldolgozását is megkez­
dette s műve, mint az első füzet mutatja, kimerítő 
monographiája lesz Beregvármegyéaek. Óhajtjuk, 
hogy a megye közönségének és hazai történetírásunk 
barátjainak támogatása mellett a vállalat megjele­
nése teljesen biztositta ssék. Budapest. Aigner Lajos. 
1876. Ara nincs feljegyezve. 

— Török közmondásokat adott ki eredeti szö­
vegben s fordítással s részben magyar közmondások­
kal egybevetve Sckwtrzer Géza. E mű Tettey Nán­
dornál jelent meg s dr. Erődi Bélának van ajánlva. 
Ara 30 kr. Megemlítjük itt, hogy a fordító a török 
és magyar közmondások rokonságában nem puszta 
véletlent lát. hanem részmt a két nemzet közös ere­
detét, részint a másfél századig tartott folytonos 
érintkezés eredményét, s a két nemzet rokon gondol­
kozásmódját. A közlött szokásmondások első sora 
a török eredeti szöveget tartalmazza, második sora 
a fordítás, harmadik pedig — a hol van harmadik 
sorú — a rokonértelmü magyar közmondás. 

— „Mokány Bérezi naptára- szintén megielent 
az 1876. évre. A tizenkét hónap lapjai kétszeres 
illusztratióval bábuinak, mert mindenik hónapra 
van egy képes adoma is „Jordán kalendáriom" 
czim alatt. Mokány Bérezi önéletírása l képekkel) 
tesz) a naptár nagyobb részét, melyet tudományos 
felolvasások követnek: ..A blattról" (Bizay felolva­
sása arczképpel). „A drukkról" (Mobáczi báczi föl­
olvasása szintén arezképpel.) Mokány Berczitől meg 
egy költemény (sok képpel) s néhány illusztrált 
adoma zárja be a mulatságos könyvet. A naptárt 
szerke^zté Csicseri Bors, a képeket rajzolta Janku 
János. Megjelent az Athenaeum bizományában s 
ára (Bérezi nyelvén) ,,í) hitvány piczula." Ajánlás 
nélkül is megtalálja a maga közön-

— Posner K. L naptárai • 
megjelentek. Egyik a < 'zettel-féU <; «•./*-
tár, mely a teljes naptáron kivül a holdnegyede1 

névnapokat, a sorsjegyek húzásait, a bélyegfokoza­
tot, a pénznemek táblázatos összehasonlítását s ap 
uj mértékeket tartalmazza. E naptár iw 
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évfolyamába lép, s u g y irodák számára , min t magán­
h a s z n á l a t r a a jánlható . A másik a jegyzék-naptár, 
mely különösen házi haszná la t ra a lkalmas. 

— A magyar királyi postahivatal beküldte 
szerkesztóségiiukhez a bel- és külföldi hír lapok és 
folyóiratok 1876. évre szóló árjegyzékét. E füzetben 
a magyar királyi postaigazgatóság területén meg­
jelenő hír lapok és folyóiratok, és pedig: magyar 
nyelvűek 195, németek 36, románok 12, olasz 2, 
héber 1 számmal vannak fölvéve. A m . kir. posta­
hivata l á l ta l megrendelhető hírlapok és folyóiratok 
következő számmal vannak a könyvben : Német 
nyelvűek 1006, franczia nyelvűek 504, angol lapok 
380, olaszok 200, spanyolok 12, szerb nyelvűek 6, 
románok 24, héber 6, orosz 34, lengyel 16, dán 22, 
hol land 28 , svéd 19 és görög nyelven 26. E számban 
Amerika is jelentékeny mennyiséggel van képviselve. 
Az e füzetben fölvett összes európai és amerikai 
lapok és folyóiratok száma 2861 . Ara a füzetnek 
50 kr . 

— Uj zeneművek. Táborszky és Pa r sch zene­
műkereskedésében a , ,Balaton t a v á n " czimű keringő 
je lent meg, diszes kiál l í tásban. Zongorára szerzé 
ifj. F a h r b a c h Fü löp . Ára 1 frt 20 kr . 

Rózsavölgyi és t á r sáná l megjelentek: „ A há-
romszéki leányokból" , dalok, zongorára szerkeszté 
Kolozsváry Gyula, á r a 60 kr. Ugyanazon szerzőtől 
dalok ,,A falu rosszából" , á ra szintén 60kr. 

— Nemzeti színház. Karácsony első nap ján 
„Észak csillag"-át ad ták elő a nemzet i sz ínházban 
jótékony czélra. Másodnapra „Aida" volt kitűzve, 
azonban Tannerné asszony betegsége mia t t elma­
rad t , s a „Hugenották" kerültek színre, nagy közön­
ség előtt . — Érdekes mozzanat volt a héten Bu-
lyovszkyné föllépte „Gauthier Margit"-han és „Debo-
rah"-ba,n. A közönség elég rokonszenvesen fogadta 
a művésznő sikerült já tékát , ki j an . 3-án „Lecotev-
reur Adrienne"-bon lép föl. — Vasárnap , j an . 2-án 
Erkel Sándor rendez érdekes p rogramúm phi lharmo-
niai hangversenyt a nemzet i sz ínházban. 

— A népszínházban deez. 27-én adták először 
az „Utazós aföld körül nyetcman nap alatt" czimű 
darabot , tel t ház előtt. A szöveg, mely Verne érde­
kes regénye u tán készült , nem elég sikerűit, s kevés 
ötlet és élez van benne. Annál többet érnek azonban 
a dekorácziók. A kigyók szigete, a vörös indusok 
rengetege, Suez, a hajó belseje, a Pacific-vasut, a 
harcz az indusokkal, hajótörés stb. képek meglepő 
fénynyel s ízléssel vannak kiál l í tva; a szem folyton 
ujat és ujat lá t , úgyhogy végül szinte belefárad. Az 
elefánt derekasan m u t a t t a be magá t s ugyancsak 
bőgött, mi nagy derültséget okozott. A ta rka-barka 
öltözékek, a zene, a kardalok és a táncz nagy tet^ 
szésben részesültek. Az előadók közül Eör i (Passe-
par tou t ) Sólymosi (rendőr), Együd (Fileas) Dancz 
Nina (Nanette) és Rákosi F a n n i (Auda herczegnő) 
tűn tek ki. A darabot azóta ismételve a d t á k , bár 
u tóbb m á r kevésbbé telt ház előtt. 

Közintézetek, egyletek. 
— A Kisfaludy-társaság szerdai ülésében 

Gyulai Pá l másodelnök melegen emlékezett meg a 
t á r saság nagy veszteségeiről: Toldy Fe renczrő l és 
báró Kemény Zsigmondról. A tagok s a nagyszámú 
közönség fölállva hal lgat ták Gyulai szavait , ki eló-
adá, hogy az utolsó gyűlés óta a t á r saság elveszte két 
ki tűnő tagját és elnökét. „Mindke t tő ha lá la nem­
zeti gyász, — monda Gyulai — de a t á r saság gyá­
sza egyszersmind csa ládi : m i n t h a elvesztettük volna 
a tyánkat vagy tes tvérünket . Ezelőt t egy hónappal 
még Toldy Ferencz elnökölt e tá rsaságban , melynek 
nemcsak disze, elnöke, h a n e m megalkotója is volt. 
I t t érezte magá t legjobban, mer t e tá rsaság nem 
volt egyéb, min t az , ,Auróra-kör" folytatása. Költők 
és krit ikusok egykor a Kisfaludy Károly szobájában 
gyűltek össze, hogy fölolvassák és megbírálják egy­
más munká i t . Bará t juk ha lá la u t á n Toldy indítvá­
n y á r a tá r sasággá egyesültek, hogy szélesebb körben 
folytassák és bevégezzék a magyar költészet és izlés 
reformját . Később Toldy mellől mind inkább fogytak 
ba rá t a i , az .irodalmi újjászületés hősei, kiket ő sze­
re te t t , csodált s a kikkel együtt küzdött . De neki 
élénk szelleme s fogékonysága volt az uj i rányok és 
törekvések i r án t is. Bátorí tólag fordult minden uj 

tehetséghez s lelkesedéssel üdvözölt minden nemes 
törekvést. Kazinczyt kivéve, senkinek sem volt oly 
nagy fogékonysága a magyar élet szellemi mozgal­
mai i rán t . E z volt szenvedélye, mely utolsó perczéig 
egész ifjú hevet kölcsönzött szellemének. Kemény 
Zsigmondról néhány szóban nem kevésbbé érdekes 
jellemzést nyújtot t Gyulai, kiemelve, hogy e ki tűnő 
írónk első ifjúságától kezdve azon ellenzék soraiban 
küzdött , mely reformálni k ívánta az a lkotmányt . 
Lángoló híve volt a szabadságnak, de józan és mér­
sékelt, mer t félte és gyűlölte az absolutizmust . Hév­
vel csüggött a magyar nemzet i aspirát iókon, de 
kérlelhetetlen bonezolója volt a h iú illúzióknak, a 
melyek épen azt koczkáztatják, a mi t elérni törek­
szenek. Bonczoló szelleme, nemes pesszimizmusa 
nem tehették népszerűvé, de jó tékonyan ha to t tak a 
magyar közéletre, a melyet az álmadozó opt imizmus 
nem egyszer árasztot t el csillogó, de ta r ta lmat lan 
eszméivel. Szépirodalmi művein is hasonló szellem 
vonul át . Azt hirdeti , hogy nemcsak bűneink tesz­
nek boldogtalanokká, hanem erényeink is, h a szen­
vedélyünk nem ismer féket. Nem a nagy bűnök 
t r ag ikumát rajzolja, hanem a nemes szivek tévedé­
seit, megrendítő katasztrófák kíséretében. Az ő regé­
nyei erósebb tragédiák, min t összes drámairodal­
munk . Mélyen behat az emberi sziv és tá rsadalom 
szövedékeibe, erős történelmi érzéke van s egy pá r 
tör ténet i regénye felülmúl mindent , mi t e nemben 
b i r u n k . " Végül Gyulai azt inditványozá, hogy a 
t á r saság fejezze ki vesztesége fájdalmát jegyzőköny­
vileg, s egyúttal részvétiratokat intézzen Toldy özve­
gyéhez és Kemény Zsigmond öcscséhez, b . Kemény 
Jánoshoz . A gyászbeszédet Toldy fölött Greguss 
fogja ta r tan i februárban, Kemény Zsigmond fölött 
pedig Szász Károly, az 1877-diki nagygyűlésen. — 
Azután Henszlmann Imre olvasott föl az „egyiptomi 
művészetről" , bemutatva néhány érdekes egyiptomi 
bronz-ereklyét. — Második felolvasó Arany Lász ló 
volt, ki Baksay Sándor , ,Hias" -fordításából muta to t t 
be egy részletet, „Zeusz rászedetésé t" , még pedig 
Homér hexametere helyett magyar alexandrinusok­
ban. A munka ki tűnően sikerült . Baksay véleményt 
akarván hal lani e kísér letéről : Székács , Szász K. s 
Rákosi J . tagoknak ad ták ki, véleményadás végett. 
Greguss Ágost H o r á c t izenhetedik epistolájának for­
dí tását olvasta föl Csalomjaitól, kit Toldy Ferencz 
buzdítot t H o r á c összes költői leveleinek lefordítá­
sára . Csalomjai a Gőthe velenczei epigramjaiból is 
küldöt t be fordításokat, de ezeket a jövő ülésre 
hagyták . Ugyancsak Greguss két költeményt muta­
tot t be Pósa Lajostól „Az én aggódó a n y á m " és 
„ E s i k a h ó " cziműeket sSzekida Gyula fordításában 
öt „Tó i d a l " - t (Schilnieder) Lenautó l . Dalmady 
Győző pedig Palóczi Lipót „Ki a kö l tő" , és „ E m ­
beri kérdések" czimű költeményeit mu ta t t a be. Né­
h á n y folyó ügy elintézése u tán az ülés véget ér t . — 
Azu tán zár t ülés volt, melyen többi közt megalakí­
to t t ák azt a bizottságot, mely a Toldy Ferencz sír­
emlékére eszközlendő gyűjtést fogja vezetni s a 
közönséghez felhívást intéz. E n n e k tagjai : Degré 
Alajos elnöklete a la t t Arany László, Bérezik Árpád 
Szigeti József és Vadnai Károly. A Kemény Zsig-
mond arczképére nézve az az óhajtás nyi lvánult , 
hogy azt szintén Székely Ber ta lan fesse, kitől a tár ­
sulat i t e rem Kisfaludy Károly, Toldy Ferencz és 
Tomori Anasztáz nagyobb arczképeit birja. Gyulai 
Pá l t és Keleti Gusztávot kérték föl, hogy ez ügyben 
intézkedjenek. 

Egyház és iskola. 
— A királyi pár ajándékai. A gödöllői róm. 

kathol ikusvár templomnak, m i n t a »Kelet Népe« írja 
— a királyi család sok olyan emléket adot t , melye­
ket a közönség még nem ismer, pedig a tá rgyak 
becsesek. Érdekes a római bambino idomára készült 
kisded Jézus , melyet I X . Pius pápa 1868-ik évben 
Mária nápolyi királyné által a mi királynénknak 
küldött , bevett római szokásként, a r ra az alkalomra, 
midőn Mária Valéria főherczegnó született . Egyik 
oltár számára a király adott több ajándékot : keleti 
Ízléssel kagylóból készült feszületet, a jeruzsálemi 
szent sir mintá já t és két széles kagylóreliefet, melyek 
egyikén a sz. olvasó titkai, másikon pedig a megváltás 
jelvénye művészi avatottsággal kiállítva lá tha tó . E 
tá rgyaka t a király 1869-ben t e t t keleti útja alkalmá­

val Bethlenemben csinál tat ta s a gödöllői vá r temp­
lomnak ajándékozá. Hasonló ajándékban részesültek 
a budai és bécsi várkápolnák. Az oltár melletti faosz­
lopon vörös bársony alapon függ egy s t raszburgi réz­
öntő által művészi Ízléssel kiállított 3 láb 2'/« hüvelyk 
magas bronzfeszület, melyet az 1870. évi porosz-
franczia háború alat t ostromlot t S t raszburg felgyúj­
tot t kathedrál is templomának lehullott érczfödél-töre-
dékeiből öntöttek. Figyelemre méltó továbbá a m a 
selyem misemondó-ruha és a ranynya l átszőtt vörös 
köpeny, melyet a királyné 1870-ben Meranból a 
várkastély temploma számára küldöt t . A templom­
ban van még ezenkívül egy t abernáku lum, melyet 
I I I . Fe rd inánd neje Eleonóra a 17. század második 
felében Bambergben csinál ta tot t 15,000 rénus i forint­
ért ; az özvegy királyné azonban elhalt s 6900 frton 
az első Grassalkovich vette meg. Igazi r emekmű. 

— Az egyes országok műveltségét az iskolába 
j á ró gyermekek számarányához képest Levasseur 
franczia tudós következőleg állítja össze : K a n a d a 
(23), az Egyesül t Államok (17), Baden (16), W ü r -
t e m b e r g í l ö 1 / , ) , Poroszország (15), Franczia- , Svéd-
és Bajorország (13), Nagybr i t tan ia (12), Auszt r ia s 
Spanyolország (9), Magyarország (7y2) , Olaszország 
(6'/») Görögország (5'/>) Por tugál ia (2'A) Oroszor­
szág (1) Törökország (1), E g y p t o m (>/e). A számok 
azt jelenik, hogy 100 lélekre h á n y iskolába j á r ó gyer­
mek esik. Megjegyezzük különben, hogy ezen egy­
szerű számok a műveltségnek csak egyik kis mérvét 
képezik. 

Balesetek, elemi csapások. 
— Szerencsétlenség karácsony estéjén. Helli-

ken svájezi faluban karácsonyeste nagy szerencsét­
lenség tör tén t . A kétemeletes iskolaépületben kará­
csonyesti ünnepélyt ta r to t tak , s minthogy a második 
emeleti t e rem még nem volt nyi tva, a lépcsőn igen 
sok ember gyűlt össze. E z e k súlya alat t a legfelsőbb 
emelet lépcsője leszakadt, r á z u h a n t az első emeleti 
lépcsőre, magával sodorva s a romok alá temetve a 
raj ta levőket. Borzasztó volt e szerencsétlenség ered­
ménye : 72 férfi, nő és gyermek meghal t , 30—40 
pedig oly súlyosan megsebesült , hogy ezek közül is 
több meg fog halni . Két óráig ta r to t t , mig a romok 
alól ki lehetet t vonni a hol takat és sebesülteket. 
A falunak összesen csak 700 lakosa lévén, minden 
családra ju to t t ha lo t t . 

Mi újság? 
— Udvari élet Gödöllőn. A szokásoskarácsony­

fát Gödöllőn a kis Valéria főherczegnó ismét felállít­
t a t t a mind a két hitfelekezet iskolájában, s a szegény 
gyermekek bőven részesültek já tékokban, könyvek­
ben s meleg ruhákban . Beszélik, hogy Gödöllő a 
trónörökösnek, Rudolf főherczegnek is igen megtet­
szett , m e r t most t anu lmánya i m á r n e m foglalták el 
annyira és sok időt töl thetet t vadászaton s ez alkal­
m a t nyújtot t a r ra nézve, hogy megismerkedjék a re­
gényes vidékkel jobban, mind eddig. Szóban van , 
hogy a koronától a gödöllői u r ada lma t meg akarj ák 
venni a t rónörökös számára . 

— A királyné dr . Toldy Lászlónak és J u r á n y 
Vilmosnak a Frankl in - tá r su la t igazgatójának, min t a 
neki felajánlott és megküldöt t „ S z e n t E r z s é b e t " 
írójának és kiadójának legmagasb elismerését fe­
jezte ki. 

— II. Rákóczy Ferencz és neje síremlékeinek 
hiteles rajzait küldötte be a napokon Hadik-Barkóezi 
I lona grófné a nemzet i m ú z e u m régiséggyííjteménye 
számára . A nagy festett lapon a természeti nagyság­
nak tizedrészében lá tni a s tambuli , sz. Benedek 
kolostorának kápolnájá t , Tomaszkievicz Bódog 
rajza u t á n . A kápolna két oldalánál a két -feliratos 
kő rajzai vannak. 

— Kossuth Lajos neve Észak-Amer ikában még 
most is nagy varázszsal bir. Gyurkovits Károly 
hazánkfia, ki San-Franciskóból érdekes levelet kül­
dött az «Ellenőr »-nek abban többek között így i r : 
«A magya r t az amerikai szereti , csakhogy n e m 
Hungárián, h a n e m Kossuthman név alat t van tudo­
mása rólunk. Kossuthot európai Wash ing tonnak 
tekintik, tiszteletére minden városban van Kossuth-
Street, vagy Kossuth-Avenue, és még a durva i r landi 
is kezet szorított velem, ha az t mondám, hogy 
Kossu thman vagyok.» 
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— A Balaton annyira befagyott, hogy széltében 
hosszában j á rnak ra j ta . A halászok azonban nem 
sok szerencsével dolgoznak, mer t a sok havazás 
u tán fagyván be, a jég alat t abró jégdarabok, s fagyott 
hó-rétegek vannak. Midőn nehezen húzzák a hálót 
azt gondolván, hogy tele van fogassal, alig van pár 
font hal benne, a többi hó és jég. A Balaton jegén 
bort is szállítanak át , ezen levén a legrövidebb és 
olcsóbb u t . Zalában 3—4 ír tér t a java bort lehet 
venni, apinczék telvék, a szőllősgazdák a szó szoros 
értelmében u s z u a k a borban. Kevés vevő, sok eladó 
és semmi pénz ! 

— Földrengések. A Földközi-tenger partvidé­
kein többféle kisebb-nagyobb földrázkódást tapasz­
taltak, mely az azon vidékek lakói között már eddig 
is sok ijedelmet okozott. A Vezúv kitörőfélben' van. 
A lávát m á r észlelik is a nyughata t lan tűzhányó 
kráterében. Bukarestben heves földindulás volt, úgy­
annyira , hogy a föld alatt i erők Oláhországot látsza­
nak támadásuk fő tárgyává választani . A Vezúv 
haragja és Bukurest megrázkódása összefüggésben 
látszik egymással lenni. S ezt rósz ómen gyanánt 
lehet tekinteni Bukures t re nézve, mer t Lissabon 
rombadőltét is egy délolaszországi tűzhányó kitörése 
előzte meg, s a geológusok már bebizonyították, hogy 
ama kitöréssel összefüggésben volt a földrengés, 
mely Por tugá l fővárosát romba döntötte. 

— Az erdélyi posztóipar örvendetes lendületnek 
indul. A brassói posztógyárak javában dolgoznak s 
hogy üzleti összeköttetésüket Oláh- és Törökország­
ban növeljék, még áldozatoktól sem r iadnak vissza. 
Közelebbről egy török kereskedő 10,000 méter posz­
tót rendelt meg. A brassói katonaposztó ma is, min t 
m á r évek óta, versenyképes, s bá t ran kiállja a ver­
senyt a külföldi gyár tmánynyal . 

— Levélgyűjtőt állit fel j an . l-jén a postaigaz­
gatóság az üllői-uton 19. sz. a. Lichtenstein Pá l 
kereskedésében. E levélgyűjtőben közönséges és 
ajánlott levelek, pénzes levelek és végre 5 • kObgram 
súlyig terjedő, nem utánvételes szállítmányuk adha­
tók fel. 

— A népszínház elefántja, «Kennedy™, nagy 
barátja azabnak , s bár eleségben nem szenved hiányt , 
a tiz parancsolat megszegésével is iparkodik kielégí­
teni bámulatos étvágyát. Kennedy egy kerepesi-úti 
ház istállójában van szálláson, melynek ládájából, 
leszakítva a lakatot, egyik közelebbi éjjelen három 
rnérőnyi zabot temetet t gyomrába. A kocsis tolvajra 
gyanakodott , újra megtöltötte a ládát zabbal,'.8 erő­
sen lelakatolta, maga pedig lesbe állt. Azonban 
daczára annak, hogy az istállóba nem látott senkit 
besompolyogni, reggelre a láda újra üres volt. Most 
m á r nem foroghatott fön többé kétség, hogy a tolvaj 
az elefánt volt. 

— A bremerhaveni szerencsétlenség okozójá­
ról, Thomatról kiderült, hogy az 1873-diki közkiálli-
t á s alkalmával Bécsben időzött, s ott -Biiid Ignácz 
nevű órásnál készitteté a dynamit fölrobbantására 
szolgáló óramű mintáját . Thonias az órással Bzem-
ben orosznak adta ki magát , és 250 forintot fizetett 
a mintáér t , azt mondva, hogy fonógyárban akarja 
használni . 

— Az emberi nem legújabb számitások szerint 
1381.000,000 lélekszámból áll. E szám fajok szerint 
következőleg oszlik fel: kaukázusi faj 380,000,000, 
mongol 580.000,000, szerecsen 200,000,000, malayi 
220,000,005, vörösbőrű 1.000,000. Az egész világon 
évenként 33.333,333, másodperczenként t ehá t 60 
ember h a l meg, 10,000 ember közül csak egy éri 
el századik évét, 500 ember közül szintén csak egy 
lesz 65 éves. E z e r ember közül csak 65 él házas­
ságban. 

Halálozások. 
Gaganecz József, görög ka th . püspök, decz. 23-án 

hunyt el Eperjesen, 83 éves korában. Utolsó volt 
azon püspökök közül, kiket még V. Ferdinánd király 
nevezett ki. 

E lhuny tak m é g : Éjszaki Imre , oki. gazda és 
mérnök, 184S—49-diki honvédtiszt, Tabonl A bol­
dogult testvére volt Éjszaki Károly főmérnöknek és 
írónak. — Kis-Jókai / 'dvamoky Béla és Nikolédon 
1848—49-diki honvédőrnagyok. — Gnsztnnyi'BÁhié, 
szül. Ghycxy Anna asszony, élte 83-dik évében. — 
Kánzoni J ános földbirtokos, volt székbiró, Kisczégen, 
70 éves korában. 

A külföld halot t jai : Puha Ferencz báró, világhírű 
sebészműtő és egyetemi tanár , Bécsben hunyt el, 
decz. 27-én. — Lagutronniére Lajos gróf, franczia 
publicista, politikus s a császárság idejében nagykö­
vet a napokban huny t el Par isban. Lágueronniére, ki 
Lajos Fülöp uralkodása alat t buzgó legitimista volt, 
az államcsíny u tán föltétlenül a császársághoz csatla­
kozott, s annak egyik legbefolyásosabb embere lett. 
— Pogodin Petrovics Mihály hírneves orosz író, ki 
pánszláv érzületéről volt ismeretes, e lhunyt Moszk­
vában. 1835-ben meghivatot t az orosz történet 
t aná rává a moszkvai egyetemre; hol a német és 
franczia. történelmi munkák egész tömegét fordította 
orosz nyelvre. I r t eredeti műveket is az orosz és 
szláv régiségekről, s e czélból lemondott egyetemi 
tanszékéről, hogy Oroszországot beutazza. E z t meg 
is tette s sok becses anyagot tet t közzé az ó-szláv 
történelemről. Legnagyobb feltűnést keltettek poli­
tikai levelei, melyeket a legvastagabb pánszlávizmus 
jellemez, s melyek Oroszországban nagy elterje­
désnek örvendettek az 50-es évek utolján. 1841 óta 
tagja volt a szentpétervári akadémiának. 

SAKKJÁTÉK. 
839. számú feladv, Bayer Konrádtól (Olműtzben). 

Sötét. 

a ^b c d r-t- ' ' • ' f t b 
Világol. " 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

834-dik számú feladvány megfejtése. 
(fiáreci károlytól Sárospatakon.) 

Vll. S»t. 
1. Vb8—h8 Bf7—g7 
2. V h 7 - e 8 Bd7—e7 
3. Ve8—h5 gó—gl 
4. F h 2 - g3 tetsz. szer. 
5. Vhő—hl vagy g4 mat. 

H l/esen feltették meg: Veszprémben : Fülöp József 
- fielsén: Glciin-cr Zsigmond. — Debrerzrnben: Zagyva 
Imre. — Sziget-Csépen: Haver Károly. — Miskolcion: Hart-
manu testvérek. — Szabadkán: Kosztolányi Árpád — 
Budapesten: K. J., F. H. és N. Péter (a 833. sz. feladványt 
i s j — Kecskeméten: Galambos Károly. — 1 pesti sakk-kör. 

— Rövid ér tes í tések: Inra: F . S. A pesti sakk-kör 
helyisége: V. kerület, nádor-uteza 11. sz. Velencze 
kávéház. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Keszthelyi küldeményét először is megkap­

tuk és a közlendők sorába helyeztük. Néha bizony 
késik a válasz, a sok egyéb „olvasni való" miat t . 

— Kecskemét. H . G. Vettük és a közlendók 
sorába helyeztük. 

— Lisszabon. P . L . Á. A magán megemléke­
zést is szívesen veszsziik, de a lap számára is kér­
nénk egy-egy kis érdekes mellékletet, az ot tani 
világról. 

— Mohács. A. A. Majd u tána nézünk a do­
lognak s akkor küldeményét felhasználjuk a helyre­
igazításnál . 

— ,.AZ UZSOrárdl" szóló czikket vettük s társ-
lapunkban közölni fogjuk. 

— „Karácsony e s t é j e " úgy családi körben igen 
jó hatású kis. vers, de a sok magán vonatkozás miat t 
a közönség elé kevésbbé való. 

— Nagy-Várad. A „Til tot t gyönyör" nem köl-
tőiet len; látszik, hogy van érzéke az iránt, a mi 
egyszerű és igaz. Csak még egy kévés gyakorlat s 
még sikerültebbel léphet világ elé. 

— „Az omladék" gyöngén épült. Idő se kell 
neki , magától is összedűl. Hogyan ragozbat így: 
sugár, mig'rak! 

— Budapest. „A falusi kis boltós'leány" má­
sodik kiadásban sem jobb, mint az elsőben.;Az *uj 
küldemény sem üti meg a közölhetés mértékét. Önnek 
azonban van érzéke a népies, az egyszerű, a naiv 
i ránt , s ha a természetesség útjáról le nem tér, ké­
sőbb még kö"zölhetó műveket is remélhetünk öntő l ; 
ezek még nincsenek ott. . 

Előfizetési fölhívás 
a 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1876. évi folyamára. 

(Ismeretterjesztő és politikai hetilap. — Az egyik 
s z á m o s e z e d e t i k é p p e l illusztrálva; a másik a 
„ M a g y a r G-azda" czimü gazdasági lappal s rend­
kívüli mellékletekkel bó'vitve.) 

Előfizetési föltételek: 
Postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz 

hordva 
a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 

együtt: 
Egész vre 12 ft. 
Félévre - . . 6 „ 

Csupán a Vasárnapi Újság: 
Egész évre 8 ft. 
Félévre 4 „ 

Gsnpán a Politikai Újdonságok: 
Egész évre 6 ft. 
Félévre , 3 „ 

0 V " Az előfizetések legczélszerübben postautal­
vány által eszközölhetők. 

A Vasárnapi Újság és Politikai Uldonságok 
kiadóhivatala (Budapest, egyetem-uteza 4. sz. a.) 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
(L. Egyetem-tér 2. sz.' 

Nyilt-tér.* 
Dr. S u g á r , m. t. főorvos, 

liicord tanárnak egykor -egédorvosa Parisban, 
rendelj mint ezelőtt, 

BUDAPEST, uj-bécsi-uteza 6-dik szám alatt. 
U r a k n a k : II óráiul t - ig: hölgyeknek: 2 3-ig. 

Megkereshető levél á l ta l is. 

* Az e rovat alatt közlöttekért a szerkesztőség csu­
pán a sajtótörvények irányában vállal felelősséget. 

H E T I - N A P T A R. 
Hónapi és 
hetinap 

katholikus és protestáns 
naptar 

liirSg-ortwi 
naptár 

kraelitik 
naptára 

H o l d N a p 
kél nyűg. két j nyűg 

2 Vasam. 
3 Hétfő 
4 Kedd 
5 Szerda 
fi Csütfirt. 
7 Pént. 
8,Szomb. 

B Makár, Béla 
jGenovéva szűz 
jTitus püspök 
Telesfor pápa 
Vízkereszt 
Bálint 
Szörény ap. 

január 
B Ábel, Béla 
Dániel 
Izab 
Simon 
Vízkereszt 
Bálint 
Fodor 

deciember (é) 
21 E 29 Jul iánná 
22 Anastasia 
23 10 vértanú 
24 kar. el. b»jt fíge 
25 Sa::}karáes»a 
2t Isten n t . anvja. 
27 István ve r t 

Tebeth, Ros. 
5 
6 
7 
8 Böjt, törv. átf. 
9 Böjt, Eg. sz. 

10 Böjt, Jer. ostr. 
11 Sah. (haja sí. 

ó. p. ó p. «'•. p. ó. p. I 
7 504 1810 52 10 19 
i 504 19 11 6 11 34j 
7 50 4 2011 21,regg.i 
7 5 0 4 22 11 37 0 5 0 . 
7 49 4 23 11 58̂  2 8 i 
7 49 4 24 este 3 341 
7 4 8 4 25 1 9 5 1 

Hold változásai. ® Holdtölte 11-én 7 óra 39 perczkor reggel. 

T a i ' t a l o m . 
Báró Kemény Zsigmond (arczkép). — Boldog 

ember. — A csudálatos történet. — Lotz Károly 
múzeumi falfestményei (három képpel). — A ten­
ger hóditásai. — Utazás a föld körül nyolezvan 
nap alatt (két képpel).— Egyveleg. — Melléklet: 
A boratella- i kénbánya. — .,Boldog nj évet kívá­
nok." — Lipták Lajos disz-kularsa (képpel). — 
A hétről. — Irodalom és művészet. — Közinté­
zetek, egyletek. — Egyház és iskola. — Balesetek, 
elemi csapások. — Mi újság? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Ny üt 

tér. — Heti-naptár. 
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K Q - bati-mr has&bzott petit (tor, va >JT muiak hel.T- e-ysztri Í',"tatút«ml 
ár ; tirl.Wtiri iktatásnál ! • krajczár. Bél;.v; dij külön mind n 

i .tatás után 80 kr. 
HIRDETÉSEK. KiiMlii-liivntalmik számán WnMiinii.vfk.-t 1*0 t.<l W'-sbrii: Haasen 

stin ét Vogler \v amiseit'aam NI-. 10, Hosse R. BeUemtátte fcr. üti 
Oppclik A. Wouzette Nr. 22. 

Gyermekek örüljetek! 
A közeledő hosszú téli es tékre , inidón a k e d v e s 

k i c s i n y e k o l y gyakran unatkoznak és hozzátartoaóik 
nem tudják, mivel rövidítsék meg nekik itlejöket, a lu l ­
írott ajánlja Knzdni í r a k t á r á t g y e r m e k j á t é k - á r u k b ó l . 
t ' r A b e l - f é l e j á t é k a i t t. :i egész 12 éves gyermekeknek , 
ez utóbbiaknak m é g : b á b u k , f ó z ó - e d ó n v e k , t a k a r é k -
t ú z b e l y r k , b u t o ' o k , p o r r e l l n n - é» f e m - r d e n y e k e t , 
és számos b n z n o s k é s i - m a n k á k a t . F iuknak: d o h o z -
j a t r k a x e r e k e t , á l l a t o k , k a t u n a k - é s b a s á k k a l , e p ü -
I r t k A v r k , k o r s k a - j a t o k o k . s z í n h á z a k . b A v l á n t p a k 
( l a t e r n a m a g i c a ) , valamint b ú v é a s e t i k e s z l e t e k , f e s ­
t e k - , i r ó - e s r a j z - s t e k r e n y k e k , a s s t a l o a - a s e r s z á -
m o k . v e k o n y f f l r e s z - m i i n k a k , k a t o n a i f e l s z e r e l é s e ­
k e t , egyenkint és képletben, m i n t : v a d á s s - , p o s t a - , 
h u s z á r - é» t ú z u l t o k e s z l e t e k e t , i r ó - é s t e k e a s z t a l o ­
k a t s n y e r n i , kb i i t >rokat . p n n v V | n i y 

Számos látogatásért esd D I I U H I I I I H IV. Budapest , 
vácz i -uteza 14 

Vidéki megien. le lésck pontosan teljesíttetnek. N a -
o b b véte lnél 1 0 % engedmény. 

TalMi eredeti Serail-Pasta, 1 
tapasztalatszerileg szeplő, persenések. pattanások, arezvörösség, borát­
ka, ránezok, máj falt stb. ellen; minden évszakban biztos segélyt nyújt 
és pedig káros következmény nélkül, különösen a bőr tiaztátalanságait 
eltávolítja. Ara 1 fi-t 50 kr. . 

Valódi eredeti Serail-bőr-ifjitó-tej, 
keleti mosdó-Eiiiir, állaadóan hasmálva. szépíti a bort, s írök-ifju 
friseséget kölcsönöz annak, ezen fölfilmnlhatlan szer különösen hasz­
náltatik fürdő és minden mosakodás után éshaazarcz a nap hőségének 
vagy hidegnek kitéve van. Egy üvegcse ára 90 kr. 

TalMi Serail-hajnövesztő szer, 
mely világhírű tulajdonságait előállítási anyagának köszöni; eaen bal­
zsam — mint semmi más — metlvezsirból készül, minélfogva azon rend­
kívüli erővel bir, hogy egész kopasz helyeken is a legdúsabb hajat 
növeszti. Egy elegáns nagy porczellán tégely ára 2 frto.é. 

Valódi keleti hajkenőcs, 
a hajak hullása ellen, már harmadszori használat után a hajak kihullá­
sát megakadályozza ét folytonos használat mellett a fejbőrt erősíti, va­
lamint a gyökérnek nj éltető erőt nyújt- Ezen hajkenőcs különösen 
hagvmázos betegségek és gyermekágy után megbecsfilhetlen értékű. 
Ara l frt 40 kr. o. é 

Valódi Serail-fejkorpa-szesz, 
az egyetlen szer, mely már kétszeri használat uun aa annyira alkalmat­
lan fejkorpát megsemmisíti, valamint a sömörképződést a fejbőrön egy­
szer mindenkorra elhárítja. Egy üvegcse ára 90 kr o. é. 

Valódi keleti siakállnövesxtő-kenőes, 
még fiatal embereknél is a legrövidebb idö alatt a legdúsabb szakállt 
növeszti. Több ezer férfi ezen csalhatlan szernek köszöni legszebb dí­
szét Ara 1 frt 60 kr o é. 

Valódi keleti haj- és sxakál-f estö sxer, 
megözzült, barna és fekete hajnak előbbi természstes színét visszaadja 
vörös vagy szőke hajat tetszés szerint barnára vagy söté'-f«ketére fe«ti. 
Ara 3 fr 20 kr minden hozzá szükséges készletekkel, (össze nem té­
vesztendő az európai haj festőszerekkel!!) 

Pasta-Iiracnla, 
indiai növényzsiradékból készült fehér, ártalmatlan balzsam. TTa rzen 
balzsamból a bőr bármely részére, például az arcára, ajkakra stb. cse­
kély mennyiséget dörzsölünk, az esetben még természetes vaey beteges 
sápadtságnál, sőt élemedett koraaknái is 20 perez alatt ama utánnztiat-
lan, mintegy odalehetr, virágzó s átlátszó testszint ílncarnat) idéz elö-
milyent gyakorta csak feltűnő szép és fiatal embereknél oodaluuk s 
mely sem izzadság, sem többszörös törölgetés állal el nem távolith lő, 
Ezen kitűnő szer minden festőszernél többrebecsOlendó. Ara 1 fr 80 kr. 

A fentebb elősorolt készítmények, a legelőkelőbbek pipereasztslsin 
nélkülőzhetlenek s az összes európai szépítőszereket fölülmúlják, mert 
nem őnkényüleg választott anyagokból készíttetnek, hanem közvetlenül 
a Kelet növényeiből vétetnek és ezred éveken át a Serail kizárólagos 
titkát képezték ; egy világszerte ismert illatazer-vegyészi műhelyből: 
Mustapba effendi. csász. török udvari illatszerésztói Koastanti nápnlv-
ban, erednek. —Valódi és eredeti minőségben Európában esak aa alább 
nevezett főraktárban kaphatók. 

J t t e l S S 2 3 * urnái Budapesten, 
királtz-uteza 4ti. BZ. I. emelet, 

hováminden megrendelések intéxendok. melyek pontosan és lelkiisme­
retesen az ősszeg előlegei beküldése vagy utánvét mellett teljesíttetnek. 
Minden czikk mellé a szükséges használati utasitis hozzácsatolva van 
és pedig német és maeryar nvelven A postán küldésnél csomagolás és 
bélyegért 20 krral több számíttatik. 814 

Orik 2 évi jótállás mellett adatnak el. arany-áruk a 
a cs. k. pénzverő-hivatal bélyegévél. 

• • M l 2f 

M 

üi 

Különös figyelembe vételül! 
ajánljuk ép ugv idegenek- , mint he lybel ieknek 

Wirth T. 
arany-, ezüst-óra és ékszer-üzletét, 

hatvani-utcza, 8-ik szám a nemzeti casinóban, 
mely 

karácsonyi és újévi ajándékokra 
gazdag választékot nyújt, és a rósz üzletmenet 

folytán a legolcsóbb árakon elárusít. 
Megrendelések a vidékről b'zalotnleijesen tetethetnek; 
miután azok pontosan s lelkiismeretesen eszközöltetnek. 
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Fekete Bernát 
Maiyarnraái első mű ittereskeiése 

és 

olajszímiyoiiiatií képek 
r i ü s . t A r « > 

ajánl beszerzés végett,€iczéhiietszréiit/eket, fenti-
képeket, szobrokat, továbbá Eur pa leghiresebb 
f stöinek eredetijei után 

o l a j s z í n n y o m a t ú k é p e k e t 
fényes arany barokk-keretben fogla lva és diszesen 
kiáll itva, igen jutányos árakon és 

h a v i r é s z l e t i i a s e t é s e l i v e . 

Kendéiméinek hozzám czímezve, vagy pedig 
utazó ügynökeim álial kéretnek tétetni . 

Fekete Bernát 
k ö n y v - é s m t i k e r e s k e d é s e , 

1358 Budapesten Dwottya-utcza 3. sz. 

Különös 
figyelemre 

méltó! 
A h í r n e v e s 

di-. FORTI-fele 

mely rendkívüli j 
gyógyereje, elvá­

lasztó, érlelő s fájdalmat csillapító hatásaáltal leggyorsabb, leg- j 
biztosabb s egyszersmind gyökeres gyógyulást eszközöl külön-; 
nemű bajokban 

Égy csomag ára 50 kr, nagyobb csomagé 1 frt használati 
utasítással egvütt, postán küldve 20 krral több 

Központi kftldemcnyezö raktár Pes tm : 
T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszerész urnái király-utcza 7 sz. 

Továbbá kapható Budapesten: Jezovi ts M.udv. gyógytá­
rában, H nagy (3) korona- és marokkói-uteza sark. — Formágyi 
V. gysz nagy (3) korona utcza 26 sz. — Ifjabb Dr. Wagner D. 
gysz'tárában a városház-téren és idösbb Dr. Wagner D. gyógytá­
rában, váeji boulevard 59. — Egressy B. gyógysz. nádor-uteza 2. 
—Telkeay J. udvari gyógyszertárában a varban.—Wlaschek E. 
gyógyszertárában a Krisztina-városban. — Friim J. Schwartz-
niayer K. gysz. viziváros fő- utcza — Eiszdorfer C. gysz. Tabán­
ban (Ráczváros) fő-uteza. — Alaó-Irfiidván: Kiss B.-nál. — 
Aradon : Rnzsny i M. gysz. urnái. — B -Újfalun: Vass Jenő — 
Békés ( s a h á n : HienrrB — Büd-««eiit-Mihályoii: UikácsF. 
— Debrerzenbm : dr. Róthschnek V. E. Tamássy K. és Gőlltl N. 
Diinn-Földváron: Nádhera P. - Kgerben: Plank (iy., Schuttág: 
J és Köllner Lör. — Eperjesen: Isépy Oy - Erarkujvárotl 
Conlegner J. — tíj ötizyösöii: Mersits J. — GyörBtl: Lehner F: 
— Hajóson: Fsller J. postamester urnái. — H. Szobnszlói i : 
Beszédes J. — Hnazton : Teodorovi.s J nél. — Jászberényben . 
Teschler E. — Kaaaán : Koregtkó á. Waodrachek K , Megsy G-
és Hegedűs L. — Késmárkon: Genersisch C. A. — Komárom: 
ban : Grötschel Zs — Kunmadarason: Jung K. — Léván 
Boletnan Ede. — Mezőtúron: Borbás J. — M i s k o l c i o n : Dr-
Csáthi Szabó J. — M.-Szigeten: Héder L. — Milrnwirzon Kers-
tonoschitz A. fiainál. — S - Kanizsán : Wájdits J. — N.-Károly -
han: Sötér J. — K.-eisombatui: Pántotsek K — Ji.-Varadon : 
Iluzella M és Molnár J. gyógy. — Kyirbáthorou : Sztruhár J — 
Nyiregvházán: Korányi J. g y z és Kovács S — Pakson : Mala-
tinszky 8. — P é r s r l t : Sipöcz J. Pozsonyban: Pisztoly B. — 
l'utnokon : Fekete N. — Biniasz hat.ui: Hamaliár K. — 
Bozsnvón: dr Pósch J. gysz és Hirsch J.N — t*.-A.-Ujhelyeu: 
Gallik G. és Pintér F. — SBmeseii: Stamborszky L. — szathiua-
ron: Bossin J. — Sz -Kehérvárott: Braun J. és Diebálla Gy. — 
Szombathelyen: Pillich F. — Triaesvárott: Pecher J. E és 
Pap J. — Téesön : Ágoston Gy. — T.-Újlakon : Roykó G. — To­
kajban: Dr. Juhász P. - Ungvárét!: Lám Sándor gyógysz. 
Speck J. Peltsárszky A és Krausz A. — Varsádon: Lellis Ede. 
— Veszprémben : Ferenezy K. — Zágrábban: Hegedűs Gy. és 
Mitlbach Zs. — Zircacn : Tejfel J. — Zólyomban : Stech L. — 
Meze Serény: Bárányi M. — ,"_ . ' — . 

Erdélyország Kolozsvári t : Valentini A. es Wolff J. — 
Brassón : Morseher W. F. és Gyertvánfly J. és fiainál. — Hát-
szrg fn : Mátén B. gyógysz. — M.-Vásárhelyt: Bucher M.— 
S z á s z v á r o s : Uekert E. K- 2332 

l m kitin hatása, ica eléggé ajánlható gjórjl»pui ktuitiije 
F o r t i I s A g a l Ó . Lakát*: Ettú, ricnirM, tj-ilo* 5M. ixia. 
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Helyiség-változtatás. 

Koller K. tanár 
es . bir. udv. f é n y k é p é s z 

új fény-irdai műterme 
{. év i november 1-tól kezdve 

harminczad-iUcza 1 sz. I. emeleten; 
Kugler czukráazdájával szemben, létezik. 

Helyiség-változtatás." 
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U r a k n a k n é l k ü l ö z h e t l e n ! 
Biztos cvszei- k í l i ő betegségek ellen. 
PRJESERVAT1FS. 
m biztosítása mellett beraamtvt 

Legfinomabb párizsi gammiczikkek 
f* Tuczatja 2 frttól 6 frtig, titokurtás 
tvc küldetik. Levélbeli megrendelések 

bármely nyelven czimzendók: Shaaittsw ti. Budapest. 1131 

M A G Y A R O R S Z Á G LEGMGYÖBB!!!] 
KÖLCSÖNKÖNYVTÁR A ! 

G5 BUDAPESTEN 

LAFITE ésELSNERl 
b é c s i - u t e z a 6 . s z . 

LÜKOVITS JÓZSEF 
1849 óta fennálló 1461 

fűszer-, thea-, rum- és bor-kereskedése 
Budapesten, az ország-nt és rnkor-utra sarkán. 

flV Utánvé t mel let t küld szét. " ^ H 
1 font legfinom. cukor ára süveg-

számra —.28 
1 „ fin. cuk. süvegszámra—.27 
5 „ legfin. Cuba-kávé 4 80 
5 „ , mokka arábia kávé 

4.50 
5 . c yIon kávé 4 50 
5 „ arany java kávé 4.50 
5 , ered. , , 4.20 
5 „ legfin. rizs —.80 
5 , finom rizs —.70 

középszerű rizs —.60 
orosz thea 2 —3 ft 
fin. melange thea 3—4 ft 

5—6ft 

1 font zománcolt thea-szelén-
cze melange-thea tartalom­
mal 2.50 

ugyanaz '/, fnt tartalommal 1.50 
ugyanaz 1/4 fnt tartalommal 1. -
1 pint brazíliai rumtartal. 1.— 
1 „ cuba rumtartal. 1.60 
1 n valódi jamaika rum 2.10 
1 „ . legfi. jamaika r. 2 80 
I font csokoládé 60—80 kr 1.20 
1 , thea sütemény 1.— 
1 „ thea vagy Gyermek 

kétszersült —.40 
a súly régi fontban azaz 32 lat ér­

tetődik. peceo virág-lhea 
Ezenk ivü l ajánlom m é g mindennemű pezsgő- , asz­

tal i- esemegeboraimat, Mil ly- és Flora-gyertyákat . L i eb ig -
féle huskivonatot , s minden az e szakba vágó árucikkeket 

A z utolsó posta v a g y vasúti ál lomás pontos feljegy­
zése kéret ik . T i sz te le t te l L u k o v i t s J ó z s e f . 

Dr. Fáykiss 
Szepesi kárpát-növény-kivonata. 

Egy üveg használati utasítással J5 kr. 

Szepesi kárpát-nö'vény-czukorkák. 
Egy skatulya használati utasítással 36 kr. 

Szepesi kárpát-növény-thea. 
Csomag használati utasítás al 25 kr. 

=== Mell- és tüdő-betegeknek! ̂ = ""* 
Polgári és katonai orvosolt által a legjobb sikerrel használtattak és 

ajanltattak : köhögés, hurut, rekedtség, köh hunit (szamárhuruti, náthaláz 
(influenza), szűkmellüség, lélegzeti bajok, oldalszurás. kifejlett torok­
gyulladás, tüdö-gyulladás és egyéb gyengítő betegségekben. 

E gvógy»zerek valódi minőségben kaphaióz magánál a ké 
ssitönél l 'aykiss József, gy.igvszeré.znél T e m e s v á r o t t (Jó­
zsefváros^ továbbá BUDAI'ESTEX: Török József, gyógysze­
réinél , király-u°cza 7. . Tliallmayrr B. rs táraa,- Korhineister 
Frigyes utixlni. — Székesfebérvárott . Diebálla György. — 
Debreezenhen : Dr. Kothschnek Emil; Tamás-y Károly. — 
Miakolczon: Dr Csáthy Szabó. — Egerben: Suttagh János.— 
Szegrden : Barcsay Ksroly és Varga Antal gyógyszerész uraknál. 
— ÍVogy-Váradon. Janky Antal.  

Fontos minden gazdaságra nézve 
A legújabb és legczélszerübl 

tengeri-niorzsolók, 
melyek segítségével egy egyén meg 
erőltetés nélkül, egy nap alatt II 
mérőt morzsolhat; ára caak 7 frt 

Éppen ugy ajánlom a gazdagot 
felszerelt v.iNbutor és takarék 
tu/ l i t lv -raktArumat és VAS UM* 
tfruiértrk-rürokrt a legjutányo 
sabb árakon. 

Feiwel Lipót. 
G y s i r é s r a l c t t x r : 

B u d a p e s t , s ip-uteza 22. szán 
saját házában. 

Képes árjegyzékek ingyen. 

A farsangi idényre urak számára!!! 
Fehér chiffnn-gallérok a legújabb 

félékben 12 drb 2 40, 2.60. 
Kézelők a legújabb félékben 12 

pár 4.80, 5.20. 
Nyakkendők selyemből 1 drb 35, 

50, 80, 1. 1.30. 
Mellk'tök kelméből dolgozva 1 drb 

20,40. 
Selyemből 60, 80. 1, 1 40. 
Fehér Moull- kötök 1 drb 20, 30, 40. 
Fehér Moull-csokrok 1 drb 30,40, 

60, 80. 
Fehér Atlas-csokrok l dh 80,1,1.20. 

Fehér chiffon-ingek igen szépen hímezve 1 drb 230, 2 80, 3, 3.50. 
Lábtyük fehérben 12 pár 1.80, 2.R0. 3, 4. 
Színesben 12 pár 3, 4, 5. 6 és feljebb. 
Fehér Glaee-keztyük 1 pár 1.10. 
Fehér rumburgi zsebkendők 12 pár 3, 4, 5, 6, 7. 
Fekete óralánczok 1 drb 30, 40, 50. 

H ö l g y e k r é s z i é r e ! ! ! 
Szines tart .tanok 12 röffel, 1 db 1.75. — Fehérben 1 db 1.7a 
Fehér báli barianyátból mindig a legújabb. 

U n g e r F . V. fia. I )eák-utcza 5. 
(Fennáll 1835 óla.) 

Teljes ürülwi irköiytnoikék lewlkü kértkag. iig'MÜl 

l. SZÁM. ISTO. : x in . i:vi(ii.v>.M VASAKNAPI ÚJSÁG. 15 
N o fi7. 

28er bctitíri), frnn|örifd) ober ciiíjlifrii corvefponbircit tanii, bem faun ein 
lS£)rlid)cr, burthaiiö e^renliafter uub ot)ttc aíteS 9ítfifo ,u crjitlenber ^ebínucrbieuft bon 

Ülh. 500 . — bi§ 1000. — «fihtfl)ntibert bt* ^ttufenb iö t i rk 
narhgemiefcn rocrben. — 9caí)cre 9ftt«T«tift ert^eift franco unb gratiS: 

gjíorife 3»dl juiu aKafditncn^obrif, 3öteit, 
II. f t i i j t M i r i é f a l t . 13. 1389 

l T J U ^ » . J F * - a i i ^ T l 

orvosi műszer- és kötszer-gyárnok BUDAPESTEN, hatvani-uteza 11-dik szám alatt 

-Ajtuitja jol felszereltkorvosi műszerek, kötök, teategyene'szi gépek és orvosi ruggyantaá-rúk rak-
(árát, beiegapolási és magán használatra. 

Nevezetesen Sf rvkötőii. lagyék, ezomb, köldök és has-sérvek ellen, a tapasztalás szerint leg­
jobbnak bizonyult szerkezet pzerint,használati utasítással azok alkalmazására egyszerűek, 3 frttól ti frtig, 
Kettősek 6 trnól 12 frlig. Megrendeléseknél a medencze bősége kívántatik, valamint megjelölése a sérv 
jobb vagy bajuldali voltának. 

Továbbá gö* b> légKÜ, lorsoló és finrsörézö készülékeit, zuhanyzókat méhhüvely-fecsken-
d^sre, valódi Ji-fTrely-féle szájkosarakat, arany és ezü«t betéttel, torok- tüdő-, és mell-betegek számára. 
Rughari n> ákai érkitágulások, dagadt lábak gyógyítására, szoptató-Qvi'gekrt csecsemők táplálására 
a legújabb angol és franezia szerkezet szerint. 

PR AESERV ATIVS, nagy választékban kapható, tuczatonként 2 fntól 4 frtig. 
Cl i^ - Árjegyzékek kívánatra megküldetnek. 
Megrendelések gyorsan és pontosan teljesíttetnek postai utánvétel mellett, s a czélnak netán még 

nem felelő tárgyak készséggel kicseréltetnek. 1571 

C2 

-SlKáré Cub:t 

3S 

TAMASSY ADOLF, 
Budapest, váczi-nteza és zsibárus-nteza sarkán, 

njiinlja bevásárlás tekintetéből a nagyérdemű t ez. közönség figyelmébe 
g y a r m a t , c s e m e g e , t ea . - é s r u m - r a k t á r á n a k 

LEGÚJABB ÁRJEGYZÉKÉT, Bécsi fontonként 

Czukor legfinomabb 

Bécsi fontonként 

ir t - . 2 7 | K á v é C u b . , Mocca és Jáva pörkölve 

> finom . . . . 
Havanna Eleonoia legfi. 

» Holofernes » . 
Jamaika legfinom. . 
Nelghery » . . . 

• finom 
» közép . . ; 

Mocca legfinom. arábiai 
Jáva » Arany . 

» «• B l snc 

l.t '2 
1.— 
II12 
1 ( í v 

1.H2 
1 . -

-.911 

1.06 
1 . -

legfinniiiHbb . . . frt 1.10 
R i z s li'gliii.uiitibb tábla . . » —.18 

» tÍMoin Ki.irutt . . » —.16 
Mandula volai válogatott . » —.70 

» • kö/.ép . . » —.60 
Mazsola tisztított . . . . v —.86 
A i x i o laj legfinomabb nizzai » —.66 

finom » » —.64 
-••* Yenjénv i tő legfin. Crystal . » — . 2 2 
l.<12 • finom tül langl . . » — 20 

Szappan kit i inó házi K e r n . « —.22 
„ ,. Apo l ló . „ —.20 

KfilönÖM Jiffirelmet kérek fordítani elkülönített ét riaqu válasz­
tásban előállított tea- és rum raktáromra. 
Az áruk kívánatra a legtávolabb vár.,-részbe is házhoz szállíttatnak 

Vidéki megrendelések gyorsan eszközöltetnek. 
E B ' C T X X A . JL.- E S T I 
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Fontos a szíkvíz-készitőknek. 
Figyelmeztetésül. 

Vendéglősök és háztartások számára ajánljuk a Ma 
gvarbonban eddig cs.ik egyedül általunk előállított 

szikvíz-készülékeket, 
melyek a mi a tiszta és tarttSs munkát illeti, valamennyi 
külföldit felülmúlnak. Evén készülékek segélyével min­
denki az annyira kedveltté lett. egészséges pezsgő italt sa­
ját maga készítheti. A szíkviz-készülékek ára mérsékelt 
s a következő árszabály szerinti, messzely-tartalommal. 

3 4 5>/« _ 6 7 tnessz. 
frt 10 frt 12 

10 
frt 12.50 

11 
frt 14 

12 messz. 
frt 8.*0 egész frt 9 

messz: 8 9 
frTíi) frt 16 frt 17 f r i H frt 19. 
Készítek szikvizet is syphonbnn igen olcsón, és 

szállítom' azt kívánatra a város minden irányában. 

Horn, 
Budapest, kerepesi bazár, 

a nemzeti színházzal szemben. 
Megrendelések a vidékről ufánvét mellett pontosan 

eszközöltetnek, ép ugy mindenféle javítás is a legjobban t 
legolcsóbban teljesíttetik. 

' B á m u l a t o s o l c s ó 

Ikarácsonyi«újévi ajándékokat 
ajánl 1427 

Grossmann József 
[ B u d a p e s t e n , V W ^ k i r á l y - u t e z a 27. 

a magyar koronához 
olrsohhnn mint I Legújabb mii ruhaszüvrtek 25—10" 0 al 

btrliul és pedig : 
elöbh 

I Csíkos és kockás ruhaszövetek 
1 Angol lüitre és diagonal 
IOyapj.t ripsek minden színben 
l ' / ( széles flanelt sima és kockás 
|%- *ít fekete isruo 
I */A női posztó és cheviot 
I Fekete nobleasa 
I Csíkos mosható selyem 

L e g n a g y o b b v á l a s z t é k 
té l i kendők és long sliawls-okból. 

Egyszersmind ajánlom nagy raktáramat rumhurgl. I 
lereaa- é» cérna vászonból. 30 rs 35 rőfös ágy- é s a a a - l 
Italnemilck. ehilTon, gyapja - é s rips lóritokból: fehér I 
I éi színes függönykelmék, úgyszintén minden e szakba vágó I 
lezikkeket. rendkívül olcsóra leszállított árakon. 

1 9 ^ V i d é k i rendelmények pontosan eszközöltetnek | 
és minták bárhová ingv ;n s bérmentve küldetnek 

3:"i—40 kr. 
40-S0 , 
50—70 . 

1.59—1.80 . 
90—1.50 , 

2.00—2.50 . 
1.60—2.50 . 
1.30—1.60 

mtttt tsalt 
25—itt> kr 
30 -35 
3 5 - 5 5 

1.20—1.30 
60-1.10 

1_50- 2.03 
1.10-1.80 

90-1.20 

.DnWStraujs 
tenayiotapkíMainz 

Karácsonyi H újévi ajándékul. 
Legfinomabb liiiilo én korai lámpák, legszebb kalirzkak. 

a leejobb kávpgrpek r» gvorsrorralók, kávépiírkölö és da­
ráló. fcn_v.-z.il \ i7.Uiinn.il. i - drzsák, fürdő é s Qlln-kádak 
s az általában nélkülözhetlen 

n i «» t o r . ú r - a i é r t é k e k 
bádog és rézből, úgyszintén minden a bádogos szakmába vágó 
ezikkek bámulaton olcsón kaphatók 
BEICK S-nél Budapesten kerepesi-nt 1-sö szám alatt, a 

„lemieti sxinbáual" szemközt. 
Helybeli es vidéki rendelmények gyornan es ponh^an cs / 'ö-

löltetnek, úgyszintén javítások elfogadtatnak. l i l l i 

A perui coca-növény csodá­
latos táp- és gydgyerejét Hum­
boldt Sándor ezenszavakkal aján­
lot ta : „szűkmellüség és gumó a 
coquerosoknál nem fordul elö és 
testük a legnagyobb megerótetés 
mellett is minden táplálék és álom 
nélkül napokon ác éperós ma­
rad." — fioerhave, Bonpland, 
Tsudi és valamennyi dél-amerikai 
utazók által bebizonyíttatott; a 
német tudósvilág e lmélet i leg már 

régen . gyakorlati lag azonban csak a mainzi „9zerecsen°'-hez 
czimzett, gyógytár Sampson tanár-tele coca-készítmények 
használata által van elismerve, miután ezek fris növényből 
készülvén s minden hathatós alkatrészt változatlanul meg­
tartanak. Ezen készítmények a betegágyon ezerszeresen meg­
kísértett mell- és tüdőbetegségeknél , sót előhaladt korban is 
kitünö hatással birnak ( I . sz. lapdacs) , gyökeresen g y ó g y i t 
minden altesti- és emésztési-betegségeket ( I I . sz. lapdacs és 
bor), pótolhatlan minden idegbetegségek és egyet len gyökeres 
gyógysser , különösen mindenféle gyöngeség el len t I I I . tt 
labdacs és borszesz). — Ára 1 doboznak 2 frt, 6 doboz 10 frt, 
1 üveg 2 frt. 

Kimerítő felvilágosítás dr. Sampson tanár-tói , mely i 
cocát helyszínén gondosan tanulmányozta,ingyen s bérmentve 
a „szerecsen"-hez czimzett gyógytár Mainzban, és raktárai 
által P e s t e n : T8r6*k J . , gyógyszer . , főraktár Magyarországra 
nérve. F r t t n u : } Scltb'naeh F e r . , gyógysz . P r á g á b a n : Fttrst 
József , gyógysz . B é c s b e n : H a u b n e r E d e . angyal-gyógytár, 
Hof 6., főraktár Ausztriára nézve. 448 (26) 
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PRAESERVATIFS 
legnncmabb franezia és angol gyártmány, tuczatja 1 — 4 
frtig valamint mindennemű gummi cz ikkek sebészeti 
czélokra. rw • • - -w -

Z t e g e r J a n o 8 
Gráczban, gummi-gyártmányok és gummi-áru különlegességek raktára. 

Okolitsány Ilka 
a t hölgyek figyelmébe ajánlja f a r s a n g i é s M H oHSxetek 

k é s z í t é s é r e munkatermét, hatvani-uteza 3. sz. a. 16U2 

A ümaradiiatluii ternonyeremény 3 számban. 
Sok év lefolyása alatt készült játéktervem által sikerült nekem a 

90 számot úgy elhelyezni, hogy minden húzásnál 6 vagy % terno ok-
ic t l . nül huzntik. azon kívül még sok ambo, tehát egy évre eső 26 
húzáson keresztül I5< vagy Í34 trrno és megszámlálhatlan ambo jön 
ki. t zen játékterv több sorozatra van felosztva, és egy ily sorozatnak ára 

azonfölül minden vevő e vállalat becsületessége és alaposságáról meg-
tryözöd hetik. 

Huzott sorozatok kic^erélendök az 50 kr. lefizetése mellett 
Kapható : Budapest. IV. ker. (belváros) kéményseprő-nteza 2 

sz I. em. 4. ajtó. Levelek bérmentve külden.lök; felelet reményében 
helyben 8, vidékre 15 kr. posta-bélyeg, s vétel esetén egy-e.;y sznrbza*-
ért 50 kr. melléklendő. 1594 

A temojátékterv kiadója. 

eliiiiicla W9 J.j 
magyar kir. IMIT. Iiaiî s/.erjryároí*. 

Budapesten, IV . ker. magyar-uteza 11 
ajánlja mindennemű, s a j á t m ű h e l y é b e n készült 

réz-, fa-, fűvé- és vonó-hangszereit, 
agyszintén min»!ennetnii belföldi és valódi olasz húzok nagyvi-
lasztéku raktárát. Továbbá az általa f. Italált szabadalmaxott 

——— c z i m b a l m o k a t ^ ^ ^ 
hangfogóval fPedal) vaifv"* nélkül, a ktálh "»# frtt<#i, 
CO. H«. 100. I.ÍO egész 2Ö» tr.igjofaliáa mrlie-í. 

Az etmeleti-gy*knrlHti cxunbalom-iahota S 
megjelent saját kiadásában é > kapható nála 3 frtérf. j 



16 VASÁRNAPI UJSAG. 1. SZÁM- 1876 XXIH. ÉVFOLYAM. 

zn 

— i 

I 

o 
H 

w 
fi 

rC3 

a 
tSJ 

- I—I 
*Ö 

I 
OS 

cö 
bq o 

•4-=> 

Pá 

Ö 

j> 

£^ cö 
Pá 

PQ 

05 

'05 

Ritka alkalom művészeti képek és könyvek megszerzésére. 
Csak addig, míg készletünk tart 

a l á b b m e g j e g y z e t t k ö n y v e k é s k é p e k 
fó^ mesés olcsó árért " ^ ^ 

nálunk kaphatók: 

igen sok felette érdekes regények, beszélyek, költemények Szász, Vértessy stb. költőktől, számos díszes képekkel. 

1868. évi kötet tartalma. 
B e s z é l y e l c : 

»A fekete asszony., Kvassay Edé-től. »Armadele«, angol regény Wilkie Collins-tól. »Füst«, orosz regény Turgeneff Iván-tói. »Egy kegyencz tö r t éne tes Vértesi Arnold-tól. 
»Az öreg Kállai bácsi*, Vértesi Arnold-tól. »Maligiere Bianca«, Mühlbach Luizá-tól stb. 

K ö l t e m é n y e k : 
Komócsy József-tői, Dalmady Gyözö-töl, Szász Károly-tól, Czuczor-tól s tb. Történelmi czikkek, életrajzok, utazási és földrajzi czikkek. 

1872. évi kötet t a r t a l m a . 
B e g é n y e k é s n o v e l l á i t : 

•Nickleby Miklós és családjának élete és viszontagságai*, Boz-Diekens-től. »Sas és galamb«, Balázs Sándor-tói. »A puskaporos zsidó«, Agai Adolftól. »Egy nemes 
sziv büszkesége*, Lauka Gusztáv-tói. ^Urambátyám*, Rodiczky Jenö-től. »Emmi első szerelme*, Wohl Janká-tól. »Ellenakna«, vig beszély Lauka Gusztáv-tói. »Véres 

nyomok«, Vértesi Arnold-tól. >A fa, mely télen virágzik*, Wohl Stefaniá-tól stb. stb. 
K ö l t e m é n y e k : 

»Bomhányiból«, Gyulai Pál-tói. »Az utolsó leczke*, Benedek Aladár-tói. »Titkos vágy«, Benedek Aladár-tói. »Zsiga bácsi*, Komócsy József-töl. »Harm és Habakuk«, 
Prém József-tői. »A hastiugsi csatatér«, Szász Károly-tól stb. stb. 

1873. évi kötet tartalma. 
R e g é n y e k é s b e s z é l y e l c : 

»Az atyafiak«, Vértesi Arnold-tól. »A titkos társulatok történetébőU, Adler Ignácz-tól. »Férj és nő*, Wilkie Collins-tól. »Erdei«, Bodiczky Jenö-től. »A pique-dame«, 
Puskin Sándor-tói. »Utazás a föld körül 80 nap alatt*, Ju les Verne-töl. »Az apa«, Björnson Björnstjenie-töl. »Az utolsó fejezet*, Halevi-tól. »A horog fogott«, László 
Mihály-tól. »Az olasz tribunos*, Vértesi Arnold-tól. .Vérnyomok*, bűnügyi történet Vacano Emil-tői. » Rajzok a zsidó-életből* Agai Adolftól. »Marck-a Muk«, Bret-Harte-tól. 

K ö l t e m é n y e k : 
>Beteg vagyok egy ábránd betege«, Kis József-tői. »Az együttlét dalai*, Prém József-töl. »Fejed lehajtva*, Csengéi Gusztáv-tói. »Utolsó tanu«, Ábrányi Emiltől, 

•Nyugtató dal*, Benedek Aladár-tói. »Dal«, Komócsy József-töl. »Philinne dala«, Szász Károly-tól. 

1 kötet ára 6 frt helyett csak 1 írt 20 kr. 

színes es mas 1 kötet 2 frt helyett csak 30 krajczár. 

Jntalom-képek, aczél-, kő-, fametszet és sziimyomatuak, mind művészies kiállításban. i. csoport 
Tf 8 iinli itÉti lk injz. 

ixr ^ v Rajzoló Rajznem J a g y s á g | | l 
magas: frt 

Arczképek: 
i. 
2. 
3. 
9. 

11. 

12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 

!19. 
.20. 
•21 
23. 
2*. 
25. 

27. 

30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36 
37. 
38. 
39. 

42. 
43. 
44. 
45. 
46. 

I . Ferencz József koronázási diszöltönybun 
1. » » » » 
Erzsébet királyné » » 
Lederer A . mintafótanoda igazgató . . 
Tőrök Pál, ref. lelkész 

Haske 
Mara.-ztoni J . 

líórajz 18" j23" 
ioi*iü« 
» » 

1 3 " l2«t" 
124" 17" 

Történeti képek: 
»A magyarok kivándorolnak ós hazájokból« 
"Árpád követei Szvatopluknál Dézsen 889-ben« 
»A magyarok visszatértek az augsburgi gjözedelemböl« 
Botond megmutatja karja erejét Konstantinápoly kapuján 971-ben., 
Albert püspök Magyarországba jön a keresztényhitet prédikálni . . . 
Szent Is ván koronázása 
A pogányok lázadása Vatha vezérlete alatt 1046-ban , 
Dukasz Mihály byzanczi császár koronát küld Géza herczegnek 1072-ben 
Szigetvár végperczei 
Erzsébet és Mária királynét Novigrádba hurczoljálc 
Erzsébet m. királynő legreményteljesebb n 'pja hazájában 
Báthory István lengyel királynak meghódol az orosz 
IV. Eduárd fiának végbucaúja anyjától 

A malom alat t 
A magyar honvédség vezérei . . . . 
Karácsonyest . 
»Vihar előtt* vagy » vihar alatt* 
Halottak napja 
Háború és béke emléklapja 
Az angyalok harcza » dámonokkal 
A kis hálórársak 
Repülj madár 
A kis játszótárs 
Szeret ? nem szeret ? . . . . . . . . , 
Sz Mária menybemenetule 
A bárom bajtárs 
Éjjeli csavargók . . 
Tépéscsinálók 
Zálogházban . . . 
Petőfi élete és halála 
I I . Magyar felelős misz té r ium (arczképek tableau) 

Kollárz Tollrajz 18" 
» ll » 

24" 

csak 
2U kr. 

0 » 
30 » 
20 » 
50 » 

Weber H. F. 
Kollárz 

» 
Matejko 
Franczia 

Jankó 

Franczia 
Kollárz 

a 
Doré 

Franczia 
» 

Grünewald 
Franczia 
Murillo 
Arnold 

Munkácsi 

Kollárz 

Körajz 21" 

Aczélmetszv 21 

Körajz 
v 

Szinnyom. 

21" 

26" 

23" 
28* 

26" 

9" 
16" 
18" 

Körajz 21" 
Metszvény 30" 

Aczélmetszv. 16" 

2o" 
22" 
22" 
22" 
22" 
22" 
22" 
18" 
21" 

Körajz 

lő » 
15 „ 
15 » 
15 » 
Lá» 
15 » 
15 » 

2 lö » 

12" 1 

2ü" 
94" 
27" 
35" 
26" 
22" 
31" 
31" 
26" 
26" 
2ü" i 
26" 
24" 
27" 

10 

40 » 
35 » 
40 • 

frt. 
50 tr. 

3 2 
35 « 

ó » 
10 » 
lö » 
óu » 
1Ó» 
25 » 
20 » 
20 » 
30 » 

4 30» 
6 50; 

75 » 
70 » 
70 » 
l frt. 
Cokr. 
50 » 

12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19. sz. 

Bolti ár 16 frt, 1 frt 20 kr . leszállított ár helyett 

csak 1 forint. 

II. csoport. 

6 darab történeti tép, aczélm. és körajz. 
2, 3, 20, 23, 24, 25. sz. 

Bolti ár 25 frt, 2 frt 90 kr . leszállított ár helyett 

csak 2 frt 50 kr. 

ül. csoport. 
• 1111 ni 

Csomagolási, szétküldés, és postabélyegdij minden küldeményért (egy vagy több darab) összesen 
c s» a k Í O l í r . 

K $ * Megrendeléseknél csak a csoport vagy a képek számait kérjük megjegyezni. ' ^33 

27, 28, 29, 30, 33, 34. sz. 

Bolti ár 15 frt, 1 frt 20 k r . leszállított ár helyett 

csak 1 forint.  

IV. csoport. 

5 H nlietszÉ kép. 
35, 36, 37, 38, 40. sz. 

Bolti ár 24 frt, 1 frt 75 k r . leszállított ár helyett 

csak 1 frt 50 kr. 

V. csoport. 

3 flarab Mres Münkácsy-féle kéD. 
42, 43, 44. sz. 

Bolti ár 12 frt, 2 frt 40 kr . leszállított ár helyett 

csak 2 frt 20 kr. 

Kiadja és nyomatja a »Franklin-"Társulat« magyar irodalmi intézet és kö nvvnvoin da Budapest, egyetem-utcza 4-ik szám). 

E l ő f i z e t é s i f ö l t é t e l e k : ™ S ^ f í A P I U J S Á G ?8 együtt- / e8ész é™ " 1 2 í r t csupán a VASÁBNAH ÚJSÁG- ' eeé8Z *™" " 8 " ! r - , » POTTTTKAT rnnoNsíGrot • ( <»*" é™ • 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK e ° 7 ° " - \ f é I é T O 6 , Cmpan a VASAK^API UJSAG. ( ^ ^ ^ ^ ^ , Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: J ^ ^ ^ 

2. szám. 1876. 
6 frt 
3 • 

KRUSPÉR ISTVÁN. 

AJELEN időpontban, midőn hazánkban 
az eddig dívott s törvényes mértékek 
helyét a méterrendszer foglalja el, épen 

alkalomszerűnek találjuk, hogy olvasóin­
kat megismertessük azon nagyérdemű fér­
fiúval, kinek a tanári s átalában a tudomá­
nyos pályán kivívott érdemei mellett, épen 
a méter-rendszernek ugy tudományos, mint 
gyakorlati meghonosítása körül hazánkban 
elsőrendű szerep jutott, s ki e szerepnek is 
ép oly sikerrel s oly érdemteljesen felelt 
meg, mint élete és működése minden 
egyéb elébe tűzött feladatainak. 

Kruspér Istvánról szólunk, műegyete­
münk egyik legkitűnőbb tanáráról, a m. 
tud. akadémia rendes és munkás tagjáról, 
s hazánkban a mathematikai és technikai 
tudományok egyik elsőrendű mívelőjéről. 

1870. tavaszán ugyanis, midőn a mé­
ter-mértékrendszer behozatala hazánkba 
a kormánykörökben már el volt határozva, 
a kormány Kruspér István és Szily Kál­
mán műegyetemi tanárokat küldötte ki 
Parisba, hogy a magyar akadémia birto­
kában levő platina méter-rudat (etalont) 
és kilogramot, — melyek ha nem csaló­
dunk a gr. Batthyány-féle bicskei gyüjte-
ménynyel kerültek az akadémia birtokába, 
— a Parisban levő franczia eredetivel össze­
hasonlítsák. Ez alkalommal Kruspér egy 
nem jelentéktelen hibát fedezett föl a fran­
czia etalonon, s figyelmeztette reá a párisi 
tudósokat, kik azt évek hosszú során sem 
vették észre. 

Ugyanazon év augusztus 8-kán nyilt 
meg a nemzetközi méter-konferenczia, 
melyre a nevezett két tanár, a kormány 
megbizásából ismét Parisba utazott. Afran-
czia-porosz háború azonban épen akkor 
tört ki s az alig megnyílt konferenczia, 
csak nehányeiőleges értekezletet tarthatva, 
ismét szétoszlott. 1872-ben azonban újra 
megnyílt a nemzetközi értekezlet. Az ösz-
szes tagok bizottságokra oszolva működtek, 
s egy ily bizottságnak Kruspér volt az 
alelnöke. Egyszersmind állandó nemzet­
közi méter-bizottság választatott 12 tag­
ból, mely a jelen év elején volt megkez­
dendő működését. Kruspér ezen bizott­
ságra történt szavazás alkalmával a 15-ik 

Budapest, január 9. XXIII. évfolyam. 

helyre jutott s így a póttagok között a har­
madik helyet foglalta el; s minthogy Anglia 
és Hollandia ez állandó bizottságból kilép­
nek, a részökről választott három tag he­
lyét a három első póttag, s köztök Kruspér 
is, fogja elfoglalni. 

Két izbeni párisi útjáról s ottani mű­
ködéséről és eljárásairól Kruspér kimerítő 
jelentéseket tett mind a kormánynak, mind 
az akadémiában. E jelentései franczia 
nyelvre is lefordíttatván, azokról a franczia 
tudósok is meleg elismeréssel nyilatkoztak. 

1874. tavaszán a magyar kereskedelmi 
miniszter ismét Kruspért bizta meg a mé­
terrendszer behozatalának előmunkálatai­

val és különösen a mértékhitelesités körüli 
teendők rendszeresítésével. Kruspér e vég­
ből Bécsbe és Berlinbe utazott, a központi 
mértékhitelesítő bizottság hivatalait meg­
tekinteni s azok eljárásaival megismer­
kedni. Ottani tapasztalatai felhasználásá­
val, miután több hazai kitűnőséggel együtt 
részt vett a métermértéknek behozataláról 
szóló törvény szövegezésében, dol­
gozta ki ahhoz a hitelesítés körüli eljárást. 
Már ekkor a m. kir. központi mértékhite-
lesitési bizottság megalakittatván, annak 
elnökévé, s a mértékhitelesítő hivatal igaz­
gatójává neveztetett ki. E hivatal, melynek 
műszaki személyzete összesen három egyén-

K R U S P É R ISTVÁN. 


